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Vezérczikk : A monzai gyilkosság.
Az olasz király halála.
A merénylet részletei.
Bresai Budapesten.
Olaszország gyásza.
Umberto király özvegye.
Az nj királyi pár,
A jövií évi költségvetés és a pénzügyminiszter. 
A khinai bonyodalom.
A transzváli háború.
A belgrádi nász.
Tárcza: Umberto.

A monzai gyilkosság.
5 Benne vagyunk ennek a XX. század­

nak kimondhatlanul sejtelmes derengése 
kő;:epett, de bizony közbe-közbe meglepnek 
bennünket olyan pillanatok, a mikor nagyon 
alázatosak, vagy talán helyesebben mondva 
nagyon czinikusok tudnánk lenni. Pillana­
tok, a mikor azt kérdezzük magunktól, 
hogy czivilizáezió, kultúra, szabadsági in­
tézmények és mindaz, miben a modern 
társadalom fejlettségét és büszkeségét lát­
juk. nem kába képzelődések és üres frú- 
sok-e csupán. Épen az utóbbi időkben kü­
lönös haugzatossággal és a szokottnál is 
Sűrűbben dűrűgtették füleinkbe a czivilizá­
ezió nagy jelszavait, az európai emberiség 
fensöbb hivatását, a müveit népek szolidá­
ris érzéseit. De ime közvetlen közelünkben 
egyszerre pokoli mélység tárul fel és ret­
tenetes sötétség gomolyog szemeink előtt. 
A legvadabb őrültség és a leggonoszabb 
állati ösztön törnek elő belőle, hogy helyet 
követeljenek a czivilizált emberiség hatal­
mai között és részt vegyenek Európa sor­
súnak intézésében. Csapatostul jelennek 
meg és rohanják meg a népeket a modern 
Herostratesek, a kik százszor démoniabbak 
es elvetemültebbek antik előképüknél, mert 
nemcsak saját elátkozott nevüket akar- 
j. k átadni a történelmi örökkévalóság­
rak. hanem azt is akarják megmutatni, 
hegy a történelmet valósággal ők csinál­
juk Orgyilkosság az ü örökös liarczmo- 
de rak, tőrrel, golyóval ejtik el lesből azo- 
k;-:. kik az állami és társadalmi szervezet 
1-.-;'elsőbb csúcsán állanak, és ekKep széni­
nél láihatóan igyekeznek bebizonyítani, 
hogy nem azok, a kik a népek milliói 
fölött uralkodnak, hanem ők, az őrültség 
és eltajultság típusai, kik egymagukra álla­
nak milliókkal szemben, jelentik az iga­
zibb és a nagyobb „uralkodó“ erőt a mi 
modern világunkban.

Most meggyilkolták Umbertot, Olaszor­
szág királyát is. Ennek a gyilkosságnak is 
egyetlen magyarázata az, hogy az anar­
chista szövetkezetnek egy újabb gaztette. 
És a dolognak ez a magyarázata egyszers­
mind a dolog magyarázhatlansága; valami 
olyas, mi az emberi cselekedetek észszerű

megokolásának határai közé nem foglal­
ható, a mire elfogadható lélektani alapot 
sem találhatunk. Nem épen a szabadság 
és népjog barátaiban kelti-e a legsajgóbb ér­
zéseket ez a királygyilkosság, nem épen a 
demokráczia igaz hívőit inditja-e fájdalmas 
gondolatokra ? Sok bűn és mulasztás ter­
heli a nép irányában Olaszország mai 
kormányrendszerét. Nem lehet azt sem 
tagadni, hogy ennek a szép ország­
nak társadalmi és gazdasági viszo­
nyai hosszabb idő óta szinte vigasztalan 
alakot öltöttek és keseredett érzelmeket hal­
moztak fel az olasz nép nagy részében. De az 
irtózatos bűnsorozatnak ama fekete vonala, 
melyet az olasz anarchisták szervezett mű­
ködése húzott végig korunk emlékezetén, 
igen kevés, vagy épen semmi logikai ösz- 
szefüggésbe sem hozható az olasz kor­
mányzat és politika hibáival. Ez a rettene­
tes szövetkezet csak származása révén függ 
össze az olasz földdel, de czélját és hatás­
körét régtől nemzetközi szempontok szerint 
állapította meg. A kik az orgyilkosságból 
oly fanatikus kultuszt űznek, nekik nem 
kisebb az ambicziőjuk, minthogy az egész 
világ megváltóiul szerepeljenek. Olasz anar­
chista gyilkolta meg Spanyolország kon­
zervatív miniszterelnökét; olasz anarchista 
szúrta le Carnot-ot, a franczia köztársaság 
elnökét, a kinek ősei is a demokráczia 
harezos bajnokai voltak ;j olasz anarchista 
mártotta gyászos tőrét: a mi királynőnk 
angyalszívébe is. Hogy most Umberto ki­
rályt is elérte a sötét végzet, ez bizonyosan 
nem azért történt, mintha a gyilkos banda 
vele az olasz nép számadását akarta volna 
elvégezni. Halálnak szánták csak azért, mert ő 
is fenn járt az állami hatalom magaslatán, 
és bizonyára vele sincs kimerítve ördögi 
merényleteik lisztája. És nyilvánvaló, hogy 
épen azokat szemelik ki legszívesebben áldoza­
taikul, kik a legjobbak, kik állásuk fényét, 
hatalmuk erejét mindig a közjó fegyveréül 
adatták.

Ennél az utolsó bűntettnél épen legke- 
vésbbé szabad a népérzület és a iürnegiiulula- 
tok széles hátterét keresni. Umberto a demo­
kratikus rendnek mondhatni ideális királya 
volt. Egész lélekkel személyesítette azt a 
forradalmi átalakulást, mely az. ősrégi sza- 
vojai dinasztiát a nemzeti egység ügyével 
összeforrasztotta. Mesés bátorságot, csodá­
latos áldozatkészséget tanúsított minden­
kor, valahányszor a legalsóbb néposztályok 
érdekeit lehetett előmozdítania vagy szen­
vedéseiket kellett enyhítenie. A legnagyobb 
mértékben fejtette ki azokat a királyi tu­
lajdonságokat, melyek a népszerűség verő- 
fényét áraszthatták reá ja. És semmi rosszért 
nem lehetett út felelőssé tenni, mert poli­
tikai alapelve volt, hogy feltétlen tisztelet­
ben tartsa országa szabad intézményeit és 
alkotmányos hatáskörét túllépni a legválsá­

gosabb körülmények között is vonakodott. 
Noha Olaszországban nagyon elterjedt a 
republikánus gondolkozás, hihetetlen dolog, 
hogy valaki ilyen okból, egyszerűen a kor­
mányforma gyűlöletéből emelhetett reá 
gyilkos kezet. A királyi hivatás legneme­
sebb mártírjául fogja őt elismerni az olasz 
nép. Kiömlött vérének nagy tanúságokkal 
és nagy elhatározásokkal kell megter­
mékenyítenie az olasz szabadság földjét. 
Az olasz államférfiaknak és az összes 
parlamenti pártoknak meg keli érte­
niük, hogy minden nagyhatalmi ambiczió 
és még inkább minden párturalmi érdek 
előtt kell járnia a folytonos gazdasági vál­
ságok leküzdésének, valamint a századokon 
át elhanyagolt és demoralizált tömegek ér­
telmi és erkölcsi fejlesztésének. De meg 
kell érteniük még a legszélsőbb hajlamú 
olasz politikusoknak azt is, hogy az Olasz­
országban elharapózott anarchista bűnszö­
vetkezetet nem lehet a politikai természetű 
mozgalmak szabályai alá vonni, még ke- 
vésbbé az alkotmányos véleményküzdelmek 
mértéke szerint megítélni. Be kell látniok, 
hogy ez a gonosz őrültség oly ragálya, 
melyet az olasz köznép romantikus képze­
lődése és összeesküvésekre való hajlandó­
sága buján kicsiráztat, de melynek az olasz 
népélettel semmi szerves összefüggése nincs. 
Ezt a fekélyt erélyes metszéssel ki kell ir­
tani, csak úgy. mint annak idején a 
brigantaggiót sikerült kiirtani. Ez Olaszor­
szágnak immár haladéktalanná vált tarto­
zása a czivilizált világ irányában. Se szen- 
limentálizmusnak, se doktrinerségnek itt 
helye többé nincsen.

Budapest, Julius 30.
A jövő évi köitséyvrtés és a pénzügy­

miniszter. Az egyes minisztériumok már elké­
szítették jövő évi költségelőirányzataikat s azok 
most vannak a pénzügyminiszternél a fedezetre 
vonatkozó véleményezés végett. Értesülésünk sze­
rint a pénzügyminiszteri vörös plajbász nagy át­
húzásokat csinált az egy -s tárcza-előirányzatokon, 
s Lukács László első áidspontjaképen kijelentette, 
hogy olyan kiadásokról, a melyek az eddigi 
budgetek normális keretét meghaladják s a me­
lyek nem alapulnak már megszavazott törvénye­
ken. ő a fedezet tekintetében nem vállalhat fele­
lősséget. Azok a kegyetlen rendeletek, melyeket a 
pénzügyminiszter az adótartozások behajtására 
nézve kibocsátott, összefüggésben állanak azokkal 
a fölemelt követelésekkel, melyeket az egyes resszort- 
miniszterek az állami bevételek iránt támaszta­
nak. A pénzügyminiszter nyilvánvalóvá akarja 
tenni, hogy az ország adózó közönségéből az 
eddigi szolgáltatásnál számbavehetően iübbet a 
legdrasztikusabb eszközökkel sem lehet kipréselni 
s hogy ennélfogva minden téren a kiadások leg­
nagyobb megszorítására van szükség. A költség- 
vetés mind a mellett jelentékeny kiadási emelke­

dést fog feltüntetni, első sorban a közösügyi költ­
ségek rovatán. Nagyobb emelkedés lesz ezenkívül 
a belügyi és az igazságügyi tárezánál, nem is em­
lítve a honvédelmit, a hol a katonatiszti fizetések 
emelésének teljes érvényesítése, minthogy az idén 
a 30°/0-os szolgálati dijak már nem vonatnak le, 
több mint 300.000 frt kiadási többletet fog okozni. 
A napokban lesz különben a minisztertanács, mely 
a pénzügyminiszteri kritika meghallgatásával az 
egész költségvetést megállapítja.

Elektro-technika és paritás. A P. Ll. mai 
esti lapjában a következőket olvassuk:

«A közös hadügyminiszternek szándékában van, hogy 
azokat a tiszteket, a kik a világítási technikai tanfolya­
mot legalább is «igen jó» eredménynyel elvégezték, to­
vábbi kiképeztetéstik végett egy évi tanfolyamra a bécsi 
technikai főiskolába be fogja hivni. A pályázók 
tartoznak a nevezett főiskola tanévének megkezdése 
előtt vizsgálatot tenni a felsőbb mennyiségtanból, mecha­
nikából és ábrázoló geometriából, ama mérték szerint, 
mely a felsőbb tanfolyamok fő-, illetőleg felvételi vizsgá­
lataira nézve elő van Írva.»

Maga a dolog érdeme ellen nem szólunk, sőt 
egészen helyeseljük, ha az arra alkalmas katona­
tiszteket valamennyire tudományosán is megismer­
tetik az elektro-technika csodalatos vívmányaival. 
De mért van erre a czélra kiszemelve csupán a 
bécsi technikai főiskola ? És miért van mellőzve 
a budapesti m. kir. műegyetem, a melynek a 
tudományos niveauja egyáltalán nincs alatta a 
bécsinek s a mely épen az elektro-technika terén 
európai tekintélyre vergődött? Hogy a budapesti 
műegyetemen az előadások magyarul tartatunk, 
az nem lehet ok erre a mellőzésre, mert a had­
sereg tisztjeinek, különösen azoknak, a kik az 
intelligencziát, az elitet képviselik, magyarul csak 
kell tálán tudniuk. Nem láthatunk az esetben tehat 
mást, mint a hadügyminiszter részéről a magyar 
tudománynak (a mely pedig jóval előtte jar a 
bécsinek) szándékos semmibe-vételét.

Az olasz király halála.
Az anarchia fekete réme ismét fölmerült az 

éjszakából s kísérteties árnya végigszáguld egész 
Olaszországon. A gyász kifejezései összevegyülnek 
a felháborodás, az iszonyat és rémület hangjaival 
Olaszország földjén. Egy jó uralkodót vesztett el 
az olasz nép, a ki népe üdvét viselte szivén és a 
ki épen akkor eselt áldozatul az elvetemült ször­
nyetegnek, a mikor nemzete ifjúsága iránt tanúsí­
tott meleg érdeklődést.

Az olasz nép gyászábhn osztozik az egész czi­
vilizált világ. A népek mind részvétteljesen tekin­
tenek Olaszország és az olasz királyi család felé. 
Uralkodók és kormányok egyaránt sietnek kifeje­
zést adni igaz részvétüknek. De egyszersmind az 
egész világon egyértelmüleg kifejezésre jut az az 
elutasíthatta!! gondolat, hogy az anarchia ellen 
valamit tenni kell és oly rendszabályokat kell 
életbe léptetni, a mely gátat vet a sötétben buj­
káló és orgyilkos eszközökkel dolgozó szekta 
ellen, a melynek főfészkévé lett Olaszország. E 
rendszabályok nem képzelhetők el másképen, csak 
ugv, ha nemzetközi védelmi eszközökről gondos­

kodnak a kormányok, a melyek gátat vethetnek 
az anarchia merényleteinek, a melyeket a gyilko­
sok a tett propagandájának neveznek.

Umberto király halála a merénylet borzalmas­
ságán kívül a miatt a vesztesség miatt is meg­
döbbentő, mely az olasz népet érte. Umberto 
úgyis mint király, úgyis mint ember sokáig emlé­
kezetében fog maradni gyászoló alattvalóinak s 
az olasz népnek nem lehet ma jobbat kívánni 
mint azt, hogy 11. Viktor Emánuel, az uj király is 
azzal lépjen a trónra, mint lépett az apja, hogy 
„legfőbb törekvésem lesz, hogy népem szeretetét 
kiérdemeljem", s hogy ezt el is érje ép úgy, mint 
elérte a szerencsétlen Umberto király.

A merénylet részleteiről különben a mai szá­
munkban már közölt táviratokon kívül, még a 
következő jelentéseink érkeztek:

A merénylet részletei.
Monza, Julius 30.

A monzai polgármester hívta meg Cmberto ki­
rályt a kerületi tornaünnepélyre. A meghívást az 
olasz király tegnapelőtt fogadta el s megígérte, 
hogy jelen lesz az ünnepélyen.

Ez Ígérete folytán jelent meg a király tegnap 
este kitenczedféi órakor az ünnepélyen és annak 
minden mozzanatát a legnagyobb érdeklődéssel 
nézte végig. Mikor a mutatványok véget értek, a 
tornászok zárt sorokban elvonultak előtte. Azután 
következett az ünnepély legérdekesebb része : a 
díjkiosztás, a melyet a király maga eszközölt. 
Szokása szerint minden díjazotthoz néhány barát­
ságos szót intézett. Az egyik kitüntetett őrömében 
igy szólt a királyhoz:

— Száz esztendeig tartsa meg isten felségedet'
A király erre igy felelt:
— Én pedig kívánom, hogy mindig ilyen hü 

fiaim legyenek, a mig élek!

Már tiz óra volt, a mikor az ünnepély Véget 
ért. Ünnepi bizottság, polgármester sorfalat állt 
a király előtt, a ki barátságosan búcsúzott el az 
uraktól.

A király kocsijába szállt. Mellette foglalt helyet 
gróf Pansiovagliu, a hadsegéde.

Ekkor történt a merénylet, a mely véget vetett 
a király életének.

Sápadt arczu, feketeruhás, fehérkeztyüs fiatal 
ember váll ki hirtelen a tömegből. Sietve közele­
dett a kocsihoz s revolvert szeglett a királynak. 
A merénylőre a közfigyelem csak akkor fordult, 
a mikor az első lövés eldördült. A tömeget páni 
rettegés és iszonyú rémület dermesztette meg. 
Annyi idő sem maradt, hogy ebből a dermedés­
ből akárki is felocsúdott volna, mert a merénylő 
gyors egymásutánban még kétszer (más verzió sze­
rint háromszor) sütötte el fegyverét.

A király az első lövés után felállt a kocsiban. 
A második lövés átán azonban nyomban vissza- 
hanyatlott, szivéhez kapott és igy kiáltott fel:

■— Végem van.’ Szivén találtak!
A kocsis nein tudta, hogy a merénylő golyója 

a királyt találta, ostorával a lovak közé csapott 
és sebesen elhajtatott. A kocsi közelében levők a
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UMBERTO.
Umberto király mint fejedelem is, mint ember 

Is, egyike volt a legideálisabbaknak. Igazi alkot­
mányos király volt, s a Le roi regne, mais 11 ne 
gouverne pás alkotmányos elvet jobban senki sem 
tartotta szeme előtt, mint ő. Miniszterek és kabi­
netek váltakoztak, de ebben a királyt nem vezé­
relte sohasem egvéb, mint a parlamentnek aka­
rata, s még Crispit sem tartotta tovább, mint a 
meddig a parlament akarta, pedig hat Crispinek 
koronáját köszönhette, s Crispi az Annunciata- 
rend révén „bátyja" volt. Királyi kötelességét 
mindig lelkesedéssel teijesitette, s ő volt mindig az 
első. mikor arról volt sző, hogy valakinek a baján 
segíteni kell. Mikor Nápolyban naponkint száz­
számra haltak meg az emberek, Umberto egy 
perczig sem habozott, hogy oda menjen.

— A Napoli si muore, vado a Napoli.
Ezek voltak a szavai: „Nápolyban halnak az 

embeiek. Nápolyba megyek“. Ez válasz volt egy 
meghívásra, melyet ugyanaznap küldött hozzá a 
turini tisztikar, s a melyet azzal utasított vissza, hogy 
neki most nem az a kötelessége, hogy katonai 
ünnepre menjen, hanem az, hogy a kliolerakór- 
hazakaí látogassa.

Igazán nem lehet nemesebben felfogni az ural­
kodói kötelezettségeket, mint a hogy azokat 
Umberto király fogta föl. Ezért alig volt népsze- 
tübb uralkodó Európában, mint volt Umberto 
király, még a legszélsőbb radikális pártokhoz tar­
tozók előtt is. Nagyon sokra becsülték benne azt 
alattvalói, hogy néhány hivatalos ünnep kivé­
telével, a mikor katonaruliát öltött magára, min­
dig polgári öltözetben járt:

— Első sorban polgár, és nem katona aka­
rok lenni.

E miatt a király támadásoknak is volt kitéve, 
5 csodalatos, hogy épen a szocziálisták részéről. 
Az abessziniai expediczió alatt ugyanis, mikor a 
vereségek egymás után érték az olasz sereget, 
Zanardelli a parlamentben megtámadta az olasz 
királyt, miért nem küldi le a királyi háznak vala­
melyik tagját a hareztérre, mire Bissolati és Ferri 
szoczialista képviselők azt kiáltották közbe: „A 
savoyaiak gyávák s mindig otthon ültek, mig má­
sok harczoltak.*

A támadás fülébe jutott Umberto királynak is, 
* ki másnap meghívta vezérkarát ebédre s a 
kővetkező beszédet intézte hozzájuk:

Bajtársaim! Nem magamat, hanem őseimet 
akarom védeni, a kikről mindenféle vádat el lehe­
tett volna mondani, csak azt nem, hogy gyávák 
voltak. A savoyai ház a hires hadverők egész 
seregét mutatja fel. Már V. Amadé a .nagy“

melléknevet vívta ki a maga szamára a burgundi 
és bresciai hareztereken, de főleg Róma falai 
előtt, melyei 1312-ben VII. Henrik császárral 
együtt ostromolt, azután Brabantban és a lyoni 
ütközetekben. Ennek unokája már 21 éves korá­
ban meghódította Piemontot, s Francziaországot 
arra kényszeritette, hogy ismerje el öröklési jogát 
Faussignyre és Gexre; 32 éves korában a tőrök ellen 
vonult s ismételten megverte a szultánt véres csaták­
ban. Savoyát és Piemontot 15ö9-ben Emanuel Filibert 
egyesítette egy országgá s annak határait örökös 
harezokkal kellett megvédenie. A spanyol örökö­
södési háborúban Savoyai Eugen kiverte a fran- 
cziákat Itáliából s nagybátyjának Viktor Amadeus- 
nak egész tartományokat hódított. Családom 
újabb történetéből csak apámat, Victor Ema- 
nuelt, Olaszország egyesitőjét, akarom felem­
líteni, a ki már herczeg korában többször 
állt tűzben s San-Mavtinonal négyszer vezette 
csapatát a túlnyomó számú ellenség ellen. Ezt 
nem mint király, ezt mint katona mondtam, a ki 
szeretem a békét, de büszkeséggel gondolok arra, 
hogy olyan családból születtem, mely nem rettent 
vissza soha attól, hogy ha kall vérét ontsa.

Ez volt az egyetlen beszédje Umberto király­
nak, a melyben arra hivatkozott, hogy ő is ka­
tona s nem csak polgár. Pedig ő is dicsőséget 
szerzett már egyszer a kardbojtjának. Mint 22 
éves ifjú ugyanis résztvett a custozzai csatában 
az osztrákok ellen, s testvérével, az azóta meg­
halt Amadeus herczeggel, a ki utóbb egy időre 
spanyol király is lett, bátran kitartott a golyó- és 
bombazápor kellő közepében.

A savoyai királyi ház, melyből ő született, a leg­
régibb dinasztia Európában s 1000-ig vezethető 
vissza a családfaja. A savoyai ház egyenes ágá­
nak őse gróf Biancamans (fehérkezü) Umberto 
volt, de ez az ág 1831-ben Carlo Felice király- 
lyal kihalt s trónját Carlo Alberto és vele a 
savoya-carignano ház örökölte s tulajdonképen 
ebből származott a mai dinasztia. A zentai hős, 
savoyai Eugen, a ki a magyar történelemben is 
halhatatlanná tette a nevét, egy ma már kihalt 
oldalágból, a savoya-soisson ágból született.

A savoyai ház csak 1870 óta uralkodik az 
egész olasz királyság fölött, s nincsenek is neki 
nagy dynastikus tradicziói másutt, mint Piemont- 
ban, mégis olasznak érzi magát a királyi család 
minden csepp vérében, s olasznak ismeri őt min­
den alattvalója.

Első sorban alkotmányos király akart lenni, s 
érdekes összehasonlitani ebből a szempontból azt 
a proklainácziót, melyet 1878 január 10-én, tehát 
trónralépte után való napon intézett népéhez, % 
azt a trónbeszédet, a melylyel néhány héttel ez­
előtt az uj olasz képviselőházat megnyitotta.

— Követni fogom apám nagy példáját a hazához 
való ragaszkodásban, a haladas iránti szeretetben, 
a melyek házamnak büszkeségei. Egyetlen dics­
vágyam lesz, hogy népem szeretetét kiérdemeljem. 
Olaszok! Első királyotok meghalt, de utóda be 
fogja bizonyítani, hogy az intézmények nem fial­
nak meg.

Ennél fenségesebb szavak trón lépcsőjéről még 
nem hangzottak el s hogy mennyire szem előtt 
tartotta mindig, annak tanúsága az a trónbeszéd, 
a melyet ez év junius 16-án tartott az uj olasz 
képviselőház tagjaihoz s a melyen többek közt a 
következőket mondotta :

— A király bízik benne, hogy a parlament 
bölcsességében, hazafiságában és a szabadság 
intézményei iránt való szeretetében buzdítást és 
eszközöket talál majd arra, hogy nehéz és eluta- 
sithatatlan kötelességeit teljesítse. Egy napon, a 
mikor az általános fájdalom közepette kihirdettem 
atyámnak, a nagy királynak a halálát, azt mond­
tam, hogy be fogom bizonyítani az olaszoknak, 
hogy az intézmények nem pusztulnak el. Most be 
kell váltanom ezt a legszentebb Ígéretemet, tehát 
kötelességem megvédeni ezeket az intézményeket 
minden veszedelem ellen, a mely őket fenyeget­
heti. Önöknek pedig úgy kell cselekedniük, hogy 
a nép ne szűnjék meg ezekben az intézményekben 
boldogulásának legerősebb eszközét látni.

A király azonban nemcsak szépen beszélt, ha­
nem szépen cselekedett is. A mit mondott, azt 
meg is tartotta, ennek bizonysága az ö nagy nép­
szerűsége nemcsak saját országában, hanem az 
egész világon.

Életmódja nagyon egyszerű volt. Ritkán aludt 
tovább öt-hat óránál. Mikor felkelt, egy csésze 
fekete kávét ivott, azutan megfürdeti és a kviri- 
nál kertjében lovagolt. Délelőtt tizenegy órakor a 
palota terraszán elolvasta az újságokat s főleg azt 
nézte, hol kell neki nyomorultakon vagy szeren­
csétleneken segítenie. A segélykérvényeket mindig 
maga olvasta át, s a kérvények szélére vörös tin­
tával mindig fölirta, hogy mekkora összeget utal 
ki a magánpénztárából. Déli tizenkét és egy óra 
közt lunch volt nála „en petit comité*; csak vizet 
ivott étkezés közben. Csakis este ivott egy pohár 
régi piemonti vörös bort. Délután egy óra és négy 
óra közt fogadta látogatóit és azokat, a kik nála 
kihallgatáson jelentkeztek. Négy órakor kikocsi- 
zott, és pedig vagy a Viale Pariolin vagy pedig a 
campagnába. Az óta a merénylet óta, melyet el­
lene Acciarito 1897. április 22-én elkövetett, óva­
tos volt; mindig magas kocsin ült, melyet maga 
hajtott, nehogy úgy, mint Acciarito akarta, tőrrel 
szúrják le. Mikor a sétakocsizásról visszatért, át­
olvasta a beérkezett újságokat és táviratokat, s 
azután átment a királyné lakosztályába, hogy ka­

ron fogja s az ebédre vezesse. Az ebéden rende­
sen részt veit tiz-tizenkét vendég is. Ebéd után 
mindig volt hangverseny a királyi palotában, s a 
király egy parti biliárdot, vagy sakkot is szokott 
játszani. Kártyázni azonban nem szeretett.

Ép úgy mint az apja, ő is szerette a sportot, s 
szenvedélyes vadász és turista volt. Azonkívül 
testgyakorlás czéljából a porzianoi királyi kastély­
ban ásóval homokot srokott hányni. Az orvosai főleg 
ezt az utóbbi passzióját nem szívesen látták, mert 
asztmája és krónikus bronchiálkatarusa volt, de ő 
az orvosainak aggodalmára mosolyogva szokta 
megjegyezni, hogy ez a munka neki sokkal ke- 
vésbbé árt meg, mint azok a gyógyszerek, me­
lyekkel agyontömik.

Legyőzhetetlen ellenszenvet érzett az orvosok 
és orvosszerek ellen s dr. Saglionet, egykori ud­
vari orvosát mindig azzal szokta boszantani, hogy 
nem vette be a gyógyszereit, ö maga gyógyke­
zelte magat és pedig azzal, hogy nem ivott sze­
szes italokat és nem dohányzóit.

Viktor Emánuel királyhoz nem igen hasonlított, 
s sok minden elütő tulajdonságához tartozott az 
is, hogy egykor a legerősebb szivarozók közé 
tartozott. Volt idő, mikor annyi szivart szívott, 
hogy egész idegrendszere fel volt dúlva s végre is 
asztmatikus bántalmai miatt be kellett a dohány­
zást szüntetnie.

— Da oggi non fnmerő piu un solo zigaro.
Mátói fogva egyetlen szivart sem szívok. Ez 

volt a bejelentése annak, hogy ezentúl orvosainak 
engedelmeskedni akar. Viszont az is igaz, hegy 
nem annyira az orvosainak tanácsa, mint Margit 
királynénak könyörgései bírták öt erre az el­
határozásra.

Meglehetősen magas kora daczára is nagyon 
jói nézett ki. Határozottan szép, athleta termetű 
férfiú volt, piros-pozsgás arczczal és hófehér haj­
jal, bajuszszal. Margit királyné nagyon gyakran 
kérte, hogy fesse a haját és bajuszai, mint fes­
tette annak idején Vidor Emanuel is. Umberto 
király azonban hallani sem akart erről. Margit 
királyné azonban állhatatosan megmaradt az óhaja 
mellett; Fázisból a legfinomabb haj festő szert 
hozatta meg, s mikor egy reggel a király felkelt, 
ott találta azt a mosdóasztalán. Umberto király 
mosolygott és elhatározta, hogy megtréfálja nejét. 
Volt a királynénak egy hófehér ölebecskéje, melyet 
nagyon szeretett; a király ennek a szőrét fes­
tette feketére a hires párisi haj festő szerrel, s igy 
bizonyította be, minő ízléstelen volna, ha ő is 
befestené a fehér haját feketére. A királyné nem 
is kínozta öt többé ezzel a kívánságával.

Mint előbb már említettük, Umberto király egyike 
volt a legnagyobb emberbarátoknak. Ez nem a 
szavaiban, hanem a cselekedeteiben nyilvánult

meg. Mikor 1883-ban Ischia szigetén Casamicciola 
városát elpusztította a földrengés, mintegy ötezer 
ember pusztult el. Umberto király Monzában volt, 
s ott hallotta meg a borzasztó hirt. Azonnal Ná­
polyba utazott, hogy a szerencsétlenség helyéhez 
közelebb legyen. Felkereste a kórházakat, a hol a 
szerencsétlen sebesültek feküdtek s vigasztalni 
igyekezett őket. Minisztereinek tanácsa ellenére is 
elment Casamicciolába s erélyes kézzel teile meg 
a szükségesnek látszó intézkedéseket. Az ő 
példája buzditólag hatott mindenkire s nagyban 
hozzájárult ahhoz, hogy a lakosság nyugalma né­
mileg visszatért. Mikor az egyik kórházba belépett, 
egy öreg asszony felemelkedett az ágyában s 
kérte a királyt, álljon meg egy perezre.

— Felség, a romok közt van a leányom, ren­
delje el, hogy kiássák.

— Meg iogom tenni — mondá a király — 
künyekkel szemében s megtette a szükséges intéz­
kedéseket.

Egy megsebesült carabiniere igy szólt a ki­
rályhoz :

— Felség, ha meggyógyulok is, nem szolgál- 
gálhatok többé felségednek, mert eltört a lábam.

— Majd logok rólad fiam gondoskodni.
Egy szegény embertől azt kérdezte a király, 

hogy szerencsétlenül járt-e valaki a családjából:
— Igen ! Az apám, a feleségem, meg a leányom.
— Borzasztó !
Azóta, hogy Acciaritot, a ki ellene 1897 ápri­

lis 22-én merényletet követett el, életfogytiglani 
fegyházra ítélték, az olasz anarchisták összeesküd­
tek ellene. Az ő izgatásaiknak eredménye volt az 
a zendülés, mely 1898 januárjában néhány olasz 
városban kitört, s mely Milánóban érte el tető­
pontját. Milánó utczáin napokon keresztül folyt a 
harcz, melynek igen sok áldozata volt. A kor­
mány nem tudta, mitevő legyen. Rudini minisz­
terelnök és Visconti-Venosta külügyminiszter kér­
lelhetetlen szigorúsága törvényekkel akarták a 
rendet helyreállítani, a mi a radikális Zanardelli- 
nek a kabinetből való kiválását vonta maga után. 
Zanardelli ettől fogva mindig az ellenzéken volt, 
s a hogy azok miatt a rendszabályok miatt a 
Rudini-kormány ellen hatalmas parlamenti ellen­
zékkel győzelmes hadjáratot folytatott, úgy foly­
tatott harezot az ennek helyére került Pelloux- 
kormány ellen is. Pelloux is megbukott, de azok 
a harezok, melyeket a radikális ellenzék Pelloux 
reakezionárius kormánya ellen folytatott, egészen 
elvadították Olaszországban a kedélyeket s ha 
nem is ezek a harezok okozták közvetlenül a teg­
napi merényletet, sok részük volt benne.

Umberto király az életével fizette meg miniszte­
reinek ostobaságát.
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Monza, julius 30.
A megboldogult király arez.an szelíd mosoly ül.

gyilkosra vetettek magukat és mielőtt még csak j 
gondolni is lehetett volna a dologról, az üvöltözd : 
embereknek egész tömege verődött össze, a mely j Szeme nyitva van. A holttestet 
miután nem sikerült a gyilkost azonnal megfogni, j isitek és később bebalzsamozzak.

azonnal oeszen-

egymást ütötte, verte ököllel, holtai. Végre a csend­
őröknek sikerült a gyilkost kézrekeriteni. Ruhája 
össze volt rongyolva, teste több sebből vérzett és a 
csendőrök csak minden erejük megfeszítésével 
tudták a fiatal gyilkost a tömegből kiszabadítani 
és a legközelebbi csendöráliomásra vinni.

Mindenki azt hitte az első pillanatban, hogy a 
király megsebesült csak, de nem halt meg. Nem 
sokáig tartott azonban és mindenki megtudta az 
igazi, lesújtó valóságot : azt, hogy a golyó a király 
szivét fúrta át s mire a monzai királyi kastélyba 
érkezett a kocsi, a király lciszenredett. Panziovaglia 
gról még rövid ideig a király holtteste mellett 
maradt, azután a kastélyba sietett, hogy vbargil 
királynét, <1 ki a kastélyban várta vissza férjél, 
értesítse a szomorú válóról.

A tömeg, a mely a kastély előtt torlódott össze, 
átkozta és szidalmazta a gaz gyilkost. Majd meg­
rohanta a fogházat, a hova egyelőre elzárták a 
merénylőt és minden áron meg akarta lincheini a 
gyilkost. A polgármester csak a legnagyobb 
erőfeszítéssel tudta megnyugtatni a végletekig fel­

izgatott tömeget.
Mint később határozottan megállapították, a 

merénylő összesen négy lövést tett a királyra. A 
királyt három golyó talalta. Az egyik a szivébe
fúródott és rögtöni hálált okozott.

Monza, julius 30.
A király ellen a merényletet esle 10 óra 4o 

perczkor követték el. A király halnia 11 óra .<0 
perczkor következeit be. A gyilkos a legnagyobb 
czinizmussal ismerte be tettét.

Milano, julius 30.
Régóta készülődtek a torna-egyesületek a Mon­

zában tegnap megtartott országos ünnepre. A 
királynénak balsejtelmei voltak már egy nappal 
előbb s figyelmeztette, rnajd kérte a királyt, hogy 
ne menjen a torna-versenyre. De Umberto király 
hallani se akart erről. Azt mondotta az aggódó 
királynőnek, hogy meg fogja tartani Ígéretét, mert 
az ünnep programmja szerint neki kell a dijjakat 
kiosztania. Margit kiralvnöt csak ezek a rossz 
sejtelmek tartották vissza az ünneptől.

A királyi nyaralótól háromszáz méternyire van 
az a térség, á hol a torna-versenyeket rendezték.
A király 9 óra 20 perczkor érkezett nyitott udvari 
hintón Ponzio I aglia tábornokkal, a királyi ház 
miniszterével és Ávogadro főhadsegéddel. Az ud 
vari fogat bakján két kocsis, 
vari lakáj foglalt helyet.

Umberto király fekete szalonruhát és czilindert 
viselt. Megérkezésekor a sok ezernyi nép frene 
tikus lelkesedéssel üdvözölte az uralkodót. Alig­
hogy a hintó a királyi páholy elé ért. ümbirto 
király leugrott a kocsiról, a fogadóbizottság tag­
jaival kezet szorított es felsielett a páholyba 
Zúgott az éljenzés és kendőket lengetett a közön­
ség, miközben a király a helyére ment.

~Cormeta polgármesterhez, a ki az uralkodót az 
emelvenven üdvözölte, mosolyogva, vidáman igy 
szólt a király :

_ Az ajándékok gyönyörűek. Nagyon örülök,
hogy a fiatalság oly lelkesedéssét űzi ezt az egész­
séges sportot.

A király személyesen nyújtotta át a monzai 
tornaegyesületnek az első aranyérmet és egy 
pompás kis szobrot, a mely a szabadságot jel­
képezi.

Tizenegyedíél óra volt, a mikor a dijjak ki­
osztása bevégzödütl. A király eiuucsuzott a jelen- 
volt előkelőségektől és kifelé indult, útközben ba­
rátságosan integetett az ifjúság és a lelkesült kö­
zönség felé.

A kijárástól csak tíz méternyire van a királyi 
páholy, azelőtt állott az udvari hintó. Umberto 
király 10 óra 45 perczkor szállott kocsira. Balke­
zében tartva czilinderét, jobb kezével barátságo­
san integetett az éljenző közönségnek s állva ma­
radt a kocsiban. Főhadsegéde is fel akart lépni a 
hágcsóra, a mikor hirtelen gyors egymásutánban 
lövések diirtiiltek el. A tömeg csak eljenzetl to- 
vjód. Mindenki azt hitte első pillanatban, hogy 
durranó rakétákat eregetnek lel a versenytéren.

Az első golyó a mellén erte a királyt, a máso­
dik pedig a jobb hóna alatt hatolt a testébe, a 
harmadik golyó a balkarjat sebezte meg. Umberto 
király jóba kezét védóleg enőtte fel s gyorsan vissza 
fordult a kocsiban.

Csak most vette észre a közönség, hogy mi 
történt. A lelkeseüés, az éljenzés egy szempillan­
tás alatt elcsöndesedelt. A hintórói leugrott 
egyik lakáj és a gyilkosra velette magát, a 
már akkor egy

a hágcsón két ud-

az 
kit

karabinieri tiszt torkon ragadott.
A kocsihoz közel áliúk rárohantak a merénylőre 
s meg akartak linchelni. Az előbbi éljenzést szit- 
kozúdas váltotta fel. A közönség halait kiáltva a 
gyilkos fejére, valósaggal dulakodott a csend­
őrökkel és a katonákkal, a kik körúlíogtak a me­
rénylőt.

A nagy zűrzavarban csak a főhudsegéd őrizte 
meg hidegvérét. Gyorsan leiszallott a kocsira, tá­
mogatta az ajuldozó királyt és rákiáltott a ko­
csisra, hogy vágtáivá hajtson- Az udvari hintó 
galoppban indult a palota felé. kétfelöl mindenki 
előre tódulI, hogy lássa a királyt.

— Mi baj ?
— Megsebesült? hanzott össze-vissa. De ezeket 

a kiáltásokat elnyelte a királyi páholy körül hul­
lámzó sokaság zúgása, átkozódasa. A csendőrök 
csak nagynehezen tudták a gyilkost a nép dühé­
től megoltalmazni, közben megkötözték, kocsiba 
emelték és gyors vágtatva a rendőrségre vitték a 
merénylőt.

Pár perczig tartott, a inig a király kocsija a 
palotához ért. A mikor a hintó a rácsos kapuhoz 
közeledett, a király kinyitotta szemét.

Ponzio-Vagla tábornok megkérdezte a királyt, 
nogy megsebesült-e ?

— Nem hiszem, felelte a király. Csak egy ütést 
•restem, de azt hiszem, sértetlen vagyok.

A mint a kocsi megállt, a király fájdalmasan 
nyöszörgőit és jobboldalára hanyatlott

Ponzio-Vaglia tábornok felsegítette a királyt az 
ülésben, de visszaesett a párnákra és elvesztette 
■szméletét. A királyi ház minisztere és a főhad- 
segéd leugrottak és le akarták segíteni az uralko 
dót, akkor látták csak, hogy Umberto király 
meghalt,

A kastély kapujánál több udvari szolga állott 
Az inasokat oda intette a föhadsegéd s aztán 
óvatosan levették a királyt a kocsiról és az első 
emeleten egy terembe vitték. Az alatt sokan or­
vosokért futottak. Hamarosan megérkezett com- 
mendatore Erba, Sabio és Vereelli orvosokkal. 
Már semmit sem segíthettek. Felgombolták a ki­
rály kabatját és konstatálták, hogy egy golyó 
szivet járta át és pár perez múlva megölte 
királyt.

A gyilkos.
Monza, julius 30.

Minden tudósítás egyezik abban, hogy a me­
rénylő még aránylag fiatal ember. A végletekig 
elszánt ember hatását teszi. Elmondta, hogy 
Gaetano Bressinek hívják. 1869 november 10-én 
született Pratohan és foglalkozására nézve selyem- 
szövő. Kijelentette továbbá, hogy anarchista. Ameri­
kából, Patersonból jött és bűntársai nincsenek. A 
merényletet a monarchista intézmények ellen váló 
gyűlöletből követte el. Monzába julius 27-én érke­
zett Milánóból. Még tegnap hallgatták ki, a mikor 
ismételve erősítette, hogy semmi más nem ve­
zette, mint a gyűlölet a királyság intézményei 
ellen. Elmondta továbbá, hogy négy év előtt 
Amerikába vándorolt ki s hogy onnan néhány nap 
előtt csak azért tért vissza, hogy a királyt meg­
gyilkolja. Minden kérdésre ismételve erösitgeti, 
hogy egyáltalában nincsenek bűntársai.

Róma, julius 30.
A merénylő az egyik verzió szerint harmincsüt 

éves, kalapos, más verzió szerint harnnnczkilenc■; 
éves selyetnszövő. Testvére a 11. tüzérezredben 
mint hadnagy szolgál. Bressi egy hónappal ezelőtt 
tért vissza Amerikából és két hónap óta van Mon­
zában, a hol senki sem ismerte. A merénylet elkö­
vetésénél hihetetlenül hidegvérű és nyugodt volt 
és a mikor lőtt, árosának egyetlen izma sem ron­
dáit meg. Kezén fehér keztyüt viselt. Sem a mi­
kor a tömeg megragadta és véresre verte, sem 
pedig a mikor letartóztatták, nem fejtette ki a leg­
csekélyebb ellenállást- sem.

Monza, julius 30.
A gyilkost a csendőrségi kaszárnyába vitték és 

vasra verték. Az alatt megjött a rendőrkapitány 
és a kerületi biró.

A merénylő magas, erőteljes fiatal ember. Arcza 
nem anliputikus. Jól van öltözve. Haja göndör, 
arcza napbarnított.

Tizenegy órakor kezdődött a vallatás.
— Gaetano Brcscianak hívnak, mondotta a gyil­

kos. Harminczegy éves vagyok, Pratohan, Flórencz 
melleit születtem.

Aztán elbeszélte a merénylő, hogy egy hónap 
előtl tért vissza Amerikából és két nap óta van 
Monzában. Testvére hadnagy a tizedik tüzérez­
redben. Anarchista és forradalmár. Megölte a ki­
rályt, mert — király, egyike a világ uralkodóinak.

A vallató biró közbeszólt:
— Umberto királyt mindenki szerette !
— Az mindegy! Én nem! felelte a gyilkos, 

aztán visszavezették czellájába.
Éjjel két érakor a gyilkos mélyen aludt.
Egy rendőrbiztos negyed órával a merénylet 

előtt egu fiatal nővel látta együtt a gyilkost a tett 
színhelyen, a hol többektől kérdezősködött a király 
és az előkelő méltóságok felől, a kik a torna- 
versenyre jöttek.

Az illető hölgyet ma reggel a via San Pietro 
AI' Otro-n letartóztatlak, Caésara Ramella-nak 
hívják.

A gyász altalános. A boltokat bezártak. Fekete 
zászlók lengenek minden házon.

A milánói osztrák-magyar kolónia részvéttáv­
iratot küldött a királynőnek. Még reggel három 
órakor is tömérdek sokan álldogálnak a monzai 
kastély előtt.

A milánói kőzségtanács, a melynek többsége 
szoczialistákbúl all, elhatározta, hogy részvétét fe­
jezi ki a királynénak. Emlékezetes a községta­
nácsnak az a" legutóbbi határozata, a melylyel 
kimondotta, hogy Umberto királyt utazása közben 
Milanóban nem üdvözli.

A lakájok égő gyertyákat helyeztek el körös- 
körül. Jöltek az udvari papok és beszentelték a 
holttestet.

Az udvarhölgyek virágokat hintettek az ágyra 
és a fűidre.

A királyné ott maradt a kiterített holttestnél. 
Éjjel tizenegy órakor az egész városban elter­

jedi a gyilkosság hire. A lakosság özönlött a kas­
télyba. A kapu be volt zárva.

Mannheim, julius 30.
Az itt dolgozó olasz munkások beszélik, hogy 

Saetano Brescia köztük dolgozott még nemrég és 
folyvást zsarolta társait.

Figyelmeztetés a merényiéire.
Pár is, julius 30.

A Temps jelenti: Az osztrák hatóságok 
junius 20-án értesítették az olasz kormányt, 
hogy egy titkos társaság elhatározta az olasz 
király meggyilkolását. Az osztrák rendőrség 
ugyanis azon a napon Pontafvlben letar­
tóztatott egy embert, a ki bevallotta, bogy 
egy anarchista csoport arra szemelte ki, 
hogy Umberto királyt megölje. Négy más szu­
verént is halálra ítéltek az anarchisták. A le­
tartóztatott anarchista azt mondta, hogy 
letartóztatása nem fogja meghiúsítani a ha­
lálos ítélet végrehajtását, mert az annrehis-

Bécsből jött Budapestre. Az osztrák császár- 
városban ugyanis az időben a rendőrség a leg­
nagyobb titokban erélyesen üldözni kezdte az 
anarchistákat és a nemzetközi szoczialistákat, a 
kik akkor ott ütötték föl főhadiszállásukat. Az 
anarchisták legnagyobb része az olasz munkások 
köréből került ki és ezért a rendőrség is első sor­
ban ezeket vette megfigyelés alá. A mikor az anar­
chisták neszét vették a veszedelemnek, Budapesten 
ütöttek tanyát. Ekkor került Bressi is a fővárosba. 
Három napig élt a fiím^-szállodában, a hova az 
olaszok rendesen szállani szoktak, azután pedig 
egy elvtársahoz költözködött, a ki a Lónyay-utcza 
17. számú házban bérelt hónapos szobát.

Innen járt át a budai kis korcsmába, a hol az 
olasz munkások között az anarchista tanoknak 
híveket igyekezett toborozni. Intelligens ember 
létére ékesszólóan bizonyította az anarchizmus 
előnyeit és agitácziójának volt is eredménye.

Ebben az időben járt királynénk gyilkosa, a 
véres kezű Lnccheni is Budapesten. Az elvtársak 
az olasz korcsmában találkoztak először, azonban 
később már csak Bressi lakásán jöltek össze. A 
mikor azután Lucchenit csavargás miatt a rend­
őrség letartóztatta, Bressi eltűnt a fővárosból.

Később keresték is, azonban ő már nem mu­
tatkozott többé.

Tíz napig élt Budapesten, a hol csakhamar be­
látta, hogy a rendőrség ébersége megakadályozza 
agitacziójában. Monzában most nagyobb sikerrel 

operált . . .

A hir hatása.
A hir hatása Rómában.

Az olasz

lovaglás 
a halált

Iák gondoskodtak róla, hogy helyét más 
foglalja el. A mióta az olasz belügyminisz 
tér ezt az értesítést megkapta, fokozta a 
rendőri felügyeletet a király körül, Saracco 
pedig fentartotta elődje intézkedéseit. A 
király azonban ellenezte ezeket az uj rendsza 
bolyokat és felszólította a belügyminisztert, 
hogy a régi rendes szolgálatot állítsa vissza.

Letartóztatott anarchista.
Becs, julius 30.

Ma délután a Karlsplatzon letartóztattak egy 
olasz munkást, a miért ezt kiáltotta: Éljen az 
anarchia! A munkást átadták az országos tör­
vényszéknek.

Bressi Budapesten.
Négy esztendővel ezelőtt, a milenniumi kiállítás 

évében az olasz király gyilkosa huzamosabb ideig 
Budapesten időzött. Augusztus közepén a Vér­
mező közelében levő Albergo á la rana rossa 
czimü korcsmában, a hol a budapesti olasz mun­
kások szoktak találkozni, egyszerre mindennapos 
vendég lett egy középtermetű, kissé köpezös, hir­
telen szőke bajuszu férfi. Bressi Angelo volt a 
jövevény. Selyemszövőnek mondta magát és bár 
munkát sohasem keresett, pénze mindig volt elég.

Róma, julius 30.

Egész Róma a rémhír szinte bénító hatása alatt 
áll. A szörnyű esemény hire éjfél után két órakor 
érkezett meg. a hol eieintéu nem akarták elhinni 
s csak, a mikor az első híreket megerősítő távira­
tok érkeztek Monzából, hitték el a rémes va­
lóságot.

Az első hir érkeztekor álmából főiébresztettek 
a belügyminisztert, a ki iszonyúan megrémültén 
felöltözködött és aztán kúlünvonattal reggel 7 
órakor Monzába utazott. Kimondhatatlan minden­
felé a szörnyüküdés. Uton-utfélen ijedt arezokat 
látni.

Saracco miniszterelnök a szomorú hír vetele 
után rögtön körlevelet intézett a prefektusokhoz 
az egész országban. A körlevélben értesítette a 
prefektusokat a borzalmas eseményről és felszólí­
totta őket, hogy o csend és rend fent ártó sár u. őr­
ködjenek. A kormány palotája előtt nagy ember- 
tömeg hullámzik. Megdöbbenve várják az újabb 
híreket. Az arezokon nagy fájdalom tükröződik 
vissza s mindenütt nagy elkeseredéssel beszélnek 
ai merényletről. Umberlo király meggyilkolásának 
h rét az összes udvaroknak megtáviratozták.

A lapok még kevés hirt kaplak a merényiéiről. 
Érzékeny szavakkal emlékeznek ineg 
olasz király szomorú sorsáról, a ki 
bizonyára nem érdemelte meg.

A „Livorno* azt írja, hogy elgondolni is ke­
gyetlenség, hogy a népiek lovaglás szolgája, a 
milyen volt az olasz király, gyilkos kezeknek esett 
áldozatul. Több lap fájdalmasan kárhoztatja a 
király könnyelműségét, a melylyel a veszélyt ki­
csinyelte.

Egész R.óma gyászba öltözött. Az összes üzle­
tek °zárva, az ajtókon feliratok vannak, a melyek 
a nemzeti gyászt hirdetik. Az utczákon meg­
számlálhatatlan embersokaság tolong a legnagyobb 
csendben. A hazakról lekete zászlók lengenek. 
Általános lehangoltság uralkodik. A közlekedés 
szünetel.

A meggyilkolt király holttestét Rómába hozzák 
és a Pantheonban helyezik örök nyugalomra.

Róma, julius 30.
A monzai gyilkosság hire rendkívül mély hatást tett 
lakosságra. Umberto király nagyon jó ember volt, 

kedvességével, jóságával és leereszkedésével mindenkit 
megnyeri. Szive a mostani politikai küzdelmekben nem 
volt elég kemény. A leglovagiasabb és legnemesebb lelkű 
emberek egyike volt és ennek a jó embernek most zsar­
nok módjára kellett életétől megválnia. Ezt az érzést 
fejezik ki az újságok. A «Popolo Romane» rajnaija, 
hogy király az alsóbb néprétegekért vallott jóságának 
és nagylelkűségének lelt áldozata. Umberto király az 
ellene többször intézett merényletek mellett is rcndület- 
lmül bízott a nép becsületes érzésében és ennek a bi­
zalmának lett áldozata. Ámbár Monza politikai légköre 
szaturálva van veszedelmes csirákkal és ámbár az a 
tornaegyesület sem ment ilyen veszedelmes törekvései­
től, a melyre a királyt vendégül meghívták, a király 
mégis gyanútlanul és népében bízva ment el az ünnepre, 
a hol az orgyilkos rálesett.

A cGiomo> a következőket Írja: Umberto, a békében 
és háborúban egyaránt jó és bátor fejedelem, az ural­
kodók mintaképe, a kötelességérző király, a szabad in­
tézmények barátja, egy nyomorult ember golyójának lett 
áldozata. Az emberiség érdekében reméljük, hogy meg- 
tébolyodott ember követte el a merényletet. Szomorú 
látvanv, hogy az az ember, a ki a saját akaratai min­
denkor alárendelte a nemzet akaratának, orgyilkos kezé­
től esett el. Az uj király, a ki ma a trónon lesz, nagy 
példát lát maga előtt és isten segítse hivatása teljesí­
tésében.

Róma, julius 30 
Az ország minden városából és talajából érkez­

nek táviratok, a melyek a lakosság mély fájdal­
máról és gyászáról adnak hirt. Az üzletek min­
denütt zárva vannak és mindenütt fekete zászlókat 
tűztek ki a szomorú eset hírére. Valamennyi hely­
őrségi városban ma délben száz ágyulővést tettek. 
A kikötőkben negyedóránkint szólalnak meg az 
ágyuk. A milánói városi tanács manifesztumot 
bocsátott ki, a mely a legélesebb szavakkal bé­
lyegzi meg a rémes gaztettet. A tőzsde és az 
üzletek zarve vannak. Rómában impozáns módon 
nyilatkozott meg a lakosság gyásza. Itt is zárva 
van a tőzsde és az összes üzletek.

Róma, julius 30.
A király magánlakosztályának ajtóit a Quirinál- 

ban lepecsételik. A Quirinál összes kapui egynek a 
kivételével zárva vannak. A diplomácziai kar tagjai 
a külügyminisztériumba mentek, ahol kormányaik 
nevében legbensőbb részvétüknek adtak kifejezést.

A „Tribuna* megczáfolja azt a hirt, hogy re- 
gensséget léptetnek életbe.

«Polgártársak! Egy gonosz kéz meggyilkolta teg­
nap Umberto királyt. Ez a szörnyű gaztett abban a 
pillanatban fosztotta meg Olaszországot királyától, a 
melyben az újra tanujelét adta annak, hogy hazánk 
ifjúságát szivén viseli. Ezt a rémtettet az egész czivi- 
lizált világ megdöbbenéssel fogadja.

Mi rómaiak, a kik elhunyt uralkodónk szivének jó­
ságát mindennap tapasztalhattuk, mély fájdalommal 
szomorkodunk azon a szerencsétlenségen, mely ha­

zánkat érte.»

A hir hatása Budapesten.
Világraszóló eseményekről, mint a milyen az 

olasz király meggyilkolása, a fővárosban igen 
gyorsan szoktak értesülni. Erről a gyászos ese­
ményről azonban csak tiz órával az esemény le­
folyása után érkezett első hir. A gyilkos merény­
let vasárnap éjjel tiz és tizenegy óra között tör­
tént. Az első távirat, a mely hírül hozta, mégis 
reggel nyolez óra után érkezett. Futó tüzként ter­
jedt el csakhamar a hir és a város 
széből érkeztek hozzánk telefon utján kérdések, 
hogy igaz-e a hir, vagy misztifikáczió. Hivatalos 
alakban pedig a délután folyamán még nem jutott 
Bobatti Rikardo budapesti olasz konzulhoz

A főkonzul mindazáltal kitüzette a felső erdő­
sor 11. számú házra, a hol a konzulátus hivata­
los helyisége van, az olasz nemzeti lobogót, még 
pedig a nagy gyász jeléül félarboczra 
konzulátuson a délelőtt és délután íolyamán 
budapesti olasz kolónia igen számos tagja járt 

hogy részvétét kifejezze.
Mondanunk sem kell, hogy a hir a lakosság 

körében a legmélyebb felháborodást keltette az 
undok gaztett iránt, másrészt a legmélyebb rész­
vét nyilvánult mindenfelé az olasz király tragikus 
halála iránt. Az egész napon át semmi inasról 
nem beszéltek, mint a szörnyű gyilkosságról, az 
áldozatról és az emberi érzéseiből kivetkőzött

merénylőről.
Bolatti fökonzui egy újságírónak arra a kér­

désre, hogy miért időzött most az olasz királyi 
par Monzabanj a következőket mondta:

_ Az olasz királyi pár a nyarat rendesen Monzában
szokta tölteni, ott pompás nyaralójuk van. Az idén 
ő felsége nem akart hosszabb ideig ott tartózkodni, 
hanem vadászkirándulásokat tervezett. Az, hogy éppen 
Monzában érte őt a gyilkos golyó, mutatja a gyilkos 
tervszerűségét. Ott ő felsége könnyebben volt hozzáfér­
hető. De hiszen már harmadszor állt a király oly közel 
a háláihoz. Ezelőtt 20 évvel Nápolyban, közel In-rom 
évvel ezelőtt Rómában és most Monzában. Daczára 
annak, hogy Umberto király tudta, hogy az anarchiz­
mus folyton leselkedik rá, sohase kerülte a veszedelmet. 
Ez a hős bátorság tette vakmerőkké a gaz merénylőket. 
Én különben nem hiszem, hogy anarchista volt a tettes, 
inkább higyjük, hegy őrült, mert csak őrült követhet el 
ily aljas, gálád tettet.

A hir hatása Bécsben.
Bécs, julius 30.

Az itteni olasz nagykövetséghez ma reggel három­
negyed nyolez órakor érkezett a monzai gyilkosság első 
hire. Újságíró hozta, a ki azonban senkit sem talált ott. 
Negyedórával később sürgős állami távirat éi kezelt, a 
melyet azonban uein lehetett kézbesíteni, mert gróf 
Nigra nagykövet Bizau-bergen Becs mellett oyaial, 
Fusani marchese ügyvivő pedig a Bécs melletti M.mer­
heti idő. ik. A szolgák végre elhatáiózták, hogy a táv 
iratot elküldik báró Pisciutti nagykövetségi titkár laká­
sára. Az egyik szolga bérkocsin vitte el a táviratot a 
báróhoz, a ki épen fürdőit. A titkár azonnal felöltözkö­
dött és a távirat tartalmán megrémülve, az észak-nyugati 
pályaudvarra hajtatott, hogy a gyászos hirt Nigra gróf­
fal tudassa. Gróf Nigra délben egy órakor ideérkezett. 
A sürgős állami távirat rövidesen tudatta, hogy Umberto 
királyt tegnap éjjel tiz órakor Monzában meggyilkoltak. 
Az itt élő olaszok közül ma délelőtt igen sokan jelentek 
meg a nagykövetségen, hogy közelebbi részleteket tud­
janak meg a monzai gyilkosságról, de a nagykövetség 
hivatalnokai mindössze csak a gyilkosság hírét tudlak 
megerősíteni. Érdekes dolog, hogy a legelső ember, 

ki Umberto meggyilkolását megtudta, Milán, 
király volt, a ki ma reggel hét órakor táviratot ka­
pott állítólag Belgrádból, a melyben a gyilkosság hírét 
közölték vele.

Bécs, julius 30.
Az itteni udvar délig nem kapott a monzai gyilkossá­

got közvetetlenül megerősítő táviratot. Az itt levő főher-
. 1 ’ _ I. I. .".Pi« Irin.l.'.f.niKnl IC úrlociillpL’ n

A római polgármester kiáltványa.
Róma, julius 30.

A polgármester kiáltványban tudatja a gyászos 
eseményt a római néppel. A polgármester kiált­
ványa kővetkezőképen hangzik:

czegek csak az újságok külön kiadásaiból is értesülték a 
gyilkosságról. Az ideérkező közvetetlen táviratokat 
azonnal elküldték a királynak lschlbe.

Bécs, julius 30.

A Wiener Abendpost Umberto király haláláról azt 
mondja egyebek között: Egy iszonyú gaztett megfosz­
totta Olaszoiszagot egész világ tisztelte uralkodójától. 
Umberto életmódjával ragyogó példaképe volt népének. 
Nehéz napokban hivatott a trónra a nápolyi herczeg. 
Ha ő és felséges anyja a nagy fájdalomban fogékony a 
vigasz Iránt, megtalálják azt az egységes nemzet gyá­
szában és az egész czivilizált világ fájdalmas részvété­
ben. Mélyebben és igazabban sehol sem érzik Olasz­
ország bánatát, mint császárunk udvarán és Ausztria- 
Magyarország népei között, mert Umberto király Ausztria 
Magyarországon, mint Ferencz József császár és király 
lovagias barátja és mint a hármasszövetségnek és béke 
politikájának erős oszlopa nagz tekintélyben állott és 
tiszteletteljes rokonszenvet élvezett.

Bécs, julius 30.

Rainer főherczeg Welsből részvéttáviratot inté­
zett az olasz nagykövethez. Az olasz követségen 
részvétüket fejezték ki továbbá Kőrber miniszter­
elnök, gróf Széchen külügyminiszteri osztályfőnök, a 
diplotnacziai karnak Bécsben lévő tagjai, az ud- 
udvari méltóságok és az itteni olasz kolónia.

Bécs, julius 30.
A mai lapok mind felháborodással írnak a monzai 

merényletről. A »Neue Freie Presse« ezt mondja 
Umberto király halála nemcsak Olaszországban, hanem 
az egész világon mély részvétet fog kelteni. Umberto 
király a legjobb olasz hazafi volt. A lap azután fel­
sorolja a király jellemének fényes tulajdonságait 
végül azt mondja, hogy Ausztria-Magyarország és Német­
ország a legelsők lesznek a kondoleáló államok között, 

i mert Umberto király hü szövetségesük volt.
A «Fremdenblatt» borzasztó dolognak mondja, hogy 

egy királyt, a ki sohasem gondolt magára, hanem min­
dig csak kötelességeire, egy királyt, a kit az egész 
ország szeretett és az egész világ tisztelt, saját hazájá­
nak- fia gyilkolt-meg.

A hir hatása világszerte.
Berlin, julius 30.

A monzai rémes hir a lakosság valamennyi 
körében undort és rémületet kelt. Az ujsag,:iaao-< 
elárasztották a várost külön kiadásokkal. A radi­
kális újságok is elismerik, hogv a meggy,költ 
király a közjóért való működésével, egyszerűségé­
vel és szigorú kötelességtudásával minden,iinek 
elismerését kiérdemelte. Most még nem lehet 
tudni, hogy Umberto meggyilkolásának milyen 
következményei lesznek, de attól felnek, bogy­
óén nehéz idők fogják érni az olasz Királyság -L 
Az itteni olasz nagykövetséget valósaggal ostro­
molják részletekért. Az itt levő diplomata!; ma 
délelőtt részvétlátogatást tettek a nagykövetnél. 
Vilmos császár és gróf Bülow hosszú részvét- 
táviratot küldtek.

Paris, julius 30.
Az itteni olasz nagykövetségen ma délig csak 

kevesen tettek részvetiátogatást, mert eddig még g 
kormány sem kopott hivatalos értesítést a monzai 
gyilkosságról. Bekösse küiügyminisztér ma dél­
előtt meglátogatta gróf TomieUi olasz nagyköve­
tet a ki tudatta vele, hogy mindössze egy rövid 
távirtától kapott, a mely Umberlo király meggyil­
kolását közli. Gróf Tornielli, a kit a monzai ese­
mény mélyen megrendített, azt mondta Delcas-»- 
nak, hogv további hírek megérkezéséig hajlamú 
azt hinní. hogy a gyilkosnak nincsemk czinkos- 
társai, mert hiszen épen most nyugalom volt 
Olaszországban és semmiből sem leheteti ezt a 
borzalmas tettet sejteni. A helyzet ol\ nyugalmas­
nak látszott, hogy a trónörökös feleségével nagy
útra mehetett. ...............

Paris, juiius 3u.

Ma reggel csak két újság jelentette Umberlo 
meggyilkolását és ez az oka annak, hogy még ma 
délelőtt csak kevesen tudtak róla.

Berlin, julius 30.
A «Reichsanzeiger» Umberto meggyilkoltatásáról igy 

ir : Olaszország királya egy átkozott gonosztevő áldozata 
lett. Az anarchista gyilkoló vágynak ez az uj rémes cse­
lekedete a uémet birodalomban mindenütt uodort ke-t a 
tettes iránt és benső részvétet az uralkodó család és a 
szövetséges olasz királyság népe iránt. Az olasz király 
hirtelen halála nagy és fájdalmas vesztesége a mi ha­
zánknak is. Császárunk és királyunk felejthetetlen hü 
barátot sirat a felséges halottban és az olasz nemzettel 
együtt gyászol a szeretett, lovagias király ravatalánál, 
fenséges fia es utódja iránt való benső rokonszeawel 
eltelve, az egész német nemzet.

A Mord. Alig. Ztg azt mondja : Iszonyú rémhírt 
hozott az éjjel a távíró Monzából. \ ilmos császárnak hü 
barátját és Németországnak felséges szövetséges tár­
sát, a lovagias Umberto királyt megölte egy gaz orgyilkos. 
Mély felháborodással ezen az újabb anarchista gaztetten, 
a melynek egy hazájáért uralkodói köteV-sségei: fárad­
hatatlanul teljesítő uralkodó esett áldozatit-, egynric 
érezzük magunkat a keserű fájdalom ez órájában a 
szövetséges olasz nemzettel. Frigyes császárral va'ó 
benső barátságával, szeretetreméltó és fenséges személyé­
nek a németek szivéhez szóló számos vonásával o'yan 
helyet biztosított maganak Umberto király a német ir-m- 
zet szivében, mint más külföldi fejedelem aligha. Úgy 
siratjuk, mintha Németország fejedelmi házaiból a leg­
jobbak egyike szállt volna sírba. Legbensőbb rokon- 
szeuvühk a súlyosan megpróbált királyasszonynak szól, 
a ki a megboldogult oldalon dísze volt az olasz trón­
nak. Megindult szívvel kívánunk áldást a berczes-e, 
a ki oivan megreud-tő körülmények között foglalja el 
a trónt.

Paris, julius 30.

Umberto király meggyilkoltatásának a hire, a 
mely a lapok külön kiadasai nyomán kcr„i !er­
jedt el, itt fájdalmas benyomást kelteti. A r eali­
tásban levő olasz palotát azonnal bezárták é.- az 
olasz paviilonon a zászlót félarboczra vonták és 
gyászfátyolba burkolták be. Mindjárt a gjaszoir 
megél kezese után az olasz kolónia legel---- előba 
tagjai tisztelegtek az olasz nagykövet-, -oil. X 
merénylet hitére Wuldeck-PiOuss au miniszterelnök 
és Delcassé külügyminiszter Torelli oia.-z nagy­
követhez mentek, hogy a merénylet felet a 
franczia kormány részvétét és ielliaboiodas.it fe­
jezzék ki és felkérjék öt. hogy ez érzelmeik kifeje­
zését az olasz kormányhoz juttassa.

Szófia, julius 3 1
Umberto király meggyilkolásának a hire a boi-inr 

főváros lakossuganak minden rétegében tájdalmas 
észvétet keltett.

Páris, julius 30.
Az olasz király halála miatt a hivatalos ünnep­

ségeket a temetés utunig elhalasztották. A mi­
nisztériumok palotáin és a többi középületi n ma 
félarboczra eresztették a zászlókat. Ugyanígy lesz 

temetés napjan.
Berlin, julius 3u.

A külügyminisztériumba korábban érkezett meg az 
olasz király halálának hire, mint az olasz nagykövet- 

igre. Az első követség! tanácsos fél tizenegy órua"-r je­
nt meg a külügyminisztériumban a hivatalos t 'virat­

tal gróf Lanza nagykövet helyett, a ki Schwerin- 
ben van.

A kanczellar palotáján, a külügyminisztérium ts al 
olasz nagykövetség házain félárboczra bocsutoli-A a 
zászlót.

Gróf Lanza nagykövet két óra tájban érkezett meg 
Schwerinhől, a hol Vilmos császárnál bucsulátogatást 
akart tenni, mert Umberto király visszarendelte szolgá­
lattételre maga mellé első főliadsegédnek.

Berlin, juiius 30.
A külügyminiszter ideiglenes helyettese Derentbal 

követ az olasz király meggyilkolása hirere az uiasz 
nagykövetségre ment, hogy a külügyi hivatal neveken 
legmélyebb részvétet fejezze ki.

Paris, juiius 30.
Az olasz nagykövetségen egymást érik a látogatói. • 

kitett részvétivek egyre-másra telnek meg aláírásokkal. 
Az aláírások között ott vannak az összes miniszterek, 
Casimier Perier volt köztársasági elnök, számos képviseli 

és az összes nagykövetek nevei.
Páris, julius 30.

A «Temps» az Umberto király ellen elkövetett me­
rényletről szóló csikkében ezt Írja : Az Umberto kiraiy 
elleni gyilkos merénylet oly férfiú életét ellő'la ki, a Dt 
mindenki szeretett, a ki csak ismerte, mindazáltal a 
merénylet mit sem változtatott Olaszország vasy aital* 
ban Európa viszonyaiban. Umberlo király legkiválóbb

jellemvonása volt "az állhatatosság és a hűség az általa
tett Ígéretekkel szemben és a nézeteihez való ragaszko­
dás. Umberto király mindig a harmas-szövetséget teás 

politikája alapjává.
A «Liberté» ezt mondja : Bressi revolverlövése 

Francziaországban fájdalmas visszhangot ébresztett.
A «Journal» azt a kívánságát fejezi ki, hogy aa UJ 

király folytassa a savoyai ház müvét, mert Olaszország 
nagyságára szüksége van a czivilizácziónak.
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Olaszország

Olaszország gyásza.
Monza, Julius 30.

A király meggyilkolása miatti felháborodás és 
a lakosság gyásza leírhatatlan. A város gyász- 
diszt öltőit. Az üzletek zárva vannak. A királyi 
Villában misét mondottak. A gyilkosra fogságában 
gondosan vigyáznak. Bressi nagy czinizmussal 
viselkedik. A versenytéren a közönség tribünje 
alatt egy másik revolvert is találtak.

Monza, Julius 30.
A genuai herczeg ma délelőtt és az aostai her- 

czegek délután ide érkeztek.
Róma, Julius 30.

Az ország minden városából ezrével jönnek a részvét­
táviratok, a melyek az ország gyászának adnak kifeje­
zést A munka mindenütt szünetel. A tőzsdék és a szín­
hazak zárva vannak. A vidéki községi képviselőtestületek 
arról tanácskoznak, miként örökítsék meg Umberto ki­
rály emlékét. Messzinában azzal tüntetett a lakosság, 
hogy a szavojai házat és az uj királyt éltette. Palermóbán 
impozáns módon nyilatkozott meg a lakosság gyásza. A 
Város közönsége mély csöndben vonult a prefektura és 
a városháza elé, hogy fájdalmának és felháborodásának 
kifejezést adjon. Az egyetemi hallgatók Umberto király 
képével diszitett zászlókat hordtak körül a városban. A 
tüntetés azzal végződött, hogy a tömeg lelkesen éltette 
az uj királyt. Rendzavarás nem fordult elő. Salernóból 
hasonló tüntetés hire érkezik.

Umberto király özvegye.
Róma, julius 30.

Margit királynénak a gyászhirt gróf Pansiovaglia, 
a meggyilkolt király hadsegéde adta tudiul, a ki 
a merénylet után a monzai királyi kastélyba hajta­
tott. A hadsegéd, a mennyire lehetett, kíméletes 
szavakban adta tudtul a szörnyű gyilkosságot.

Margit királyné az elfogadó teremben épen 
cerclét tartott. Udvarhölgyeitől környezve, fényes 
öltözékben fogadta a megjelent főurakat és arisz­
tokrata hölgyeket.

A mikor az uralkodóház minisztere az elfogadó 
terembe lépett, Margit királyné egyenesen felé 
sietett és megdöbbent, a mikor Ponzio-Yostia tá­
bornok jelentette, hogy a király visszaérkezett a 
palotába.

Csak később tette hozzá:
— 0 felsége rosszul érzi magát!
A királyné nem is búcsúzott el a jelenvoltaktól, 

s menni készült. Az urulkodóház minisztere tar­
tóztatni akarta, hogy előkészítse a csapásra, de a 
királyné elutasitólag intett és sietett ki a folyosóra.
A tábornok alig tudta követni.

Stabio orvostól, a ki a terem közepén állott, 
megkérdezte a királynő.

— Fgy-e nem komoly a baj?
Az orvos nem válaszolt. A királyné a holttest­

hez lépett és a földbe gyökerezett a lába, a mint 
meglátta a királyt, nyitott szemmel, felgombolt 
kabáttal, véresen.

— Mentse meg doktor, mentse meg! — kiállóit a 
királyné és a kezét tördelte. Küny nem jött sze­
mébe. Hol az egyik orvosra nézett, hol a má­
sikra és szivettépüen ismételte:

— Mentse meg doktor ! Mentse meg!
Az udvarhölgyek is bejöttek a terembe és el 

akarták távolítani a holttesttől a királynét. Moz­
dulni se akart Margit királyné, hanam zaklatta 
Erba orvost.

— ágy-e nem hal meg ? Lehet segíteni!
— Felség, nines segítség! u felsége kiszenvedett! 

— válaszolta dr. Erba.
A királyné szótlanul meredt a holttestre. Ajka 

ringatózott és sok ideig tartott, a mig vala­
mennyire magához tért, aztán igy szólt az udvar­
hölgyekhez, a kik kérlelték a királynét, hogy 
Jöjjön :

— Vitessék ágyba! Mellette maradok, imádkozni 
jogok nála!

Az inasok, kik eddig az ajtó mellett állottak, 
felemelték a királyt s úgy, fekete öltözetben, 
agyba fektették.

Monza, julius 30.
Az a terem, a melyben az orvosok a király 

holttestét bebalzsamozzák, tele van virágokkal. A 
királyné maga tette le koszorúját a ravatalra és 
letérdelt a holttest mellett. Semmiféle könyörgés­
sel nem lehet rábírni, hogy a halottas termet el­
hagyja. Mikor a királynénak elmondták, hogy a 
király el van veszve, zokogva mondta:

— Ez a legnagyobb gazlett, a mit évszázadok 
óta elkövettek. Umberto király lojális jó ember 
volt, a ki nejét mindenekíelett szerette és senkit 
sem svülölt.

*

Tragikus körülmények között jutóit özvegységre Mar­
git királyné, ki gyorsan meg tudta szerezni egész orszá­
gának rokonszenvét s nemzete oly szeretettel és hálával 
goodolt reá, mint a magyar Erzsébet királynéra. 1 Söl. 
november 20-án született s Ferdinand genuai herczeg 
leánya s későbbi férjének, az akkor még olasz trónörö­
kösnek unokanővére volt. 1868 április 22-ón lett neje 
Imbertonak. Házaséletük ideálisan boldog volt. Nagy­
lelkűség, nemesség, szivjóság tekintetében semmiben sem 
maradt királyi férje mögött. Annál nagyobb lehet 
emésztő fájdalma, hogy nem tudta megóvni Európa 
egyik legjobb, legnemesebb fejedelmét attól a borzasztó 
végtől, mely azt trónrajutása óta fenyegette s végül 
mégis elérte. Merénylettel kezdődött Umberto király 
uralkodása s merénylettel végződött. E nehéz, fájdalmas 
gyászszal, megpróbáltatással teli, vigasztalan időben az 
egesz világ sziinpátbiája az özvegy királyné felé fordul. Az 
osztatlan szeretet és tisztelet, mely őt hazájában körül­
veszi, a külföldön sem kisebb.

Margit királyné a klasszikus szépségek hazájában az 
elsők között van. Ritka, világos szőke baj köríti gyer­
meteg kifejezésii szép lieber arczát. Sötétszürke szemei­
nek büszke s mégis hízelgő tekintete örökké éber szel­
lemről tanúskodik, a mely mindent lát, tapasztal, 
észrevesz, mindenről ítéletet mond, gyűlöli a rosszat s 
imádja a szépet. Ha mosolyog, mosolygásában kellem, 
kedély és gyöngédség nyilatkozik meg. A nemzete való­
sággal szerelmes az arczába, a mosolygásába s a leg­
alsóbb céposztály is lelkes hódolattal beszél a királyné 
női erényeiről.

Rendkívül szerencsés természete őt egy valódi nő 
alakjában tünleti {fül. Mint a trónörökös neje, tartózko­
dott minden politikától s egészen családi kötelességeinek 
szentelte minden gondját, melyekben úgy fel tudta 
találni egész világát, mint a legegyszerűbb polgári nő. 
Maga vezette háztartását, kiterjesztve gondját annak leg­
apróbb részleteire is s az udvari szállítóknak nem egy­
szer adott okot panaszra szigorú gazdálkodásával. De a 
fösvénység távol állott tőle S mint tömérdek jótékony­
sági egyletnek pártfogója, oly lelkiismeretességgel telje­
síti ebbeli tisztét, hogy a szegények nem győzték ma­
gasztalni anyai gondviselését. Maga járt el az általa 
védett intézetekbe, meggyőződést szerzendő, hogy gyá- 
moltjai kellő ápolásban részesülnek-e; segített, vigasz­
talt, a hol csak módját ajtette s a nép viszonzásul tisz­

telettel, szeretettel, hódolattal adózott a nemes királyné 
személyének.

Királyné korában sem foglalkozott a politikával. Soha 
sem érvényesítette a királyra gyakorolt kétségkívül nagy 
befolyását egyik vagy másik irányban. Az olasz köz- 
társaságiak csodálkozva tekintenek reá, a radikálisok 
pedig nem mernek ellene szólni.

Csendes nyugalomban áléit, a szép és jő kultuszának 
szentelt élete, anyai és női erényei a monarchista esz 
mének valóságos apostolává avatják őt; oly monarchiá­
nak, melynek alapja a szeretet.

Margit királyné az ország legmiveltebb asszonyai közé 
tartozik, s a tudomány és művészet iránt a legnagyobb 
kegyelettel viseltetik. Ebben anyai nagyatyjához, János 
szász királyhoz hasonlít, kinek természetét e tekintetben 
örökölni látszik. Leginkább szereti a történelmet s nagy 
tájékozottsága van nemcsak hazája, de a világ irodal­
mában is. A délelőtti órákat szenteli a tanulmányok­
nak. Nagy figyelemmel kíséri a tudományos és társa­
dalmi élet és művészet minden jelenségét. Figyelmesen 
és gondolkozva olvas Ítélete tiszta, világos és sza­
batos.

Minden helyet felkeres, a hol a tudományt és művé­
szetet ápolják. Minden hangversenyen és premiéren jelen 
van és 6 nyitja meg a mükiállitásokat.

Ha erőt vesz rajta a vágyakozás a magány után, az 
Alpesek fenségesen nyugalmas tiszta világát keresi fel. 
Levet magáról minden csillogást s elvonul a Monte 
Rosa tövében a gressoney-i völgybe. Kísérete az alig 
ezer lakost számláló városkában van elhelyezve, ő maga 
pedig egy udvarhölgy kíséretében egy szerény, egyeme­
letes kis nyaralóban, a Villa F’ecoz-ban száll meg. A 
nyaraló körül árnyas kis erdő van; az Alpok utolsó 
erdei közül egy. Itt nem fogad senkit; a nyugalmat 
élvezi. Olvas, gondolkozik, álmodozik.

Hosszú alpesi útjairól, merész kirándulásairól az egész 
müveit világ tudomást vesz. Nagy leikével élvezi a 
jenséges nyugalmat; megcsodálja az életveszélyes, fel- 
letünő ösvényeket, az örök glelscbereket, a merészen az 
égboltba markoló csúcsokat.

Mint gyengéd lelkületű nő azon igyekezett, hogy a 
Quirinál és Vatikán között fennálló feszült viszonyt lehe­
tőleg enyhítse. Hilbuzgó, de nem bigott. Trónörökösné 
korában levelezett akkor még IX. Plus pápával, de e 
levelek nem voltak politikai színezetűek. Mikor a pápa 
meghalt, minthogy nyilvánosan meg nem jelenhetett, a 
nép közé keveredve ment el a közszemlére kitett rava­
talhoz s igy rótta le kegyeletét és hódolatát az elhunyt 
iránt.

A cReina bellissima», mint az ólaszok szépséges 
királynéjukat nevezték, eszméletlenül borult Monzában 
férjének kihűlt holttestére. A gazokból és őrültekből 
összetoborzolt banda, melynek ágyvelejét őiüit theoriák 
egy-egy kiszakított véres mondata itatta át, melynek 
fegyvere minden eszköz, melylyel életet lehet kioltani és 
k [pusztítani, egy banda, melynek eszét, lelkét, szivét a 
sors, az életviszony vagy a saját egyéniségének átokvert 
volta kiette, ismét gyászba borított egy országot, üzvegy- 
gyé tett egy királynét. A Reinai beiiissima nagy fájdal­
mát az egész világ osztja. Legyen ez némikép vigasza 
a súlyosan sújtott királynénál; a megpróbáltatás nap­
jaiban.

Az uj királyi pár.
i Róma, julius 30.

Az uj király, Viktor Emánuel utón van és csak 
holnap érkezik hle. A kiáltvány közhírré leszi, 
hogy az uralmat ezalatt Margit, az özvegy királyné 
gyakorolja.

Viktor Emántielnek, az uj királynak a rémhírt 
az elhunyt király hadsegédejPaMSiot aglia sürgőnyözte 
meg. A trónörökös épen akkor kapta meg a táv­
iratot, a mikor nejének társaságában Pireuszból 
elutazóban volt. A trónörökös azt válaszolta, hogy 
rögtön uhu kél.

A „Giorno“ azt mondja, hogy ha az. uj király­
nak, Viktor Emánuelnek tuvolléte negyvennyolc:

alkotmány értelmében 
a kormányzással. A 

vni a király eskületé-

isszehivía a miniszter-

óránál tovább tartana, az 
reyensséget kellene megbizn 
parlamentet össze fogják h 
tele végett.

Sararco miniszterelnök i 
tanácsot és Monzába utazott.

A belügyminiszter mára > koronatanácsot hivott 
egybe, hogy a trónörökös, megérkezéséig a regenst 
kinevezzék. A trónörökös állítólag csak három nap 
múlva érkezik Rómába. A trónörökös az egybe- 
gyült parlament előtt csütörtökön vagy szombaton 
esküt fog tenni az alkotmányra.

Róma, julius 30.
Viktor Emánuel trónörökös, most már az uj 

olasz király Pansiovaglia hadsegédtől ludta meg, hogy 
atvját meggyilkolták. A trónörökös feleségével épen 
Montenegróba akart utazni és azonnal intézkedett, 
hogy minden időveszteség nélkül azonnal Olaszor­
szágba térjen vissza. Saracco miniszterelnöknek 
táviratot küldött, a melyben mély fájdalmát fejezi 
ki és tudatja, hogy holnap Rómában lesz. A te­
metés után összehívják a parlamentet, a mely előtt 
Viktor Emánuel le fogja tenni az esküt az al­
kotmányra.

Róma, julius 30.
Viktor Emánuel király ma délelőtt Pireusz-ból 

Antivari-ba utazott s a tengeren tudta meg, hogy 
atyját meggyilkolták. A fiatal király a következő 
táviratot küldte a miniszterelnöknek :

„Atyám szomorú sorsa kétségbeejt és megrémít. 
Útban vagyok Monza felé.

Róma, julius 30.
A hivatalos lap III. Viktor Emánuel király ne­

vében a kővetkező kiáltványt közli;
„A trónra hivatva azt a fájdalmas kötelessé­

get teljesítjük, hogy az országnak hirt adunk 
arról az óriási szerencsétlenségről, a mely Um­
berto király drága életét hirtelen megsemmisí­
tette. A nemzetet, a felséges halott iránt érzet 
őszinte szeretetében és a dinasztia iránt táplált 
odaadás és együvétartozás élénk érzelmeiben 
találva, ez iszonyú bűntettet kárhoztatva, mély 
részvéttől lesz áthatva a jó, nemes és nagy­
lelkű király tiszteletreméltó emléke iránt, a ki 
nemzetének büszkesége volt és a szavojai ház 
tradiczióit méltóan folytatta. Rendületlen hittel 
a felséges utód körül sorakozva, tettel fogják 
bizonyítani az olaszok, hogy az alkotmány nem 
hal meg.“

Róma, julius 30.
A Stefánia-ügynűkség jelentése szerint, a szá­

razföldi és tengeri haderő csapatai holnap dél­
előtt esküsznek hűséget 111. Viktor Emánuel ki­
rálynak.

A franczia, angol és amerikai nagykövetek me­
leghangú részvéttáviratot küldtek Visconti Venosta 
külügyminiszternek.

Róma, julius 30.
Épen most, délután 3 óra 40 perczkor jelenti 

egy távirat, hogy Viktor Emánuel yachtját Sze­
maforon jelezték a brindisii kikötőben. Egy tor­
pedónaszád hadnagya közölte a királylyal a kor­
mány táviratát. Viktor Emánuel még délután kiköt 

i Rrirte.isiben s ott fogja aláírni első kormányzati

mahifesztumát, aztán nyomban tovább utazik 
Rómába.

A kormány rendelkezésére bocsátotta lemondását 
a királynak. Bizonyos, hogy az ügyek tovább ve­
zetésével a király a mostani minisztériumot fogja 
megbízni.

Viktor Emánuel (Ferdinand Mária Januarius) ná­
polyi herczeg, immáron III. Viktor Emánuel néven 
Olaszország királya, egyetlen gyermeke a szomorú véget 
ért Umberto királynak. 1869 november 11-én született 
Nápolyban s ugyanott és Firenzében szokott tartózkodni, 
mióta nagykorúvá lett.

Gyönge, beteges gyermek Volt s igen lassan fejlődött, 
különösen testileg. Termetre nézve alacsony és vézna. 
Igen zárkózott, komoly természetű; csaknem pusztán kato­
nai tanulmányainak élt. Szellemi tehetségeit volt nevelője, 
Giacomo d’Oria gróf ismeri legjobban s ez úgy nyilat­
kozik róla. hogy igen értelmes és szilárd jellemű ember, 
kire gyermekkora óta nagyobb hatással volt az anyja, 
mint az atyja. Mondják, hogy hazájának jelenlegi poli­
tikai, társadalmiyés erkölcsi állapotaival nagyon elégedet­
len. Nagy kedvvel foglalkozik érmek gyűjtésével s e nemű 
gyűjteménye igen becses. Viktor Emánul 1896. október 
24-én nőül vetle Helena montenegrói herezegnőt, Ni­
kita montenegrói fejedelem szép leányát, a ki 1873. 
január 8-án szülét! Cetinjében.

Az a terv, hogy az olasz trón örököse egy monte- 
nagrói herezegnőt vegyen nőül, már üt évvel előbb 
keletkezett, mint a hogy a házasság tényleg megköttetett. 
Crispi volt az, a ki még 1891-ben, tehát első bukása 
előtt megérttette Umberto királylyal, bogy a trónörökös­
nek meg kell nősülnie. Kezdetben azt hitlék, hogy ez 
nehezen fog menni, mert az olasz királyi ház rossz 
viszonyban lévén a Vatikánnal, a kalholikus uralkodó 
családok majd kosarat fognak adni az olasz trónörö­
kösnek, ha leánykérőbe megy hozzájuk. Ez azonban 
felesleges aggodalom volt, mert nyilvánvaló, hogy talán 
a Habsburg-házat kivéve, egyik európai uralkodóliáz 
sem idegenkedett volna attól, hogy sógorságba kerüljön 
a Savoyai házzal.

A jakobinus Crispi felemlítette Umberto királynak az 
összes tekintetbe jöhető herczegkisasszonyokat s meg: 
bízta a külföldön levő olasz nagyköveteket és követeket, 
hogy ők is nézzenek körül. Akkor tényleg úgy látszott, 
hogy az olasz trónörökös eljegyzése közvetlen küszöbön 
áll s az olasz sajtó Európa minden herczegnőjévcl el­
jegyezte, kezdve két angol királyi berczegnülől egész 
Kóburg Klementina herczegnőig, a belga király leányáig.
A baj az volt, bogy a trónörökös hallani sem akart 
ilyen érdekházasságról s volt idő, a mikor inkább agg­
legény akart maradni, semhogy szerelem nélkül nősüljön.

Mikor Crispi 1863 ban ismét kormányra került, az 
ősz áliamférliu ismét megkezdte a házassúgküzvelitő 
szerepét játszani s'be van bizonyítva, hogy physiologia és 
biológiai okokat hozott fül a mellett, bogy a trónörökös 
egy montenegrói herezegnőt vegyen nőül, a mit Olas- 
ország egyik kiváló tudósa, Enrico Morselli is coram 
et publico czikkekben fejtegetett.

Mielőtt 1889-ben egy orosz nagyherezeg néül velle 
Militza herezegnőt, a kis cetinjei udvarra senki sem 
gondolt, hogy onnan vegyen feleséget. A montenegrói 
dinasztiának nagyon is kicsiny volt a politikai jelentő­
sége is nagyon fiatal volt még. Csak 1852-ben ismer­
ték cl Petrovics Danilót az európai hatalmak szuve­
rénnek.

Crispi azonban — mint emlileltük — egyenesen az 
olasz dinasztia érdekében állónak mondta ezt a házas­
ságot s 1894-ben Cettinjebül az olasz konzul utján 
mcgküldette magának Heléna montenegrói lierczegnő 
arczképét, azt Rómában a Lelieure-czégnél megnagyob- 
bitlatta s a képet megmutatta Umberto királynak és 
Margit királynénak, a kiknek a lierczegnő nagyon 
tetszett.

Milena montenegrói herczegné 1894-ben két leányá­
val : Helénával és Annával Nizzában volt s az olasz 
királyi pár találkozásra hívta őket Velenczébe, 
a hova a nápolyi herczeg is elment. 1894. április 
29-én Milena herczegné a két leányával csakugyan 
megjelent Velenczébeu, a hol akkor az olasz király a 
nemzetközi raükiállitást nyitotta meg, s a nápolyi her- 
czegnvk nagyon megtetszett Heléna herczegkisasszony. 
A montenegrói vendégek az olasz királyi családdal na' 
gyón sokat voltak együtt, de nyilvánosan csak május 
2 án jelentek meg együtt és pedig azon az ünnepi lako­
mán, melyet Velencze város adott a királyi pár tisztele­
tére s este a Teatro Feniceben.

Ezen a színi előadáson Heléna lierczegnő Margit ki­
rályné melleit ült, s sajátságos szépségével nagy feltü 
nést kelteit. Rózsaszín selyem ruha volt rajta párisi sza 
hasra készítve, mig az anyján montenegrói nemzeti 
ruha volt.

Heléna királyné barna nő, sötét hajjal és ragyogó fe­
kete szemekkel. Az aruza egy görög szent képre emlékeztet.

Másodízben a nápolyi herczeg. az uj olasz király, a 
mostani nejével 1895. májusában Moszkvában találko­
zott II. Miklós czár koronázásának ünnepségén. Azóta 
köztudomású volt, hogy egy pár lesz belőlük.

Sokáig dementálták ezt olasz hivatalos lapok, de a 
dementiket nem hitte el senki, mig végre aztán hivata­
losan is be kellett vallani, hogy Heléna lierczegnő lesz 
Olaszország jövendő királynéja. A nápolyi herczeg 1896. 
augusztusában incognito Cetinjébe ment, ott megkérte 
Heléna lierczegnő kezét.

Néhány héttel utóbb megvolt az eljegyzés s 1896 ok­
tóber 24-én, miután előbb a lierczegnő az orthodox 
hitről átlért a római kalholikus vallásra, egybekeltek. 

Házasságukból mindezideig gyermek nem szülelett. 
Heléna lierczegnő nagyon népszerű volt Olaszország­

ban attól a percztől fogva, hogy uj hazája földjére lé 
pett s nincs ok feltételezni, hogy az olasz népnek azt a 
szeretelét, melyet mint trónörökösné megszerzett, mint 
királyné is meg nem fogja tartani.

Monza.
Milánótól északkeleti irányban mintegy 13 km.-re 

tekszik az immár szomorú hírnévre vergődött 
olasz város : Monza. Pompás fekvésű hely, alig 
van félórányira Millanotúl, melylyel villamos vasút 
is összeköti. Különösen nyáron oly óriási a for­
galom a két város között, hogy Monzát Milano 
nyaraló külvárosának lehet tartani.

Monza az ókorban Modicia vagy Modoctia né 
ven szerepelt. Teodorich, a keleti gólok királya 
öt palotát építtetett s azóta a longobard Királyok­
nak ott volt a székhelyük. Uj érdekességet köl­
csönzött Monzának Barbarossa Frigyes császár. A 
keresztelő Szent Janos kápolnában, melyet 
595-ben Thendelinde longobard királyné alapított, 
de a melyet a tizenegyedik században Marco di 
Campione teljesen és díszesen átalakíttatott, az 
alapitónő szarkofágján kívül, a 13-dik századból 
számos relikviát, műtárgyat és drágaságot őriz­
nek, köztük az 1866-ban Ausztria által Olasz 
országnak átengedett vaskoronát, melylyel a né­
met császárokat Lombardia királyává koronázták. 
A korona egy széles, draga kövekkel kirakott arany 
abroncs, melynek belső részén vékony vasszala 
gocska vau. E szalagocskát a legenda szerin

Krisztus keresztfájának egv szivéből kovácsolták. 
Van Monzának gimnáziuma, technikája, északi sze­
mináriuma, takarékpénztára és egy árvaháza. La­
kossága 17.077, kik leginkább szőlőtermeléssel, 
kalap-, bőr,- és selyemgyártással foglalkoznak. A 
városhoz közel van a királyi nyári kastély, mely 
1777-ben épült Piermarini tervei szerint. Nagy és 
csodásán elegáns épület, melynek terveinek 
Appiani, Trabalieni és Albertoli freskói díszítik. 
Az épületet egy mesébe illő szépséges park veszi 
körül, melynek kerülete 13 kilometer. A parkban, 
melyet a Lambro folyó szel át, tizenegy millió fa 
van. Három részre oszlik; az első az angol kert, 
vízesések, barlangok vannak, a másik két részben 
pedig van a faiskola, botanikus kert, gyümölcsös 
és szép állatkert.

Az olasz anarchisták.
Olaszok voltak azok, kik az anarchista pro- 

grammot a felkelés propagandájának eszméjével 
gazdagították. Minthogy néhány nápolyi és róma- 
vidéki anarchista ezt a gondolatot csakhamar meg 
is valósította, az olasz kormány kénytelen volt 
1877-ben a felforgatok ellen kivételesen nagy kí­
méletlenséget tanúsítani.

Az olasz anarchista szervezet 1877-ben fejlődé­
sének második korát élte. 1874-ig semmiben sem 
különböztek e szövetségek más politikai szövet­
ségektől. Rendőrileg be voltak jelentve, volt el­
nökük, pénztárosuk, rendes gyűléseket és kon­
gresszusokat tartottak. Mintegy 160 ilyen anar­
chista egyesület volt Olaszországban, melyek mind 
hatósági ellenőrzés mellett állottak fenn. 1874 ben 
azonban a brüsszeli anarchista kongresszuson az 
olasz küldöttek kijelentették, hogy a forradalmi 
Itália többre becsüli a titkos szervezeteket, mint 
az eddigi nyilvános egyesületeket. A hagyományos 
olasz módon szervezett titkos összeesküvések 
győzedelmeskedtek a modern politikai klubélet 
fűlött. Csakhogy az olasz kormány sem maradt tét­
len. Feloszlatta azonnal az anarchista klubot, lefog­
lalta iratait és a főembereket elfogatta. Néhány 
héttel utóbb, mintha eltűntek volna a föld színé­
ről az anarchista egyesületek. Hihetetlen gyor­
sasággal alakultak azonban tilkos társulatok, me­
lyeknek tagjai, mint Lombroso „Uotno deliquente* 
czimü müvében oly érdekesen leírja, arról ismer­
nek egymásra, hogy jobb kezüket mellükre leszik, 
baljukkal pedig a levegőben egy U betűt Írnak 
le. Lombroso magyarázata szerint a jobb kéz 
mozdulata azt jelenti, hogy „Hűség a szövetséghez', 
a balkéz mozdulata pedig: „Halál Umberto ki­
rályra“. A rendőrségnek minden túlfeszített eről­
ködése hiábavaló volt kezdetben. Csak mikor 
1877-ben Carlo Caserio és Enrico Malatesta a 
„telt propagandáját“ kezdték alkalmazni s rabló- 
támadásaikkal az egész országot rettegésbe ker­
gették s midőn 1878-ban Passenaute merényletet 
követelt el Umberto király ellen s az uralkodót 
tőrével megsebezte, csak ekkor kezdődött meg az 
elkeseredett küzdelem az anarchista titkos szö­
vetségek és a társadalmi rend hivatalos önzői 
között.

A rendőrségnek nem sikerült az anarchistákat 
kiirtani, csak a szervezetüket bontotta meg. Mala­
testa és Pini anarchista vezérek vallomása szerint 
1889-ben nem volt az olasz anarchistáknak 
semmiféle szervezete, de ugyancsak e két vezér 
rövid idővel utóbb már megint egyesítette a szét­
szórt elvtársakat közös akczióra. Vittorio Pini 
a szükséges kiadásokra 300.000 lírát lopott 
össze.

Ezzel a pénzzel ő és Malatesta bizal­
mas embereikkel egymástól teljesen függet­
len, autonóm anarchista csoportokat szervez- 
tettek. Egy ilyen csoportba csak kevés em­
bert vesznek fel; minden kérdés fölött tanács­
koznak, vitatkoznak, de nem szavaznak, mert a 
többség véleménye az egyest nem kényszeríti 
semmire. Téves az az elterjedt vélemény, hogy 
az anarchisták minden teltet közösen megbeszél­
nek és közös gyűlésen jelölik ki a tettest. Ha egy 
anarchista valakit megöl, azt a saját initiativájara 
teszi. Ha tettének végrehajtásához társra is van 
szüksége, azt elvbarátai közűit keresi, de nem 
követelhet segítséget. Az anarchisták nyugtalan 
szelleme mngyarázza meg azt, hogy a kisebb cso­
portok állandóan feloszlóban vagy alakulóban 
vannak. A tagok folytonos kóborlásai által azon­
ban egymással mindig összeköttetésben vannak. 
Az uj elvbarátok felvételénél a legnagyobb óva­
tossággal járnak el. Negyven évesnél idősebb fér­
fiakat egyáltalán nem fogadnak maguk közé. 
Leginkább fiatal, nem megállapodott gondolkozásu 
és rajongó embereket toborzanak, a kikért egy 
idősebb elvtárs kezeskedik.

A rendőrség úgyszólván tehetetlen az anarchis­
ták ez organizácziójával szemben. Hogyan is le­
hetne egy oly titkos szövetkezetei megsemmisí­
teni, melynek tagjait a fennálló rend ellen táplált 
izzó gyűlölet és a szolidaritás fanatikus szelleme 
tartja össze? Az egyedüli valamire való eszköze 
volt az olasz kormánynak a kényszerlakhelyekre 
való internálás. Az anarchistaság gyanúja alatt 
levő embereket ugyanis minden törvényszéki vizs­
gálat és tárgyalás nélkül egy szigetre küldik s azt 
nem szabad elhagyniok. Ennek az intézménynek 
is nagy árnyoldalai vannak. A hatóságok legszor­
gosabb vizsgálata duezára is elkerülhetetlen, hogy 
a kényszerlakhelyre való internálással gyakran 
gálád boszuvágy nyer kielégítést.

Carnot elnök meggyilkolásának hatása alatt 
Olaszország 1894. julius 19-én három különösen 
szigorú törvényt hozott, mely az anarchizmuson 
kívül a szoczializmussal is foglalkozott. A törvényt 
csak rövid időre szavazták meg, s minthogy meg 
nem hosszabbították, 1896. január elsején hatá­
lyát vesztette. Azok a szükségtörvények, melyeket 
1898. júliusában a milánói véres felkelések leve- 
retése után alkottak, nagyjában megegyeznek e 
régi anarchista törvénynyel, de azokat is vissza­
vonta egy év előtt Umberto király, úgy, hogy 
ma nincs is külön anarchista tűróény Olaszország­
ban, s Umberto király gyilkosára a büntetőtörvény­
könyv illető szakaszát alkalmazzák, a mely ebben 
az esetben halálbüntetést mér U.

Régebb merényletek Umberto 
ellen.

Alig lépett a trónra Umberto király, midőn nehány 
hónapi uralkodás után gyilkos merényletet követett el el­
lene egy anarchista tanokba fülig elmerült örült szakács 
Giovanni Passanante.

Az olasz királyi pár 1878. november 17-én Nápolyba 
érkezett, a hol óriási néplömeg fogadta a hatóságokkal 
és egyletekkel az élén. Délután egynegyed három órára 
járt az idő. Mikor a fogat, melyben a királyi páron kí­
vül Cairoli akkori miniszterelnök is helyet foglalt a Via 
Carbonara előtt elhaladt, egy kis zavar keletkezett, mert 
többen a kocsihoz közeledtek s folyamodványokat nyúj­
tottak át a királynak. Ezt a zavart felhasználta egy 
ember, hirtelen rálépett a kocsi hágcsójára, s a király 
felé sújtott egy tőrrel, s az uralkodót megsebezte a bal 
karján. A királyné rémülten ugrott fel a kocsibab és a 
miniszterelnöknek kiáltott:

— Cairoli, mentse meg a királyt!
A miniszterelnök e közben már megragadta a me­

rénylőt, a ki kétségbeesetten védekezett és sebet is 
ütőit a miniszterelnök ballábán. A király 1« visszanyerte 
lélekjelenlétét, kirántotia kardját s a merénylő fejére 
sújtott. Odaérkezett ekkor már Giovannini testőrparancs- 
nok is a király védelmére és Telemaco Gianetti lefogta 
a merénylőt. A vizsgálatnál kiderült, hogy az egy 29 
esztendős Potenzába való szakács, Giovanni Passanante. 
Vörös lobogót is találtak nála ; tettének okául egysze­
rűen azt mondta, hogy ű anarchista és bűntársai nin­
csenek.

A király utóbb többeknek elmondta, hogy az utazás 
elölt két névleien levelet kapott, melyben bejelentették 
a merényletet.

A merénylőt a nápolyi esküdtszék 1879. márczius 
7-én halálra Ítélte, de az Ítéletet a király életfogytiglan 
fegyházra változtatta. Sok esztendei fegyház után Pas­
sanante egy másik szomorú intézetbe jutott : az őrül­
tek házába. Még ma is él és anarchista .systemák» 
papirra vetésével foglalkozik.

1897 ápril 22-én ismét merényletet követett e! a 
király ellen, ezúttal egy fanatikus kovácslegéuy, Acciarito, 
Rómában. A király délután fél három órakor első fő­
hadsegédével a versenytérre hajtatott, nyitott kocsiban. 
Egy keskeny utczában a San-Giovannikapu előtt, a mely 
a várostól két km. távolságra fekszik, egy ember futva 
közeledett a királyi kocsihoz, hirtelen ugrással a hágcsón 
termeti és egy élesre fent tört akart a király mellébe 
döfni. A tőr nem érte a királyt, mert ez csodálatos 
hidegvérrel kitért előle, felemelkedvén a kocsiban. A 
főhadsegéd sem vesztette el lélekjelenlétét, hanem egy 
erős ütéssel lelökte a merénylőt a kocsiról. A király 
nem zavartatta magát útjában, hanem a versenytérre 
hajtatott, hol a merényletről időközben értesült közön­
ség lelkes fogadlatásbau részesítette.

E közben két karabinierl és egy rendöríelügyeiő iüg 
tön letartóztatta a merénylőt, a ki bevallotta, hogy 
neve : Pietro Acciarito, 24 éves, Aríenabau született, 
foglalkozásra nézve kovúcslegény, két nap óta foglalko­
zás és lakás nélkül van.

A versenytéren a diplomaták és a hatóságok miha­
mar megjelentek a királyi tribünön, hogy gratuláljanak 
a királynak, a ki tréfásan jegyezte meg :

— Ezek az én állásom kis kellemetlensége■ . 
Este 7-7 órakor a király és a királyné hosszú kocsi­

sortól követve, visszatért a ljuirinálba. A (Juirioá. elé 
tódult tömeg a király-himnuszt követelte a icslírst; 
zenekarától, a melyet ez a tömeg ovácziói közepeit több­
ször eljátszott. A király és a királyné Lelsz :-r jelentek 
meg az erkélyen es meghatva mondottak köszönetét. Az 
egész országban hála ünnepélyeket rendeztek a király 
megmeneküléséért. A merénylőt a római esküdtszék 
1897. május 29 én életfogytiglani gályarabságra és az 
azzal összekötött büntetésre Ítélte.

Az esküdtek csak három perczig tanácskoztak és ma­
rasztaló verdiktjüket egyhangúlag hoztak meg. Egyetlen 
enyhítő körülményt se fogadtak el. Acciarito többször 
félbeszakította az ügyész beszédét és az elnöknek kissé 
polemikus rezüméjét. Egyszer azt kiáltotta oda a bírák­
nak : «maguk a nép vérszopói!» Az ügyésznek pedig: 
«ön hazudik.» Mikor az elnök rezüméje után megkér­
dezte, hogy van e még valami mondani valója, nagy 
politikai beszédbe akart kezdeni, de mindjárt az első 
szavak ulán megakadt. Erre védője intett neki, hogy 
üljön le, a mit meg is tett. Az ítélet felolvasása alatt 
úgy ült ott, mintha a dolog őt nein is érintené es 
mosolyogva tekintgetett körül, mint a legundokabb hiú­
ság megtestesülése. A közönség a részvétnek nyomát 
sem mutatta.

Acciarito csak akkor látszott helyzetének tudatára 
jutni, mikor vedője az ítélet szigorát megmagyarázta 
neki. Acciarito ekkori azt suttogta : «Sajnálom atyám 
és kedvesem miatt.» De csakhamar felocsúdott elérzé- 
keuyüléséből és kivezettetése alatt kalapját lóbálva igy 
kiáltott fel:

«Ma nekem, holnap az önök polgári rendének, éljen 
a forradalom, éljen az anarchia !»

A részvét.
A világ minnen részéből érkeznek részvéttávira- 

tok az olasz kormányhoz és az olasz királyi csa­
ládhoz. Első volt a kondoleálók között a mi 
királyunk, a ki egyik hü szövetségesét és egyik 
legbensűbb barátját vesztette a megboldogult 
olasz királyban. Királyunk részvétnyilatkozatáról 
a kővetkező távirati tudósításaink számolnak be:

Királyunk részvéte.
Ischl, julius 30.

Perencz József király az Umberío ellen elkövetett 
merénylet első hírét a római osztrák-magyar nagy­
követtől kapta meg. A nagykövet reggel három 
órakor adta fel táviratát, a mely reggel hat óra­
kor érkezett lsehlbe. A táviratot azonnal elvitték 
a kastélyba és átadták a királynak, a kit a hir 
mélyen megrendített. A király Ferencz Ferdinand 
trónörökös vagy Ottó főherezeg által fogja magát 
Umberto király temetésén képviseltetni.

Ischl, julius 30.
A király hosszú részvéttáviratot küldött Rómába 

s intézkedett, hogy az Umberto nevét viselő 
gyalogezred küldöttség által legyen a temetésen 
képviselve.

Biot, julius 30.
Délben megjelent az olasz nagykövetségen 

Ferenci Ferdinámd főherezeg, hogy a király nevé­
ben részvétét fejezze ki, de az olasz nagykövet 
még nem jött meg.)

Bits, julius 30
Ő felsége az olasz nagykövethez meleghr .u 

részvéttáviratot intézett, ezenkívül táviratilag t -g- 
bizta Ftrdinánd Károly főherczeget, hogy a r igy- 
követnek személyesen is fejezze ki ő fi. ;ége 
részvétét.
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A magyar kormány részvéte.
Széli Kálmán miniszterelnök Saracco olasz mi­

niszterelnökhöz az olasz király meggyilkolása al­
kalmából a következő részvéttáviratot intézte:

«Mély megilletódéssel és nagy fájdalommal értesült 
Magyarország azon felháborító bűntényről, a melynek 
Olaszország dicsőségesen uralkodó királya, a mi fel­
séges királyunk hü barátja és szövetségese áldozatul 
esett. Az a hagyományos vokonszenv és igaz barátság,
•a melyet Magyarország Olaszország iránt érez, csak 
még fokozza ezen fájdalom nagyságát. Fogadja exczel- 
iencziád a magyar nemzet legfájdalmasabb érzéseinek 
kifejezését.

Széli Kalman, 
magy. kir. miniszterelnök.*

Kossuth Ferencz részvéte.
Paris, julius 30.

Kossuth Ferencz országgyűlési képviselő ma Pa­
risból a következő táviratot intézte a király fő­
hadsegédéhez Monzába:

„Az országos függetlenségi párt nevében ki­
fejezem szívből eredő fájdalmunkat a legjobb 
királvok egvikének halála fölött és mély meg­
botránkozásomat az elképzelheilen gonosz- 
tettért.*

A pápa részvéte.
Paris, julius 30.

A Tempsnek jelentik Rómából, hogy a pápa 
sóit az első, a ki a királynénak részvétét és az 
iszonya gaztetten való felháborodását fejezte ki.

A franczia köztársasági elnök részvéte.
Paris, julius 30.

Loubet köztársasági elnök az olasz király meg­
gyilkolása hírére rögtön a következő távilatot 
küldte Viktor Ernámul királynak :

«Országom egyhangú felháborodását fejezem ki fel­
ségednek ama gyűlöletes merénylet felől, a mely 
Olaszországot megfosztotta nemes fejétől. Kerem fel­
ségedet. fogadja élénk rokonszenvrm kifejezését és 
adja at Margit királyné 6 felségének tiszteletteljes 
hódolatomat és legőszintébb részvétem kifejezését.»

Róma, julius 30.
Mikor a pápának hívül hozták a gyilkosságot, 

mélyen megrendült és csak annyit mondott:
— Sajnálatrameltó csa'ádl 
A pápa azonnal misét mondatott Umberto király 

ielkiüdveért.

A franczia községtanács részvéte.
Pária, julius 30.

A kőzségtanács Umberto király halala fölött 
érzett gyásza jeléül elhalasztotta azt az ünnepet, 
a melyet holnap a városházán rendezni akartak.
A szerda estére tervezett kiállítási ünnep szintén 
elmarad.

A szerb király részvéte.
Belgrád, julius 30.

Umberto király halála hírére Aikolajevics udvari 
marsai! és Petrinjerics. a kabinetiroda titkára, az 
olasz követségre ment, hogy Sándor király nevé­
ben részvétüket fejezzék ki. Egyidejűleg Sándor 
kiraiv meleghangú részvéttáviratot küldött Viktor 
Ernámul királynak <s Margit királynénak.

A román királyi pár részvéte.
Bakaié t, julius 30.

Az olasz király ellen elkövetett merénylet hire itt 
iiaey megdöbbenést, mély felháborodást és általános 
részvétet keltett. A király, a királyné és a királyi család 
meleghangú táviratot küldött Margit királynénak, a 
melyben Umberto király halála felett érzeti fájdalmukat 
fejezik ki. A romín lapok mind megbélyegzik az iszo­
nyatos merényletet és az egész ország mély fájdalmát 
tolmácsolják. A külügyminiszter Ui Becsaria-lncisa mar­
quis olasz követnek, a ki a rémhír megérkezésekor Si- 
najában volt, táviratilag fejezte ki a maga és miniszter- 
társai részvétét, a romai román ügyvivőt pedig utasí­
totta, hogy az olasz koémánynál a román kormány rész­
vétét tolmácsolja.

A bolgár kormány részvéte.
Szófia, julius 30.

A mint a kormány hivatalosan hirt kapott Umberto 
király haláláról, valamennyi miniszter részvételét fejezte 
ki Olaszország diplomácziai képviselőjénél.

Elhalasztott ünnepségek.
Paris, julius 30.

A világkiállítás alkalmából ülésező kongresszu­
sok ünnepségeit a monzai gyászoséi kövelkezté 
ben elhalasztottak. A sajtókongr. sszus mai meg­
nyitó ülése is nagyon rövid volt. Alfrédé Mesiéres 
üdvözölte a megjelenteket s aztán közölte, hogy 
Umberto király halála miatt az ülést nem folytat­
ják és rész it táviratot küldenek a királynéhoz.

A távirat így hangzik:
A nemzetközi sajtökongresszus a Sorbonne-palotában 

összegyűlt tagjai a királyi családnak és az olasz nem- 
■ tnek tiszteletteljes mély részvétüket és rokonszenvüket 

i- jezik ki.
Alfrédé Mesiéres, Singer Vilmos,

az Académie tagja elnök.

Umberto király és Kossuth 
Lajos.

Umberto király épen úgy, mint egész Olaszor- 
-?ág soha nem halványuló tisztelettel, sőt csodá­
lattal nézte Kossuth Lajost, a nagy számüzöttet, s 
boldog volt annak a tudatában, hogy az ö or­
szága adhat hazát annak a nagy férfiúnak, a kit 
saját hálátlan nemzete kitagadott.

Mikor Kossuth Lajos betegen feküdt, minden 
időben nagy érdeklődéssel kisérte állapota 
nak változásait, s meghagyta a turini polgármes­
ternek, hogy naponta reggel és este táviratilag ér 
ttsitse öt a kormányzó hogylétéről.

Mikor aztán 1894. márcziusában a magyar sza 
badságnak ez a halhatatlan harezosa meghalt, 
Umberto király megbízásából Crispi, az akkori 
miniszterelnök a kővetkező táviratot intézte Tutin 
város polgármesteréhez :

„ó felsége, a király meghagyta nekem, hogy 
bízzam meg önt azzal, hogy személye« részvét­
nyilatkozatát vigye meg a Kossuth testvéreknek 
dicsé atyjók halála alkalmából*.

Umberto király és Erzsébet.
Most, mikor Umberto király is anarchista merény­

letnek esett áldozatul, nem tartjuk érdektelennek fel­
eleveníteni azt a táviratot, melyet ö 1898 szeptemberé­
ben küldött királyunknak s a melyben a szerencsétlen 
Erzsébet királynénk halála fölött érzett részvétét fejezte 
ki. A távirat következőleg hangzik:

A váratlan és kegyetlen csapás, a mely Téged 
sújtott, iszonyattal és felháborodással tölt el bennün­
ket. Melletted óhajtanék lenni, hogy megmutassam 
szeretetemet, minő bensőleg osztozom fájdalmadban. 
De bár távol vagyunk Tőled, Margit és én szivünk 
mélyéből csatlakozunk könyeidhez és imádhoz, Isten­
hez könyörögve, hogy adja meg Neked azt a vigasz­
talást, a melyet egyedül ő képes megadni.

Torino-Reggia, szeptember 11. UrMOt

Olaszország és a hármas­
szövetség.

Olaszország 1882 óta tagja a hármasszővetség- 
nek. Olaszországot, Ausztria-Magyarországot és 
Németországot azóta a szövetségen kívül igaz ba­
rátság tűzi egybe, a melyet csak egyetlen egyszer 
zavart meg egy meglehetősen kellemetlen in- 
czidens.

Olaszország legtekintélyesebb revueje: aMaggio- 
rino Ferraris által szerkesztett Nuova Antológia 
ugyanis 1897 októberében érdekes leleplezéseket 
közölt a hármasszővetség történetéből, melyekből 
kitűnik, hogy gróf Robbant, ki Olaszországnak 
annak idején külügj minisztere volt, nemcsak nem 
rokonszenvezett a hármasszővetség eszméjével, 
hanem eltökéli szárdéka volt Olaszországot elsza­
kítani a német-oszti ák-magyar szövetségtől. Való­
színű, hogy Robilart ezt meg is teszi, ha a halál 
abban meg nem akadályozza.

A czikk szerzője jFrassati Alfréd, a kinek mód­
jában álit bepillantani a Chidla szenátornak, 
hires hisztorikusnak most készülő könyvébe 
ebből veszi meglepő adatait.

ISSC-ban Robiljint azt mondta: „A hármas­
szövetséget a mostani alakjában és szövegezésé­
ben nem fogom többé megújítani.* Hiába sürgeti 
De Launay, a berlini olasz nagykövet, hogy tegye 
meg az olasz kormány a kezdeményező lépéseket. 
Robbant mindig aít mondja, hogy a berlini kor 
mánynak kell mej tenni az első lépést és pedig 
„pár des fails*, mert Németország magatartása 
neki nem tetszett. 1886 május végén de Launay 
elölről kezdi az attakot, s azt követeli, hogy mi­
alatt Vilmos császár Gasteinban lesz, valami ürügy 
alatt Robbant is menjen oda és beszéljen Bis­
marckkal. „Olaszország közvéleménye kétségtele­
nül szívesen látná, ha ott, a hova különben 
Ferencz József királyt, Gierst és Kálnokyt is vár­
jak, a mi külügyminiszterünk nem tündökölne a 
távyHétével s az európai politikát nem mi nélkü­

lünk targyklnák.*
Gróí Robbant erre a kővetkező jellemző és 

tanulságos levélben válaszolt, melyet szószerint 

közlünk:
Abban, a mit kedves barátom nekem mond, hogy 

arra ösztökéljen, hog‘y keressem az ürügyet a Birmarck- 
kal való találkozás^, sok igazság van ; de nyíltan meg­
mondom önnek : éri semmit sem fogok tenni. Mikor 
kormányra jutottam,j Bismarck herczeg szép szavakkal 
fordult hozzám, de ezentúl aztán a kis ujját sem moz­
gatta meg az iránt, [hogy az Olaszországhoz való prak­
tikus közeledés útját! egyengesse. Én, az igaz, nem kér­
tem őt arra, hogy támogasson; nem reflektálok a támo­
gatásra, de 6 a maga részéről nem tett semmit ebben 
az irányban.

Kétségtelen, hogy! Olaszország belement ebbe a meddő 
szövetségbe s nekem nincs kedvem őt arra kényszerí­
teni, hogy azt megújítsa, mert szilárdan meg vagyok 
győződve arról, hogy soíia semmiféle hasznunk sem tesz 
belőle. Az is lehetséges, hogy Bismarck, a ki engem 
személyesen nem is ismer, csalódott bennem s azt kép 

m annak, hogy mindig és minden 
az ö nyomában járjak. Ha ezt kép-

Miután a Nuova Antológia czikke Bismarck el­
len is nem egy támadást intézett, előrelátható 
volt, hogy Bismarck megadja rá a feleletet. Ez 
meg is történt a Leipziger N. N. hasábjain.

Ez a felelet a következőleg hangzik:
Gróf Robbant azt állítja, hogy Bismarck annak idején 

szép szavakkal biztatta, de azontúl nem tett semmit s 
a kis ujját sem mozdította, hogy közeledést hozzon létre 
Olaszország és Németország közt. Ha ez igaz, úgy oka 
abban keresendő, hogy Bismarck az akkori viszonyok 
közt nem tartotta a német érdekekkel megegyezőnek, 
hogy Olaszországban azt a benyomást keltse, mintha 
német részről nagy súlyt fektetnének a szövetség meg­
újítására. Áz olasz politika ép úgy, mint az olasz ke­
reskedelem, mindig értett ahhoz, hegy minden szerző­
désnél a legnagyobb hasznot biztosítsa a maga számára 
— úgy, hogy mindig szükség volt óvatosságra az Olasz­
országgal kötött egyezményeknél, s szükség van ma is. 
Az azonban teljesen ki van zárva, hogy Bismarckot 
személyes ellenszenv vezette volna abban, hogy a kez­
deményező lépést megtegye, mini azt Robbant a leve­
lében megírta, még kevésbbé igaz az, hogy Bismarck 
Olaszországgal szemben lett volna elfogult. Meglehet, 
hogy Bismarck nem feledte el azt, hogy 1870-ben Olasz­
országot csak belső viszonyai tartottak vissza attól, hogy 
Francziaországgal ne szövetkezzék, de Bismarck sokkal 
inkább reálpolitikus, semhogy ilyen remimszczencziáknak, 
elhatározásaira nagyobb befolyást engedett volna, mint 
a mennyit a körülmények múlhatatlanul parancsoltak. 
Ebben az esetben azonban ezek a reminiszczencziák nem 
voltak olyanok, hogy a kanczellár inkább Olaszországnak 

hármas-szövetségből való kiválását megengedte volna,

tőle, beleegyeznék-e abba, hogy az egyházi állam rész­
ben visszaállíttassák.

Robbant ezt tudta, s nem a hármasszővetség meg­
újítása ellen, hanem az ellen küzdött, hogy Olaszország 
nagyon járjon Ausztria-Magyarország és Németország 
után. Kálnoky, ki akkor osztrák-magyar külügyminiszter 
volt, tisztában volt Robbant intenczióival.

Az olasz király 1897 november 6-án fogadta 
Goluchowskyt Monzában, még pedig olyan kitün­
tető módon, hogy az egész világ meggyőződhetett 
arról, hogy Olaszország hü tagja és az is akai 
maradni a hármasszővetségnek.

Különben is a Nuova Anthologia leleplezései 
csak történeti érdeknek voltak, mert azok az 
1886. évi eseményekre vonatkoztak s azóta ti­
zennégy év mult el, a mely hosszú idő alatt sem 
az első sorban érdekelt Németországnak és Au=z- 
tria-Magyarországnak, sem pedig Európának nem 
volt oka abban kételkedni, hogy Olaszország 
őszintén és minden körülmények közt tagja akar 
maradni a hármasszövetségnek.

I A. hova Umbertot "temetni
fogják.

zelte, szükségét érze 
körülmények közt
zelte, nagyon keserűen csalódott, Több tehát 
szinüségnél, hogy a szövetséget nem fogom megújítani és 
fentartom magairiiiik, hogy a legnagyobb tentartással 
kössem le magamal, ha a pillanat elérkezik.

tehát, iiogy a mi önt illeti, kerül 
eszmecserét a szövetség megújítását

Azt kívánom 
jön mindenféle 
illetőleg.

Ha a kanczellár a maga részéről ilyen tárgyalásokat 
kar kezdeni, akkor egyszerűen meg kell tenni az első 

lépést s tudatnia kell velünk a szándékát; de mint már 
magauak mondtam, nehezen vállalnék el uj kötelezett 
ségeket. Ha én (a mi nagyon is akaratom ellen van) 
hivatalban maradok, úgy, mint eddig, védelmezni fogom 
a békét ; ha a háború kitörésének napján tisztesseges 
feltételeket szabnak, azokat elfogadom, de ahhoz 
párthoz nem fogok csatlakozni, a mely az én vélemé­
nyem szerint legjobban számol Olaszország érdekeivel.

Ne tegyen tehát; semmiféle lépést arra, hogy találko­
zást hozzon létre köztem s Bismarck herczeg közt. Ha 
a dolog neki tetszenék, nem mulasztaná el meglenni a 
kezdeményező lépéseket; ha azokat nem teszi meg, az 
annyit jelent, hogy nem érzi azoknak a szükségét — 
et pout mieux. A most lejáró békeszerződés megkötése­
kor azt a hibát követtük el, hogy nagyon is buz- 
buzgón tettük megj a kezdeményező lépéseket. Én ezt 
akkor nagyou sajnáltam s az illetékes köröknek tudtára 
is adtam. En tehát uem esem elődömnek a hibájába.

De elég ebből; ön ugyan nem lesz velem egy véle­
ményen, de a szavaim elég világosak.

Nem litkoihalorh el különben maga előtt, hogy éD 
ezt a «mise-en scéne»-t, a mely a programmja szerint 
az én találkozásomat eredményezné a német császárral, 
Bismatckkal, Gierssel és Kálnokyval, utálom. Európának 
ez nagyon is sok tárgyat adna a beszédre s Olaszor­
szágban veszedelmes illúziókat keltene. Éu mindjárt ak­
kor, mikor hivatalomat átvettem, megmondtam, hogy a 
politikában az én jelszavam faire san dire s ez olyan 
jelszó, mely Bismarck herczegnek is tetszett. A mit 
maga most nekem ajánl, az vezérelvemnek ép ellenke­
zője volna.

Ép ily nyíltan szólt Robilant 1880 augusztus 
elején is Kendellhez, a kinek kategorikusan kije­
lentette, hogy a szerződést a jelen alakjában nem 
fogja leutaltam s hogy ez Olaszországeak is a 
kívánsága ; a feltételek közt volt az is, hogy mi 
után Ferencz József király nem látogatott el 
Olaszországba, a szerződés Berlinben vagy Róma 
ban irassék alá!- A bécsi és berlini nagykövetek­
nek is a legnagyobb reservet ajánlja. A szerződés 
megújításának inicziativáját okvetlen Németország­
tól vagy Ausztria-Magyavországtól várja. így tör­
tént, hogy Bismarck herczeg tette meg a római 
követe utján az első lépést.

Robilant a hármas-szövetség helyett Olaszor­
szágra nézve üdvösebbnek tartotta volna az An- 

1 giiával való szövetkezést.

semhogy meg ne tegye a kezdeményező lépést a szö­
vetség megújítására. Hogy egy ideig habozott, ezt poli­
tikai okosságból tette, mely nem engedte meg, hogy nagyon 
is nagy előzékenységével azt a benyomást keltse, hogy 
Nmierszágnak nagyobb szüksége van a hársmas-azö- 
vétségre, mint Olaszországnak. Ennek közvetlen követ­
kezménye az lett volna, hogy Olaszország felemeli azo­
kat a feltételéit, a melyeket a békeszerződés megújítá­
sáért kikötni akar.

Bismarck, mint a hármas-szövetség megteremtője, 
miudíg nagy eulyt helyezett arra, hogy Olaszországot 
megtartsa a hármas-szövetségben, és pedig úgy politikai, 
mint katonai okokból. Az első mindjárt az, hogy Né­
metországnak előnyére válik, ha Olaszország a hármas- 
szövetségbe való tartozása által kivonatik Francziaország 
befolyása alól; de ha Olaszország egy háború esetén 
nem is játszana döntő szerepel, maga az a tény, hogy 
Olaszország a hármas-szövetséghez tartozik, lehetővé 
teszi Ausztriának, hogy egész haderejével Németország 
segélyére siessen, mig ellenkező esetben kénytelen volna 
haderejének felét saját határainak biztosítására felállítani 
az osztrák határon. Meg vagyunk győződve, hogy 
Bismarck ma is ezen az állásponton áll s Olaszország­
gal való tárgyalásai közben mindig ez volt a vezető 
gondolata. Innen magyarázható, hogy Bismarck soha 
sem gondolt arra, hogy nyomást gyakoroljon Olaszor­
szágra például a hadsereg létszámára való tekintetben. 
Mikor a kanczellári méltóságról leköszönt, sokszor 
mondta környezetének, hogy ha Olaszország a pénzügyi 
állapotára való tehintetből kísértésbe jönne, hogy a 
hármas-szövetség költségére kényelmes életet éljen, ezt 
is meg kellene engedni. ,Ó azonban soha sem kicsi­
nyelte Olaszországot s mindig elismerte eurónai nagy­
hatalomnak.

Mi sem természetesebb, mint az, hogy ez a 
leleplezés az egész világban óriási szenzácziót 
keltett, A leleplezés fontosságát még fokozta, hogy 
gróf Goluchowslci osztrák-magyar külügyminiszter 
hirtelen Monzába ment állítólag azért, hogy mint 
a hármasszővetség egyik államának újonnan ki­
nevezett külügyminisztere bemutatkozzék, tényleg 
azonban azért, hogy az olasz kormánynyal vala­
miben megállapodjék arra nézve, hogy valami 
olyas nyilatkozat történjék, a mely a hármas­
szövetség szilárd volta iránt kétséget sem hagy 

fönn.
Ezt a nyilatkozatot Capelli tette meg, a ki 

annak idején Robilant államtitkárja volt. Capelli 
ugyanis nyílt levelet tett közzé, melyben kijelenti, 
hogy Robilant a hármas-szövetséget még annak 
megkötése előtt óhajtotta, mivel súlyos hibának 
tartotla volna, hogy Olaszország állandóan izolálva 
maradjon. Midőn Robilant külügyminiszter lett. 
első gondolata volt a hármas-szövetséget megújí­
tani és javítani, hogy garancziákat teremtsen nem 
csupán Olaszország területi épségének, hanem ez 
állam Olaszországon kívüli nagy érdekeinek is. A 
nagy titokban folytatott tárgyalások nehány hóna­
pig tartottak és czélra vezettek. Időközben Robilant 
Olaszország tengeri helyzetével foglalkozott, melyet 
a hármas-szövetség kellően megvédeni nem látszott 
képesnek. Bismarck herczegtöl és más személyiségek­
től támogatva, Robilant azon volt, hogy Angliával 
nem konvencziót vagy szerződést, hanem csupán 
barátságos megállapodást hozzon létre a két állam 
pozicziójának a Földközi tengeren való kölcsönös 
védelmére, még pedig a status quo alapján. Mi­
dőn Robilant tervének megvalósítása a lehetőség 
körébe jutott, közölte azokat a kamarával és négy 
hónappal visszalépése előtt e tervei megvalósultak. 
Robilant akkor azt mondotta Capellinek: „Mi 
Olaszországot a külföldön védve és biztosítva 
hagyjuk hátra, akárcsak egy vas tonnában.* Cap- 
pelli levele továbbá a kővetkezőket tartal­
mazta :

A hármas-szövetség egyszerűen oly államok barát­
sága, a melyek senkinek békéjét és nyugalmát nem za­
varják, de maguk sem akarnak zavartatni belső fejlődé­
sükben és nagy külföldi érdekeikben. Ha ma a hármas­
szövetséggel egyidejűleg egy kettős-szövetség is fennáll, 
ez milsem változtatott és ha egyáltalában történt válto­
zás, az javulást jelenL A kettős-szövetség megállapodá­
sainak alapját nem képezhették más érzelmek, mint 
azok, melyek a hármas-szövetség megteremtésénél mérv­
adók voltak. Robilant már 1879-ben, tehát akkor is 
gondolt a hármas-szövetségre, mikor arra senki sem 
gondolt és pedig azért akarta létrehozni ezt, mert akkor 
Olaszországnak igen sok ellensége volt. Mikor Bismarck 
1879-ben Bécsben volt, ott minden nagykövettel érintke­
zett, csak az olaszt mellőzte feltűnően. Ekkor gróf Andrássy 
Gyula figyelmeztette a német kanczellári arra, hogy az 
olasz irredenta aggasztó terjeszkedése Ausztria-Magyar­
országot végre mégis csak arra fogja kényszeríteni, hogy 
fegyvert ragadjon. Egyúttal kérdést intézett minden es­
hetőségre való tekintettel Bismarckhoz, vájjon türné-e 
azt, hogy a régi provincziái közül egyiket vagy másikat 
annektálja. Bismarck egy ideig habozott s aztán azt fe­
lelte : Olaszország nem tartozik a barátaink közé. 
Ugyanezt felelte a pápai nuncziusuak, a ki azt kérdette

Umberto királyt, mint egy Rómából érkezett távirat 
jelenti, a római Pantbeonban fogják örök nyugalomra 

helyezni.
A római Pantheon egyike a világ leghíresebb épüle­

teinek, de vele ép úgy járunk, mint a Fórummal, vagy 
a Colosseummal: az első pillanatra megdöbbentő csaló­
dást érzünk, midőn a római világraszóló hatalom és 
művészet ezen összezúzott emlékeire esik tekintetünk.
Ennek egyik oka magasabb álláspontunk, de csupán a 
szó betüszerinti értelmében, a mennyiben a mai Róma 
szintája két ezredév törmelékének fölhalmozódása foly­
tán az ókorin vagy három—négy méterrel füiülemel- 
kedett.

Le kell szállni tehát a Fórum mélységébe s a mint 
szemünk az oszlop- és szoborroncsokfödte térségen tá­
jékozódott, az egyes romtömegek közt való határok 
lassankint tágulni kezdenek. A térség egyre nagyobbnak, 
végre szinte végtelennek tűnik fel, Hozzájárul még, 
hogy a lángragyult fantázia fényénél felvillan az 
közép- és újkor történelmének száz meg száz nevezetes 
mozzanata. Egy negyed óra sem telik bele és ime az 
előbb még oly kisszerűnek látszott, ütött-kopott romhal­
maz most már az idő és térbeli végtelenség fenséges 
hatását gyakorolja ránk,

Kinos, csaknem leverő a csalódás, a mit a Phanteon 
külsejének láttára kezdetben érzünk. A körfal márvány- 
burkolatát, a tetőzet aranyos bronzpaláit régesrég le­
hordta a kegyetlen idő, A rikító vüröstégla s a hires 
kupolát elcsúfító bádogfedél úgy tűnik fel, mintha egy 
rongyaiban didergő aggastyán, kinek hajdan dús 
ifjúságában — örömben, fényben tettek napjai, most 
koldulva, irgalmunkért könyörögne hozzánk.

Most belépünk, mert ezen lépést a képzőművészet tör­
ténelme, valamint a Baedecker kettősen megcsillagozott 
lapja egyaránt megköveteli tőlünk. S ime, ez a vén 
épület nagy meglepetésünkre, rongyai között féltve 
őrzött ifjukorabeli kincseket tár elénk. Külsőleg lapos­
nak látszott a kupola s most, hogy alatta állunk, egy 
kerek, kőből faragott, érczből öntött mennyből! borul 
fölénk.

Ezen mennybolt kerek nyilasán pedig a valódi menny­
bolt mélységes kék tükre esi 1 lám fik felénk. Az átszűrendő 
napsugár szivárványszerü szinpompában játszadozik a 
ragyogó márvány és pavonazettóval. Óh nem csalód­
tunk ! Ez a remek templom, hol az emberiség az isten­
séghez emelkedett fel; avagy az istenség szállt le a fo­
hászkodó emberiséghez. Egyre megy! Megmagyarázhat­
ja mennybeli összhang érzete járja át a szivet. í 

E halas titka a boltozat csodás szerkezetében rejlik.
Míg a Szent Péter-bazilikaban az aránytalanul hosszú 
latin kereszt, a mellékhajók tömkelegé szerte-szét vonjak 
figyelmünket s a Michel Angelo-féle kupola vetélytársául 
tolják fel magukat érdeklődésünkben : a Pantheou kupo­
lája köralaku alapfalazalra nehezedik s igy nem engedi 

! szemünket félrekalandozni. Fejedelmiig uralkodik az 
I összes részleteken; bár eredetileg aranyos négyszegű 

rekeszeit az otromba utókor izléstelensege szürke vako­
lattal és egy sodronyra akasztott oltármennyezettel 
eléktelenité. Ugyanazt látjuk az alapfal két félkör-lakú 
fülkéjében is, melyeket két-ket drága Giailo aniicóból 
faragott korinthosi oszlop hord. E fülkék művészileg ki­
dolgozott hátterében álltak az örök város főisteneiuek és 
ünnepelt héroszainak (Romulus, Julius Caesar) szobrai. 
Most Ízléstelenül fölcziczomázott oltárok foglalják el he­
lyüket, de szerencsére a sok viaszgyerlya, az ezerfele 
össze-vissza aggatott csecsebecse sem képes a hatást 
gyöngíteni. Oly tömör és egységes az, mint maga a 
klasszikus ó-kor I

Pontosság kedvéért azonban meg kell említenem, hogy 
a S. Mária P.otondát, vagy a hogy a nép ajkán köz­
keletű, a Rotondát egy oltártól meglosztották. A vallás 
helyett a hazufiság emelt az egyik fülkében 
oltárt és pedig az egységes olasz állam meg­
teremtőjének, Viktor Emunuelnek. Hatalmas broaz- 
siremléke látható itt a családi czimerrel s ily fölirattal:

«Vittorio Emanuele, Padre della Patria.»
Újra föléledt tehát Romulus, Cicero s az imperuto- 

rokuak ezen oly fenségesen patriarkális czime: pater 
patriae, a haza atyja. Megható látni, a mint az olasz 
nemzet apraja-nagyja, gazdagok és pórok egyaránt ke­
gyelettel zarándokolnak a Re Galantuomo hamvaihoz. 
Kiki büszke örömmel siet látogatását a kitárt vendég­
könyvben névaláírásával megörökíteni. A fényesnél 
fényesebb nevek ezrei között akárhány reszketeg ákom- 
bákom s durva vakarintás hirdeti Viktor Emanuel nagy
népszerűségét.

Ezen világi kegyeletemelte oltár dominál, mig a többi 
hat szentelt oltár előtt olykor-olykor veti térdre magat 
egy-egy ájtatos buzgólkodó. Áhítatát nem is zavarja sem 
Baedecker-forgató kiváncsi idegen, sem nem leselked­
nek vázlatkönyvükkel kezükben alkalmatos tárgyra az 
örökké — a templomokban is — kedélyes szöszke-vürös 
csinos Missek. Pedig ugyancsak sürü csoportokban jár 
ják a Pantheont, de valamennyit egy más pont vonzza 
mágnes gyanánt magához.

Olt nyugszik, szemben az\olasz nemzet nagy 
királyával, az olasz szellemi óriások királya, 
Rafael 1 Sajátságos iróniája a sorsnak az a rettenetes 
Madonna-szobor, mely a csodaszép, örökbáju Madonnák 
megteremtőjének siria mellett — még pedig saját vég 
rendeletének kívánalmához képest — van emelve. Korall 
füzérekkel, hímzett ruhákkal, ezüst koronával s az Ízlés 
telenség egyéb járulékaival feleziezomázva mégis meg 
hat, mert hirdeti az isteni lángelmének a síron túl sem 
szűnő Madonna imádatát. E tiszta forrásból fakadt az 
ifjúnak s az emberiségre nézve oly korán kilobbant 
lángelmének lelkesedése s ugyané forrásból buzog holta 
utáni kegyelete is.

Különös, hogy Rafael sírja évszázadok során annyira 
feledésbe merült, hogy senki sem tudta többé hollétét.

Egy latin nyelvű felirat szerint végre is XVI. Gergely
századunk elején valóságos ásatást rendezett utána 
(«Frustra hac iliac solo tentato«), felfedezte s Madonnája 
mellé újra visszahelyezteté. E szerint földi maradványai 
hármas : fenyüdeszka-, ólom- és márványkoporsóba vaj­
nak temetve. Hogy a lepecsételt holttetem azonosságát 
megállapítsák, felbontották e koporsókat s a szemtanuk 
meghatottságát örökíti meg a kővetkező pár vers.

„Postquam oculis nostris carissima vidimus ossa,
Carius baud unquam, quod videamus, érit

A közbámulat tárgya pedig a művész bronz-mell­
szobra, mely az oltár balján egy kisded fülkében húzó- 
dik meg igen szerényen — s méltán. Van száz oka, 
hogy a müértők kegyetlen és kegyeletien szemét kerülje. 
Hasonló kíméletre szorul a mellszobor alatti sirverse 
Pietro Bembo-tól, az erőltetett humanizmus nyakatekert
szellemességével:

„lile hic est Raphael timuit quo sospite vinci 
Rerum magna parens et moriente mori.“

Az oltár túlsó felén nyugszik Annibale Caracei, a 
renaissance-kor egyik jeles festője. Sírfelirata azonban 
kissé túlzott módon dicsekedik, azt állítva, hogy Rafael- 
nek, valamint sírhelyre, úgy szellemre és dicsőségre 
nézve is tőszomszédja (proximus.)

Modoros sirvers dolgában mindenesetre ép oly sz> 
rencsés, mint Rafael:

„Arte mea vivit natura et vivit in arte 
Mens, decus et nőmén, coetera mortíé eranL“

Van még ezenkívül elszórtan egyes fülkékben több 
régi sir, hol a szentszüznek tett kegyeletes abpitványo- 
zók emlékei, hol meg az ecset és véső mestereinek 
(Taddeo Lucehero, Giovanni da Udéne stb.) nyug. 
helyei, úgy, a hogy a vakeset az idők folyamán óssze- 
liordta.

De nem igy volt ez az antik Pantbeonban, melynek 
szerkezetét és rendeltetését is teljesen egvseces alapeszme 
vezérelte. A kupolás dómot eredetileg a mögötte emel­
kedett és romjaiban maiglan is látható thennák öltöző­
helyiségéül (apodyterium) szánták. Ámde a kupola ma­
gasztos szépségeinél fogva már alapítója, M. Agrippa, 
Augustus császár veje, templommá avatta fő! és pedig 
a római par excellence nemzeti istenségek (Mars, Ve­
nus, Minerva, Jupiter és Juno), továbbá a két nem­
zeti félistenség (Romulus és Caesar) szentélyévé. így 
alakult meg e szent kétség a bét fülkének megfele­
lőié".

Ezeken kivül Agrippa még Augustus márványszobrá­
nak is helyet akart adni, kifejezendő a római nép há­
láját, hogy <a téglavárost márványvarossá átvarázsolta.»
De a bölcs császár átallotta e rendkívüli hódolatot s igy 
szobrát Agrippáéval együtt az előcsarnokban állítot­
ták fel.

E remek szobrokat rég szétzúzta a századok vihara, 
világosabban szólva: a pogány és keresztény bar­
bárok !

A keresztény barbárok közt legnagyobb érdem elvi- 
tázhatlanul VIII. (Barberini) Urban pápáé, a ki a Por- 
ticus remek bronz-fedélszékét lehordaíá. («Juntina de­
cora et famae propo ignoía» mint saját felirata indo­
kolja.) Ezen érczből van öntve Szent Péter templomá­
ban a főoltár menyezetét hordó tek érvényes n-gy 
barokkszerü oszlop. Sőt még meglehetős világi czélczra 
is jutott belőle, tudniillik az Angyalvár ágyúit (i.e.iieia 
tormenta) is ezekből öntötték. Furcsa metamorfózis.

Az előcsarnok homlokzatán Jupiter volt bronz dom­
borműben ábrázolva, a mint a lázadó Gigaszosal villá­
maival lesújtja. Az ormozaton szintén a viilámió Jupi­
ter állt négyesfogatáu. Miodez eltűnt’. Eliünt a fdelzet 
aranyos bronztömege is. melyet egy koronás barbár. II. 
Konstans császár, Konstantinápolyija czipelt Oüj-ben 
Kr. e.

Csupán a tizenhat fenséges korinthusi gránitoszlop ál! 
még a maga épségében. Köszönjék irtózatos súlyúknak, 
hogy még eddig nem vitték el világlátni.

A kupola köralaku nyilasának szegélyén is fel felesiilog 
imítt-amott az eredeti aranyos bronz, c-gy fényűző világ- 
hatalom istentiszteleteinek tanúja egykoron.

Itt szállt fel a tizenkét olymposi istenhez a tömjémüat 
és áldozatfüst, megaranyozva a nyíláson at beutaló, 
ragyogó napsugártól. Itt hangzott fel századokon a 
papok karéneke, melyhez a legfenségesebb kisérelel a 
gömbölyű kupola mélységes visszhangja, csodaszevü akusz­
tikája alkotta.

De a tizenkét olymposi isten ezyszer csak eáünt, 
a karének elnémult, mig végre is IV. Bomfáczius pápa 
megkünyörült az üres, elhagyatott csarorkon es azt 
609-ben a Szent Mária templomává avatta, S. Maria ad 
Martyres névvel.

Most pedig a nemzet nagyjait temetik e «*oi fahk 
közé s ott fogja aludni a szerencsien Umberto király 
is örök álmát.

A khinai "bony odalenn.
A monzai királygyilkosság hatása alatt is leszólt 

várakozással figyel Európa minden hírre, mely 
khinuból érkezik. Hivatalos és nem hivatalos táv­
iratok szerint változik szinte naptól napra az 
impresszió, hogy életben vannak-e a pekingi kö­
vetek vagy nem. Egy londoni tudósítás szerint 
egy ottani újságíró meginterjúvolta a khinai kő- 
vetet, a ki azt mondotta, hogy a még éiMben 
levő követeket nem a boxerek tartják fogva, mert 
azokat a kormány csapatai leverték. Nem ‘••-vak­
kal. de kétértelmű mosolylyal aztán ugv ' . ’.'szolt 
az újságíró további kérdésére, hogy abból az' 'ehe­
tett érteni, hogy a követeket Li-Hung-Csang artja 
túszok gyanánt Pekingben. Pétervári hitad. s sze­
rint pedig Li-Hung-Csatig táviratot kapót Pe- 
kingböl, hogy a követek élnek. Azonkívül Wilders 
hittérítőnek egy tanítványa, a ki 27-én érkezett 

Pekingből Tschifuba, azt jelentette, kogy a nagy- 
követségek ostromát 14-én délután teljesen be­
szüntették. Személyes üzenetet nem hozhatott 
egyik követtől sem, mert a tatárvárost, a hol a 
nagykövetségek vannak, a császári csapatok tel­

jesen körülzártak.
Ma egyébként a kővetkező távirataink érkeztek.

Berlin, julius 30.
A tiencsini német konzulnak e hó 29-én kelt 

távirati jelentése szerint oda a pekingi japán kö­
vettől e hó 19-én kelt jelentés érkezett, a mely 
azt mondja, hogy a Pekingbe zárt ideijének /o# 
nosan védik magukat a khinai csapatok 'l ej1 
erősen remélik, hogy julius végéig tarthatják m 
gukat. Addig várjak a fölmentő csapatok niege 
kezését. A japán követ ebben a jelenléte e 
megemlíti, hogy a khinaiak beszüntették az i 
genek menedékhelyének bombázását. Ezt j 
22-én a Pekingben lévő japán különítmény Pa 
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Berlin, julius 30.
A Wolff-ügynőkség jelenti Tiencsinből julius 

26-iki kelettel: Julius 24-én Tiencsin közelében 
egy SO főnyi japán csapat megtámadott egy 13 
főnyi orosz csapatot. Az oroszok vesztesége 2 halott 
és 3 súlyosan sebesült volt. A többiek megadták 
magukat a japánoknak. A rögtön megindított vizs­
galat kiderítette, hogy az oroszokat a japánok 
tévedésből khinaiaknak nézték. Az inezidenst be­
fejezettnek tekintik. Julius 25-én három orosz 
század bombázta a peitangi khinai tábort. Az 
oroszoknak nem volt veszteségük.

Berlin, julius 30.
A Witiekind! német szállitógőzös az első tengeri 

zaszláaljial e hó 28-án Colombóba érkezett és még az­
nap folytatta útját Szingapúr felé. A Hansa hadihajó 
23-én Cintauba érkezett, a honnan ma tovább ment 
Takuba. A Busard hadihajó 28-án Port Saidbe érke­
zett és másnap Adenbe ment. A Vinetu gőzhajó 28-án 
Porto Caballóból Lagnairába ment.

Berlin, julius 30.
A Tageblattnak jelentik Konstantinápolyból, 

hogy a nagyhatalmak fölszólitotiák a portai, hogy 
vegyen részt a khinai expediezióban. A szultán 
késznek nyilatkozott, hogy négyezer embert elküld 
Khiniba, ha a szállítás kérdését kielégítő módón 
oldjak meg. Ha erről a dologról egyáltalában szó 
volt, valószínűnek látszik, hogy a porta maga 
ajánlkozott, hogy elküldi csapatait Khinába, de a 
c-apatszállítás kérdésénél felmerült ditl’erencziák 
folytán dugába dőlt a terv.

Bern, julius 30.
A khinai táviróvonalat Sanghaj és Csifü között 

elvágták.
Hongkong, julius 30.

A „Mária Terézia* osztrak-magyar gőzösön 
kívül a „Marathon* angol czirkaló hajó, továbbá 
sz .razfőldi csapatokkal három angol szállító hajó 
ide érkezett; a csapatok egy része hir szerint itt 
p írtra száll. A Hongkongban állomásozó ezred 
azt a parancsot kapta, hogy készüljön az északra 
való vonulásra.

Bécs, julius 30.
Távirati jelentés szerint a Kaiserin Elisabeth és 

Aspern osztrak-magyar hadihajók Szuezbe érkez­
tek és néhány óra múlva tovább indultak. A ba­
jokon minden rendben van.

Pétervár, jul. 30.
A kereskedelmi minisztérium hivatalos lapja je­

lenti Port-Ari húrból 25-iki kelettel: Alexejev al- 
tengernagy Tiencsinben több Ízben összehívta a 
a szövetséges tengernagyokat és rendszeres köz- 
igazgatást szervezett a városban. A megrongált 
tieacsini erődöket és kaszárnyákat hamarosan 
kijavították. A khinai csapatok húrom táborra 
oszlottak, hogy megakadályozzák a nemzetközi 
csapatok előnyomulását Peking felé. A Peking 
ellen való további hadműveletek kérdése felől e 
héten fognak dönteni, Lenevics tábornok Port- 
Aithurba érkezett. Csapatai Maodsuriában fognak 
operálni.

Berlin, julius 30.
A tiencsini német konzul jelenti 28-diki kelet­

tel, hogy Below, a pekingi német követség tit­
kára. e hónap 21-én ezt Írja neki : Köszönet a 
1 Vt-iki hírért. Cordos állapota kielégítő, a követ­
ség többi tagja jól van. A különítménynek tiz 
halottja és 14 sebesültje van. A követségek épü­
leteit, noha az ágyúzás erősen megrongálta őket, 
meg tartjuk. Julius lC-ika óta a khinai csapatok 
ellenünk vaió támadásai szünetelnek. Nagyon szük­
séges volna, hogy a felmentő csapatok a lehető 
leggyorsabban nyomuljanak előre. Jó forrásból 
vuió értesülésem szerint Ketteler holttestét meg­
mentette a khinai kormány.

Berlin, julius 30.
A csiíui német konzul táviraíozza 27-iki kelet­

iül : A saaíungi kormányzónak hozzám intézett 
távirati jelentése szerint pekingi követségünknek 
szóló táviratomat 22-én továbbították. A kormányzó 
azt táviratozta azonkívül az itteni konzuláris testü­
letnek. hogy e hó 27-én kelt császári ediktum 
szerint a német követ kivételével az összes köve­
tek sértetlenek és élelmi szerekkel is el vannak 
hava. Egy harmadik táviratban azt jelenti a 
kormányzó a konzuláris testületnek, hogy to­
vább küldött egy táviratot, a melyben a 
lakúi tengernagyok arra kérték a pekingi követ­
ségeket, hogy repülő futárokkal küldjenek hirt 
ii.-gukról. Khinai jelentések szerint az angol kö­
re séget e hó 28-an megtámadtak Tongfusziang csa­
patai, de a támadást -ükeresen visszaverték. Csink 
i : ív eg katonái is harczolnak Tnngfusziang ellen.

európaink mostani menedékhelye a császári pa- 
: tőszomszédságában ''evő Pe'.gany székesegyház.

gát a palotát is ostromolják. Az e.■pusztult 
ó ro<t szorosan bekerítették. A nagy ostromló had- 
se»y haverekből és khinai katonákból áll.

Minthogy a fogadás rendkívül fényes lesz s a három 
vármegyére kiterjedő egyházmegyéoek minden nagyobb 
városa képviselteti magát, a rendezőbizottsiig kéri a kül­
döttségeket, hogy előre jelentsék be jövetelüket.

A* utolsó Portinnoula lakoma. Augusztus máso­
dlka, Portiuncula napja, nevezetes ünuepe a szent 
ferenezrendi szerzeteseknek. Évenkint nagy ünnepélyes 
séggel ülik meg a ferenezrendiek mindenfelé a Portiun­
cula napját, melynek keletkezése igen érdekes. Nevét a 
Ferencz rend alapítójának, Assisi Szent Ferencznek 
sírja fölé 1568-ban emelt Portiuncula nevezetű tem­
plomtól nyerte, melyben a hagyomány szerint Szent 
Ferencz kérésére Jézus Krisztus személyesen megígérte, 
hogy a kik a nevezett templomban érvényesen meg- 
gyénnak, teljes búcsút nyernek. A búcsút III. Hono- 
rius pápa augusztus másodikára engedélyezte, XV. 
Gergely pápa pedig a ferenezrendiek minden templo­
mára kiterjesztette. A Portiuncula napján, az egyházi 
ünnepségek után nagy lakomát szoktak rendezni a 
f?r»nczi k, a melyre a városi előkelőségek is hivatalo­
sak. Augusztus elsejével azonban uj szigorított rend lép 
életbe a lerenczrendi kolostorokban, a mely eltiltja a 
lakomák rendezését. Külön engedelemmel azonban még 
az idén megtartják a Portiuncula lakomát, melyre a 
katonai előkelőségeket is meg fogjak hívni. A jövő esz­
tendőtől kezdve azután már csak egyházilag ülik meg a 
Porliuncula-ünnepet.

Az egri érsek JuMlárls körlevele. Samassa 
József egri érsek a kereszténységnek Magyarországon 
való megalapítása kfienezszázados évfordulója alkalmá­
ból a Nagyboldogasszony es F:ent István napjainak mi­
nél fényes-bb megünneplésére vonatkozólag szintén 
körlevelet intézett egyházmegyéje papságához. A nagy- 
tudományu érsek körlevele bevezeteseben mély alapos­
sággal ismerteti a kereszténységnek Magyarországon való 
meghonosítását, és különösen István királynak e téren 
való rendkívüli munkásságát, majd a következőket 
mondja : «Nem szabad soha ^megfeledkeznünk ama ta­
pasztalati nagy igazságról, hogy minden állam fenmara- 
dásának biztosítékai ugyanazok, . melyekre megalakulása­
kor helyezkedett. Isten kegyelme mellett hazunk fenn­
állásának alapját és biztasitéknit is szintén ugyan­
azon erőforrásokban és tényezőkben találja meg, 
melyekből élete, .fejlődése s virágzása kelt. És 
ezek: vallásosság, hon- és szabadságszeretet. 
Hódolatunk és hálánk adójának forovására kü­
lönösen alkalmasok azon napok, melyeket a magyar 
nemzet százados kegyelete első szent királyunk emléke­
zetével szorosabban összekapcsolt. Nagy-Boldogasszony 
augusztus hó lá-ik és első szent királyunk ugyanazon 
hó 20-ik megszentelt napjai.» Ezek után elrendeli, hogy 
e két napon papjai a szokottnál nagyobb fénynyel és 
ünnepélyességgel istentiszteletet tartsanak. Az ünnep1 
misét szentségkitétellel végezzék. A hivek felfogásá­
hoz mérten a lelkészek szent beszédeikben egy­
részt Nagy-Boldogasszonv. országun s patronája iránti 
mély tiszteletre buzdítsák híveiket, a beszéd után 
pedig Eszlerbázy Pál nádornak mellékelt imá­
ját fenhangon mondjak el; másrészt fejtsék ki első 
szent királyunk jámbor erkölcseit, a keresztény vallás 
iránti lángoló buzgalmát, kegyessége és vallásossága 
müveit, s lángeszű államférfiul nagy tetteit, gyulasszák 
fel önmaguk és híveik szivében Isten, Nagy-Boldogasz- 
szony és a haza szereltének tüzet. Végül — mondja a 
körlevél — figyelmeztessék a lelkészek híveiket, bogy a 
ki Nagy-Boldogasszony ünnepén Székesfehérvárott mint 
Szent István temetkezési helyén, Esztergomban, a szent 
király keresztelésének és megkoronázta!ásának helyén s 
Szent István napján Budapesten az országos ünneples­
ben reszt vesz, hazafiul és vallásos érzelmeinek kiválóbb 
tanúságát adja.

VIDÉK-
* Öváczió Ktirthy Lajos főispánnak. Liptó vár­

megye tisztikara e hó 27-en Joőb Marczel! h.-alispán 
indítványára értekezletet tartott, melyen egyhangúlag el­
határoztak, hogy Kúrthy Lajost főispansaganak tizedik 
evíur iulója alkalmából egyelőre — míg azt Liptó vár­
megye közönsége megünnepli — táviratilag üdvözli. Az 
üdvözlő táviratot fel is adtak a kom irommegyei Kotha 
községbe, a hol a főispán jelenleg nyaral.

EGYHÁZ
A váozi püspök bevonulása. Gróf Csáky Károly, 

az uj váczi püspök augusztus ötödikére tűzte ki bevon u- 
la ..t székvárosába. Bár még egy hét választ el a naptól, 
\ aczou már is nagy az élénkség. Az utczák díszítésé­
hez, a diadaikapuk felállításához már most hozzáfogtak, 
a püspöki palota átalakítását befejezték s megérkeztek az 
uj püspök ezreket érő bútorai hatalmas butorszállitó ko­
csikban. Gróf Csáky már elhagyta az esztergomi kano­
nok! lakását és Swjánszky Antal nagyprépost vendége. 
V ezon pedig az ünnepélyt rendező nagybizoltsag tegnap 
tartotta utolsó ülését, a melyen a részletes programmot 
egybeállitották. E szerint az uj püspök augusztus ötö- 
tiikén reggel 8 óra 37 perczkor érkezik Esztergom felől 
liifon vonattrv. A vonatot, a melyen a püspök és elő­
kelő rokonsága utazik, a határban mozsárlövések üdvöz- 
lis. A püspök a váczi pályaudvaron ornátusba öltözik és 
a Csáky-csalad négy lótól vont hintáján vonul be. A 
hivatalos fogadtatás a Constantin-téren felállított diadal- 
kapun 1 ksz, a hol dr. Zádor János polgármester a 
varos, Fazekas Gusztáv megyei főjegyző Pest vármegye 
nevében üdvőzlik őt. Gajári Géza orsz. képviselő által 
vezetett bandérium lovagol elől, azt követik a püspök, a 
kíséret és a városi képviselők kocsijai. A székesegyház 
előtt a 6-ik honvédhuszárezred tartja fenn a rendet. 
Benn a templomban a káptalan élén dr. Virter Lajos 
nagyprépost fogadja, az egyházmegye főpapját, a ki misét 
mond s azután prédikál. Délben a püspök a városnak 
es a küldöttségeknek diszebédet ad a «Kúria» szállóban 
s azután a vidéki küldöttségeket fogadja. A város, úgy­
szintén a székeskáptalan igen sokat költ a díszítésekre, 
ez utóbbi a székesegyhazat, a hova ez alkalommal csak 
jegygyei lehet bejutni, díszíti fel impozánsan. Este fák- 
yásmenet lesz, Gajári Géza orsz. képviselő szól a 

püspökhöz a város nevében, a daloskor pedig énekek

ÚJDONSÁGOK.
— julius 30.

— Személyi hírek. Frigyes föherezég Po­
zsonyból Badenbe utazott. — Kajntr főherczeg 
GmOndból csapatszemlére Welszbe utazott.

— Báró Seefried hontmegyei birtoka. Megírtuk, 
hogy a Huszir-féle hitbizomjányhoz tartozó perőcsényi 
erdő rövid időn belül báró Seefried, Ottó, a király 
unokájának férje birtokába; kerül. Mint értesülünk, 
az erre vonatkozó szerződéseket a napokban írták 
alá és a királyi családi alapok kezelősege a tulaj­
donjog bekebelezés iránti kérvényt az Ipolysági kir. tör­
vényszékhez, mint telekkönyvi hatósághoz, már be is 
gyújtotta.

— Jókai mint becsületen megtaláló. Va­
sárnapi számunkban, ilyejn czirn alatt megjelent 
újdonságunkra vonatkozólag a nagy költő a kő­
vetkező, sajátkezüleg irt! levelet küldötte szer­
kesztőségünkbe :

Kedves barátom !

Kérem a vasárnapi számban rám vonatkozó 
czikket helyreigazittatni. Az arany órát nem én 
találtam, hanem a feleségein nővére, a ki azt a 
fürdőfelügyelőnek azontial atadta: az kézbesí­
tette a talali tárgyat az elvesztő hölgynek. Je­
lenetek nem voltak.

Svábhegy, 1900 juliujs 29.
Igaz hived :
Jókai Mór.

— Szerencsétlenül Járt huszárönkéntee. Lasz- 
Icáry Gyula honvédhuszár Önkéntest súlyos baleset érte 
a napokban. A biharmegyei 1 keretgyakorlatok alkalmá­
val társaitól valami külön szolgálattétel miatt elvált s 
egyedül vágtatott a hegyes ütőn. Lova valami merede- 
kebb helyen megcsúszott s; feibukott, maga alá te­
metve lovasat. A szerencsétlen fiatal embernek az esés 
következtében a lábszára eltörött. Úgy akadtak reá az ut 
mentén a később utána haladó huszárok. Laszkáryt, a 
ki iránt általános a részvét, beszállították a katonai kór­
házba.

— Merénylethir a perzsa sah ellen. Pá­
rásból táviratozzák, hogy ina reggel ott az a hir 
terjedt el, hogy a perzsa sah elten merényletet kö­
vették el. A hir a kővetkező inczidensre vezethető 
vissza : Mialatt a sah megtekintette a kiállítást, 
kíséretének egyik tagja a nép között észrevett 
egy rosszul öltözött alakot, a ki, mint minden 
perzsa, övében tőrt hordott. Az illetőt elfogták és 
a rendőrségre kisérték.

— Ismét zsidó-üldözés Oroszországban. Az
orosz czár liberális gondolkodásúval sokat foglalkoznak 
egész Európában, ellenben Oroszországban mégis állan­
dóan üldözik a zsidókat. Legújabban Nisni-Nowgorod 
zsidó lakosságai zaklatják meglehetős könyörtelenül. Tiz 
tizenkét évvel ezelőtt több ezer zsidó-család telepedett itt 
meg s most a hatóság egészen váratlanul követeli tőlük 
a letelepülési engedélyt, a mit már most megszerezniük 
nagyon bajos. A mennyiben egy év leforgása alatt as 
ügyet nem rendezik, kötelesek kivándorolni. A zsidók a 
czarhoz fordultak a tilalom visszavonásáért.

— A szegedi nj honvédkerületi parancsnok.
Valentios Dániel vezérőrnagy, a szegedi második honvéd­
kerület tegnapelőtt kinevezett uj parancsnoka augusztus 
6 án foglalja el hivatalát. A honvéd törzstiszti tanfolyam, 
a melynek Valentics hosszú időn keresztül parancsnoka 
volt, a bucsuzas alkalmából a népszerű tábornok tiszte­
letére lakomát rendez.

— A budapesti szünidei gyermektelep-egyesü­
let által kitelepített gyermekek első csoportja tegnap ér­
kezett vissza négy heti távoliét után Ercsiből, Lel léről, 
Trencsénből, Zebegenyből és hippikből. A gyermekeket 
— 450-et — az egyesület alelnökének, Läufer Sándor­
nak vezetése alatt választmányi tagok fogadták az érke­
zési helyeken. Általános megelégedést keltett a gyerme­
kek rózsás színe. Különösen felemlítendő a lippiki tar­
tózkodás kitűnő eredménye, hová ez idén először telepi 
tett ki az egyesület 20 eörvélykóros gyermeket, kiknél 
a gyógyfürdő jó hatással volt. A szünidei gyermektelep 
II. csoportját julius hó 31 én reggel 8 órakor fogjak 
öltöztetni a VI. kér. nagymező-uiczai polgári iskola he­
lyiségeiben. Ezen II. csoportbeli gyermekeket a következő 
sorrendben fogják elszállítani : augusztus 1-én reggel 
6 óra 56 perczkor Leltére 60 leány a déli vasúti pa­
ly udvarról; augusztus 1-én regerei 7 óra 30 perczkor 
Trencsénbe 50 fin a nyugati pályaudvarról • augusztus 
1-éu reggel 9 óra 25 perczkor Zebegénybc 80 leány a 
nyugati pályaudvarról; augusztus 2-an reggel 7 óra 15 
nerczkov Livikbe 12 leány a keleti pályaudvarról; 
augusztus 2-áo reggel 7 óra 30 perczkor Hegybá- 
nyara 80 fiú a keleti pályaudvarról.

— Az oroszhegyi tűz. Székelyudvarhelyről táv­
iratozzak, hogy az Oroszhegy községben leégettek a 
-szabad ég «alatt, vagy jós/.ivü embereknél laknak. A 
pillanatnyi s gélygyüjtést Demeter főszolgabíró megin­
dította és országos gyűjtés iránt az alispánhoz előter- 
jesztest tett. A tüzet gyermekek okozták játék közben. A 
nép a templomban időzik, a melyet zsúfolásig meg­
töltöttek. Nagy a vízhiány. Pillanat alatt az összes 
épületek lángban voltak. A takarmány mind elégett. A 
kár a 100.000 koronát meghaladja. Biztosítva alig volt 
valami. Á nyomor nagy.

— A különcz halála Minden utczagyerek ismerte 
Debreczenben Freyenfeld Lázárt, bar a nevét nem 
igen tudták. Különben is feltűnő alak volt s különcz 
magaviseletével egyszeribe magara vonta a figyelmet. 
Télen-cyaron fekete bárányból sapkát és báranybörrel 
bélelt kabátot hordott, a mely ritkán volt begombolva. 
Es állandóan nagy kísérettel járt. B rhová ment, 10 — 12 
leutyu, követte. Életmódja tele votí különösségekkel es 
titokzatossággal. Évek óta egy Csrg- ri ív vü üreg bőr- 
kereskedő házában lakott, egy szűk udvari szobában, a 
hová alig járt be más S.tndi Bálint fi tál mészaros- 
legenynél, a ki naponta elvitte ueki és kutyáinak a 
megrendelt husadagot, a melyet az öreg maga megdarált 
és úgy sütött ring. Levest és főtt ideit nem evett. De 
annal több teat, rumot és konyakot fogyasztott. Annyira 
zárkózott természetű volt, hogy a mész-«roslegenyen kí­
vül, még a hivatalában, a m.iv. osztály mérnökségében 
vele együtt dolgozó személyeket sem véve ki, alig érint­
kezett és beszelt mással. A házigazdája 5 év alatt 
többször próbált vele neszedbe ereszkedni, de a vén 
vilaggyüiölő pár udvarias szóval mindig kitért előle. 
Egyedül önmagának és a kutyáinak élt, a melyeket 
«kedves gyermekeinek> nevezett. Egyszer mégis el­
beszélte, miért szereti annyira a kutyákat, a melyek vele 
együtt ettek és aludtak. Fiatalabb korában mulatós em­
ber volt. A 80-as évek elején Miskolczon lakott. A 
szomorú emlekü arviz éjszakáján is lerészegedett s az 
utczán elesett. Ott elaludt. Bizonyosan elpusztult volna 
ő is a rohanó árban, ha egy idegen kutya fel nem 
költi. Hálából nagy utánajárással megszerezte a 
kutyát. Ivadékról-ivadekra szeretettel gondozta aztán 
ennek az életmentő kutyának maradékait. Mikor meg­
döglött, vagy a hogy ő monda — meghalt a kedves 
eu, egy forintért sírhelyet váltott neki a temetőben, 
talyigan kivitette s levett kalappal kisérte ki a sírhoz. 
Néhány év óta betegeskedett az üreg ur, de orvost soha 
nem engedett magúhoz. Mindenkitől elhagyatva halt 
meg ; kis szobájában, egy tábori ágyon fekve találta 
meg halva a m-szároslegény. Kutyái akkor is körü­
lötte voltak. A rneszurosl'-géuy előtt többször említette, 
hogy kedves kutyái gondviselőjének olyan összeget hagy, 
a melynek kamataiból az gond nélkül, kényelmesen 
megélhet Mert az öreg urnák par ezer forintja vau a 
takarékpénztárba teve s ezenkívül egy angol banknál 
7U.UUU forintra biztosította az életét. Különben is elő­
kelő zólyommegyei családból szármázott Nemzetségének 
egy ága bárói méltósággal bír. Simon Ödön országgyű­
lési képviselőt úgy említette, mint nnokaöcscset. U 
maga okleveles bányamérnök volt, rendkívül müveit, 
eszes és karakteres férfi. Fiatal korában az osztrák 
főldmivelésügyi minisztériumban kezdte pályafutásai. De 
valami ismerelleu ok miatt, a miről ő miudig Hallgatott, 
hirtelen otthagyta hivatalai, bar mar szép elühuladást 
tett. Azóta a magyar allamvasutaknál alkalmaztak 
Tolnai Lajos befolyása következteben két forint napidíj 
mellett. A színészéiért valósággal rajongott, ifjabb évei­
ben Budán mint műkedvelő Faustban fel is lépett. 
Szerepet még most is könyv nélkül tudta. Holttestet a 
halul okúnak megállapít isa vegeit felbooczoljak. Iratait 
még nem kutatták. A kutyáin kívül állítólag a magyar 
államot tette vagyona örökösévé.

— A politikai viszonyok Amerikában. Mada 
rdsz József országgyűlési képviselő egy Amerikában 
lakó barátjától, Varga Ferencitől, érdekes levelet ka­
póit az amerikai politikai viszonyokról. Az agg képviselő 
szívességéből, az érdekes levélből a következőket kö­
zöljük :

«Itt Amerikában a politikai pártok jelenleg igy álla­
nak : Republikánus, demokrata egyesülve a populista 
és erős republikánus pártokkal. Az arany-demokrata 
párt, a melyhez Cleveland és a legkitűnőbb demokra­
ták tartoznak. A középút populista part, mely nem akar 
egyesülést a vegyes demokrata-párttal. A Prohibition- 
púrt es a szoczialista part, de ez nagyon jelentcktelen. 
A republikánus part egyhangúlag jelölte ki Mac
Kinleyt és a newyorki jelenlegi kormányzót, Rooswelt 
Teodort, a kik kétségtelenül roppant többséggel lesznek 
megválasztva. Amerika sohasem volt boldogabb állapot­
ban, mint jelenleg. Minden virágzik. Kivitelünk milliókkal 
haladja meg, a mit a behozatalokra fizetünk. Nagyon 
jó búzatermés volt. A napszámosok napidija 2 dollar. 
A populista párt legelőször tartotta konvencziójat es
nagy hurrával Bryant és Fownet jelölte ki. Daczára, 
hogy sokau ellenezték, hogy alelnököt jelöljenek, de ók 
büszkén meg akartak mulatni a demokrata partnak, 
hogy nem a demokraták, hanem a populisták a
főtényezők. Mi az eredmény ? E hó 4 dikén a
lüsion-párt összejött Kansas Ciliben, azt mondják 
ötvenezer ember volt jelen. Az amerikai nép többségé­
nek van annyi esze, hogy nem ijed meg az ilyen de- 
moostrácziótól. Bryan, a ki soha életeben még semmit 
nem tett, csupán mézes szavakkal bolonditani akarta a 
népet, kinyilatkoztatta, hogy a szabad ezüst veretés 
nyíltan kimondassák.

. . . Meg nem tudjuk, mit tesznek az aranydemokra­
ták és populisták is ? De nekünk, republikánusoknak 
tökéletesen egy, mert mi kétségtelenül le fogjuk verni 
őket, hogy soha nem jönnek többé a föld színére. A 
fusión meg lesz, de sokan fognak Mac Kinleyre sza­
vazni. így nincs kétség benne, hogy a republikánus 
párt lesz a győztes. Itt Amerikában csak a legostobább 
fél az imperializmustól.

— Móregkeverö leányok. Szabadkáról táviratozza 
levelezőnk, hogy ott ma Vojnics Sándor képviselő 
lovászmesterét, Rajnai Pált, két rosszhirü leány mér­
gezett borral megmérgezte. A lelketlen teremtések az­
után a lovászt ékszereitől és pénzétől kifosztották. A 
rendőrség letartóztatta a gyilkos nőket, a kiknek lakásán 
sok mérget találtak. Állítólag több rendbeli mérgezés is 
terheli lelkiismeretüket. A vizsgálat folyik.

—- Öngyilkos önkéntes. Pop a György, a 20. osz- 
tály-tüzérezredben szolgáló egyéves önkéntes, tegnap este 
Lippán, hol az ezred jelenleg gyakorlatút tartja, szi­
vén lőtte magat és nyomban meghalt. Az öngyilkos 
atyja tekintélyes városi hivatalnok Temesváron. A re­
ményteljes, huszonkétéves ifjú öngyilkosságának okait még 
nem sikerült felderíteni.

— Borzasztó halál. Dr. Her ez József liptóujvári 
járási orvos 19 éves fiát, ki epilepsziában szenvedett,

hó 28-án, midőn Kis-Porub írói ? Vág hidján keresztül 
ehaza igyekezett, a nehézkor meglepte és a szerencsétlen 
fiatalember a magas hídról a Vágba zuhant. Egy arra 
menő czigánykaraván utána vetette magát és kihúzta, 
de már akkor kiszenvedett.

= Halott az utón. Ma reggel a Gellérthegynek a 
Ferencz József-hid felé néző oldalán egy férfi holttestére 
akadtak. Az illetőnek kabátja és mellénye mellette a 
pázsiton hevert s az ezekben talált iratokból megállapí­
tották, hogy a halott Alkári Imre kunhegyes! szüle­
tésű, 35 éves volt főhadnagy. Külső sérülésnek nyomai 
nem látszanak rajta s valószínű, hogy mérgezés okozta 
halálát. Holttestét a bonezoló-intézetbe szállították.

=— A nagyanya szerelme. Gödöllőn az éjjel sze­
relmi dráma játszódott le. Hq^ei egy negyvenkét éves 
asszony és egy tizenkilenc^ éves fiatal ember. Revere 
Manó operaházi kórista felesége, született Manyoti Sa­
rolta, a kinek már négy felnőtt fia, sőt unokája is van, 
halálosan beleszeretett Söller Lajos 19 éves hitelszövet­
kezeti könyvelőbe. Az épen nem összeillő pár gyakran 
találkozott és mindenütt, a hol megfordultak, azt hitték, 
hogy anya és fia járnak együtt. Tegnap reggel az asz- 
szony azzal ment el király-uteza 34. szám alatt levő 
lakásáról, hogy a vásárcsarnokba megy. E helyett azon­
ban útja zálogházba vezetett, a hol ékszereit, a melye­
ket magával hozott, száz koronáért elzálogosította. Azután 
elmem kedveséhez és rábírta, hogy utazzanak el együtt 
valahova vidékre. El is mentek Hatvanba, a hol egy 
vendéglőbe tértek villasreggelire. A szerelmes nagyanya 
ekkor megpendítette azt az eszmét, hogy haljanak 
meg közösen. SöUer beleegyezett a tervbe és vetlek is 
mindjárt egy vaskereskedésben egy revolvert Ezzel felfegy­
verkezve a legközelebbi vonattal visszautaztak Gödöllőre, 
a ho! .az Erzséb (-fogadóban vettek szállást. Este tiz 
óra után szobájukba vonultak. A fiatal ember ekkor 
elővette a revolvert rs négy lövést tett, a fegyvert ha­
lántékának irányítva. Azaz, hogy es ik akart, mert mind 
a négy lövése csütörtököt mondott. A szerelmes 
nagyanya elragadta tele a revolvert:

— Majd megmutatom, hogyan kell ezzel 
bánni l — mcndoVa és e szavakkal kétszer mellbe, 
lőtte magát. Az első golyó czélt tévesztett, a második 
azonban súlyos s°brt ütött a szerencsétlen asszony 
bal mell A fegyvnrdörrrnésekre berohanlak a szálloda
alkalmazott i. A földön vérében feküdt az életunt asszony, 
mellette krZ(it tördelve állott kedvese. Gyorsan orvoso­
kat hivt.k, a kik Reverenét első srgé|ybcn részesítették, 
mig a csendőrök Söllert vették pártfogásukba. Az 
asztalon két képes levelezőlapot találtak ; az egyiken 
az asszony búcsúzik ei családjától, ?. másikon kedvese 
bnond isten hozzádot szüleinek. Dr. Csengey vizsgdó- 
iró ma del előtt kihallgatta a fiatal embert, a kit azután 
átadott édes atyjának. A súlyosan megsebesült asszonyt 
pedig ma délután behoztak a fővárosba és most a Szent 
István- kórházban ápolják.

= A féltékenység ördöge. Dömötör István, a 
társaskocsi vállalat kalauza ma délután Erzsébet kir í lyné- 
utja 61. szám alatt levő levő lakásán szerelemféltésből 
revolverrel kétszer feleségére lőtt. A golyók szerencsére 
czélt tévesztettek. A dühöngő férjet a házbeliek lefegy­
verezték és a rendőrség megindította ellene az eljárást.

== A román zsidók viszontagságai. A román 
zsidó-kivándorlók ama háromszázhuszonöt főnyi csapata, 
a mely pénteken délután érkezett a fővárosba, még ma 
is a külső soroksári-ut 11. szám alatt levő üres gyár­
épületben, a Neptun-gőzmcsóintézetben van. Holnap este 
jár le a kitűzött terminus, a mely után el kell hagyniok 
Budapestet, de erősen reménykednek, hogy addig sikerül 
nekik összegyűjteni a szükséges pénzt, hogy kivándorol­
hassanak Kanadába, a mint kezdetben tervezték. Tanyá­
juk külső képe ma kevéssé változott meg. A kivándorlók 
a tágas és árnyékos műhelyekben tartózkodtak, egy 
részük pedig az udvaron tisztogatott és mosott. A telepen 
a legnagyobb rend van s a kivándorlók nyugodtan 
viselkednek. Ma is sok ajándékot kaptak, kenyeret, enni­
valót, szifonokat, ruhát, fehérneműt stb., úgy, hogy 
most semmiben sem szenvednek hiányt. Jókedvüek, 
mert most már bizonyosra veszik, hogy magyarországi 
lútsorsosaik meg fogják őket segíteni s lehetsé­
gessé teszik, hogy Kanadába kivándorolhassanak. 
Lgyük iránt a főváros polgársága vallásfelekezeti kü­
lönbség nélkül a legnagyobb érdeklődést tanúsítja. A 
földönfutóvá vált zsidók érdekében széles körben folyik 
a gyűjtés. Sándor Pál, a segélybizottsag fáradhatatlan 
elnöke kezéhez a mai napig több mint 34.000 korona 
folyt be. A vidéki zsidó hitközségek közül többen már a 
mai nap folyamán táviratilag küldöttek be adományai­
kat. így az iglói, a balassa-gyarmuti és a losonczi hit­
község egyenkint 400—400 koronát küldtek be. Az új­
pesti hitközség 650 koronát adományozott, az óbudai 
200 koronát. Az óbudai munkás nyugdíj egyesület 40 
koronát juttatott a czélra. A tőzsdén ma megindított 
gyűjtés 6000 koronát eredményezett; a gyűjtés azonban 
még nincs befejezve és remélik, hogy a pénzintézetek be­
vonásával holnapig sikerül 15 20.000 kor.-t összehozni.
Ma délelőtt rendkívül népes értekezlet volt az István 
főherczeg szállodában, a melyet dr. Kohn Sámuel fő­
rabbi nyitott meg, szívhez szóló szavakkal ecsetelve a 
szerencsétlen hitsorsosok nyomorúságát. Sándor Pál 
röviden előadta, hogy a magyar zsidóság kötelessége 
segíteni a romániai kivándorlókon, a kik kijelentették, 
hogy inkább megölik magukat, semhogy régi hazájukba 
visszatérjenek. Összesen 70.000 koronára van szűk- 
Alapos a remény, hogy a szükséges pénz idejekorán 
együtt lesz, de ha nem volna, akkor a pesti hitközség 
kötelessége a további segítés. Baumgarten Lajos és 
Adler Lajos hitközségi elöljárók kifejtették, hogy a 
hitközség 17.000 forintot adott már a romániai zsidók 
élelmezésére. Az értekezlet Leblovits Lipót felszólalása 
után Sándor Pál javaslatát fogadta el s egy végre­
hajtóbizottságot küldött ki, melynek tagjai lettek dr. 
Kohn Sámuel főrabbi elnöklete alatt: Sándor Pál, 
dr. Strasser Imre, Sándor Ármin, dr. Vázsonyi 
Vilmos, dr. Fried Vilmos, dr. Fejér Márton, dr. 
Franki Sándor, Szabolcsi Miksa, Kohn Arnold, 
Ooldmann József, Leblovits Lipót. A bizottság az­
után szükebb körű ülésen elhatározta, hogy a gyűjtést 
azonnal megindítja. Az adományok Sándor Pálhoz 
(e cziraen: Schlesinger és Polakovics, Budapest) 
küldendők. A bizottság ez utón is felkéri a közönséget 
adakozásra.

— Rablógyilkosaág Szászországban. A főkapi­
tányságot táviratban értesítették, hogy e hó 22-én reggel 
Allenbach mellett, Szászországban meggyilkolva és kira­
bolva találták Feige Márton 19 éves szíjgyártó inast. A 
rablógyilkos 10 márka készpénzétől és papírokkal telt 
pénztárczájától fosztotta meg áldozatát. A gyanúsított 
középtermetű nyúlánk, mintegy 26 éves lehet, szemei 
feketek, haja sötét, bajsza serkedző. Sötétzöld zsakett- 
ruhat, kalapot és csizmát viselt. Az ellopott pénztárá­
ban volt papírok jegyzéke a következő: Görlitzi magyar 
ipartestület által Feige Márton nevére kiállított szaba­
duló levél, munkakönyv, biztosítási nyugta, a görlitzi 
betegsegitő pénztár tagsági könyve, Szilézia térképe, a 
melyen több varos van aláhúzva. A gyilkosságot a tettes 
a szíjgyártóknál használt késsel követte el. A rendőrség 
megtette a szükséges intézkedéseket.

= Verekedés. Vocska János napszámos az éjjej 
összeveszett Bittó József 44. gyalogezreddel! közlegény e 
nyel a tárnok-uteza 10. számú ház előtt. A veszekedés-* 
nek az lett a vége, hogy a katona összeszurkálta ellen­
felét s most a János-kórházban fekszik. A bakát a kato­
nai őrjáratnak adták át.

■=■ Elütötte a villamos. Macslcó Mari napszá­
mosnő az este a Károly-körut és dohány-uteza sarkán 
részeg fővel át akart menni a villamos pályatesten, s ép 
abban a pillanatban elrobogó 682. számú kocsi elütötte. 
A részeg asszony olyan súlyosan megsérült, hogy a 
Rókus-kórházba kellett szállítani. k

— A rákoskeresztúri rabláshoz. Említettük már, 
hogy ma tiz napja egy csavargó Korczi bukovinai 
földmivelőt átutaztában kicsalta a rákoskeresztúri ha­
tárba s ott hatalmas ütésekkel főidre terítve, elrabolta 
415 forintnyi pénzét, azután megszökött. A tettest ki­
nyomoztak Soltész János többször büntetett rabló 
személyében a s az adatok alapján el is fogták 
Alsó-Láposon, Szepesmegyében, felgsége s gyermekei 
körében. A veszedelmes ember hazájába nagy csoma­
gokkal érkezett, feleségének s gyermekeinek ajándékokat 
vitt, a mikor a csendőrök a személy leírás alapján el­
fogták. Az illetőt ma délelőtt hozták a fővárosba 3 
egyenesen az ügyészségre kisérték. Az elrabolt pénzből 
még 340 forintot találtak nála. Kihallgatásakor Deis- 
merte tettét. Soltész a múlt év deczember havában 
szabadult ki az illávái fegyházból, a hol ugyancsak 
rablesért három évi fegyházat szenvedett el. Azóta 
Újpesten bujdosott s e közben is több lopást követett el 
Említésre érdemes, hoay Korczi felesége és öt gyér 
rneke eltűnt a fővárosból a valószínű, hoyy a Boszniába 
váltott vasúti jegyekkel elutazott abban a tűszerűben, 
hogy az öreg Korczi már oda ment. Korczi még a 
fővárosban van, állami ellátásban s holnap szembesítik 
elvetemedett támadójáia!.

— A nyomorgó család. Egy szegény, ügyefogyott 
asszony járt ma a főkapitányságnál, a ki azután el 
mondta, hogy férje, Brief Miksa mázoló-segéd, pár hete 
eltávozott az alfuldi-utcza 3. szám alatti lakásáról s 
azóta nyoma veszett. Az asszony öt gyermekével várja 
haza — de hiába. A gyerekek — a kik közül a legidő­
sebb nyolezadik évéb o van — kenyérért siránkoznak, 
de még azt sem kaphatnak. Azt hiszi a szegény asszony, 
hogy az ura eiemésztette magát. Az eltűnt hariniuczöt 
eves, középtermetű, sovány, arcza kerek, haja fekete, 
szemei kékek, bajusza vwrhenyes, szakálla beretvalt. A 
rendőrség nyomozza.

= Hűtlen inas Dr. Lang Ignácz, fővárosi orvos, 
pár nappal <zelött nagykorona-utuza 3. szám alatt levő 
lakásáról nyaralni ment s lakosát Kiss István nevű 
inasára bízta. Az orvos ma bejött a varosba, hogy la­
kásában rendet csináljon s nagy meglepetésére az ajtó­
kat zárva talált i, a melyek a nagy zörgetésre sem nvil­
lák fül. Az előhívott lakatos azután kinyitotta a lakás1, 
a hol minden össze-vissza volt hányva s a dók'óinak 
az iró-asztalában elzárt 705 korona pénzé is hiányzott. 
Valószínű, hogy az inas vitte el, a ki huszonnégy éves, 
alacsony termetű, kerek arczu, barna szemei vannak, 
bajusza rövid, fekete, szakálla borotvált. A rendőrség 
keresi.

= Életunt szakácsnő. A csömöri-ut 12. számú 
házban levő vendéglő szakácsnéja, Pais Lidi 3U éves 
hajadon, tegnap erősen összetűzött asszonyával, a ki 
ezert megdorgálta. A szukausné annyira szivére vette a 
dolgot, hogy ma délben a vendéglőben lugkőoldattal el 
akarta magat pusztiténi. A veszedelmes méreg erősen 
össze marta belső részéit és a mentők eszméletlen álla­
potban beszállították a Rókus-kórhazba.

színház és művészet.
— TJránla-szlnház. Az Uránia-szinházban holnap, 

kedden, ismét Milöcker-nek dallamos operetteje : A 
viczeadmirális kerül színre. Az operettének minden 
eddigi előadása telt ház előtt folyt le. A nagy sikerre 
való tekintettel az igazgatóság egész hétre A vicze- 
admirálist tűzte ki.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A beteg segítő pénztárakról. A munkás beteg-

segitő pénztáraknál a be nem jelentett munkás betegápo­
lást dija dolgában eddigelé az volt a gyakorlat, hogy az 
illetékes elsőfokú iparhatóság a munkaadó eiieu folya­
matba te*t kibágási ügvgyel egyidejűleg a betegápolási 
dij kiutalványozasa iránt is határozott. E szerint a munka­
adót műnk isanak be nem jelentéséért megbírságolta és 
vele szemben egyidejűén megállapította, hogy a mun­
kásnak a betegápol si dijat megtéríteni tartozik. Ez a 
gyakorlat most megváltozott, a mennyiben a keresKede- 
lemügyi miniszter olyan tartalmú rendeletet bocsátott 
közre, a mely szerint a be nem jelenteti munkás beteg­
sége esetén csak a munkaadó ellen folyamatba tett ki­
hágás! ügy jogerős elintézése ut.in teheti folyamatba 
kár térítési igényét.

— A termelis források védelme A székes főváros 
területen levő tc-rmalis forrásokat a pesti részeken eset­
leg történő mélyre való ásatások, vagy furatások igen 
könnyen veszélyeztethetik. Ezért a főldmivelésügyi mi­
niszter elrendelte, hogy az ilyen munkálatoknál ki kell 
kötni, hogy a pesti oldalon a termális vizei záró, úgy­
nevezett kis-czeili agyag átásasa meg nem engedhető, 
továbbá, hogy ha a kis-czeili agyag felső részében vé­
letlenül 20 Celsius-fok melegségü vizet találnának, olyan­
kor a további asatust meg kell szüntetni es jelentést 
kell tenni a kerületi kultúrmérnöki és fővárosi mérnöki 
hivataloknak, a forrás eltömése végett. A miniszter föl­
hívja a polgármestert, hogy a leiratában foglaltakhoz 
képest a mérnöki hivatalt a kellő utasítással lassa el.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Gróf Esterházy Móricz hagyatéka. A néhai

gróf Esterházy Móriét ürökösfidési ügyében, meljuek 
bonyodalmai közismeretnek — a veszprémi árvaszék lett 
volna hivatva a kiskorú örökösök jogait védeni. Az 
örökösök gyámja herczeg Páljjy Miklós kérelmére 
azonban az összes ügyiratok a budapesti törvényszékhez 
tétettek át.

— Vége a temesvári azenzáozlónak. Mint temes­
vári tudósilónk sürgönyzi, a Hennel-Séle esődügy, mel­
lyel kapcsolatban dr. Fiilöpp Béla országgyűlési kép­
viselő és temesvári ügyvéd irodájában házkutatást foga­
natosítottak, ma békés megoldást nyert. Dr. Bleyer 
Izsó tőmeggondnok és dr. Fülöpp között ma meg­
egyezés jött létre, melynek értelmében dr. Fülöpp a 
csődtömeg tulajdonát képező 88 darab, egyenkint 200 
koronára szóló váltót a vizsgálóbírónak kiszolgáltatta. 
Egyúttal a csődtömeg megbízottjai és a Hennel-lé\e 
üzlet vevője, Trautmann E. Márton közt is tárgyalá­
sok folynak, melyek első eredméoyekcp a napok óta 
zárva volt Trautmann-íéle üzletet ma ismét felnyi­
tották. kz ominózus ügy ezzel remélhetőleg végleg 
lekerült a napirendről.

— A betegségólyzö pénztár táppénze. A nyomor
leleményessé teszi az embert. Nem csoda, ha Balázs 
Basch Jakab nevű, előkelő családból származó, de vég­
kép elzüllött fiatal ember is, midőn éhezve, betegen 
csatangolt a főváros utczáin, szintén azon törte a fejét, 
hogyan lehetne pénzt szereznie, a melylyel nyomorult 
életét tengethesse. A Lipót-körut egyik kávéháziból si- 
került néhány kifliskosarat lopnia, ezeket eladva, kapta 
magát, elment a kér. betegsegélyző pénztárhoz s ott 
beíratta magát Berki Oszkár néven mint munkaadó. 
Természetesen lefizette a kellő járulékokat is. Mint be 
iratkozott tagja a betegsegélyző pénztárnak, 143 korona 
betegápolási és táppénzeket vett fel. Csakhamar kitudó 
dott, hogy Berki Oszkár nem más, mint Balázs 
Basch Oszkár, a ki Fiúméba szökött. A nagy nyomor 
innen is visszahajtotta a fővárosba, a mikor aztán el­
fogták. Csalás vétsége és lopás büntette miatt ál­
lott ma a büntető törvényszék előtt. A tárgyaláson vég­
telen nagy nyomorával mentegette tettét. A törvényszék 
dr. Bodászy alügyész vádbeszéde után, tekintettel azon 
körülményre, hogy a betegsegelyzó pénztár megjelent 
képviselője a panaszt visszavonta, csakis a lopás 
vétségében mondotta ki bűnösnek s elitelte hat heti 
fi ghuzra. Ezt is kitöltöttnek vették a vizsgalati fogság 
állal. Az ítélet jogerős.

VI
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— A letartóztatott hírlapíró. Saly Dezső vizsgáló- 
büó Szob kísérlete, hogy a tanúként beidézett s a tanú- 
vallomás megtagadása miatt előbb 400 korona rend­
be ölelésre, majd pedig letartóztassa! sújtott Pápay 
Lajos hírlapiról, a Magyarság munkatársát vallo­
másra birja. kitől kapta a magyar katholiczismus 900 
hee fennállásának jubileuma alkalmából kibocsátott, 
«litóleg, belügyminiszteri rendeletnek szövegét — ez 
ideig meddő maradt. Pápay Lajos vonakodik megne­
vezni a rendelet közreadóját. Ezért aztán az uj bűn­
vádi perrendtartás 195. §-a alapján a vizsgálóbíró le-
tArtóztatta. A hivatkozott §. szerint azt a tanút, a ki 
indokolatlanul megtagadja a vallomástételt, ha a rend­
bírságot sem téríti meg, kihágás! ügyekben három hó­
napig, bűntett és vétségekben pedig hat hónapig 
lehet elzárva tartani. Ezen idő eltelte után azonban 
feltétlenül szabadon bocsátandó. Pápay Lajos azon 
védekezését, hogy egy rokonától kapta meg a kérdéses 

smoiszteri rendelet szövegét, azért nem respektálhatta a 
vizsgálóbíró, mert a jelen esetben közokirathamisi- 
tás bűntettében folyik az előzetes nyomozat s Pápay 
J.yw nem mint vádlott, hanem pusztán csak tanú 
gftaást volt kihallgatva, a kinek vallomása az egész 
Mnügynek góczpontját képezné. Az ügyészség nagy 
erilylyel látott hozzá az ügy tisztázásához s azon törek­
vése, hogy Pápay Lajos vallomása nélkül tisztázza az 
ügyét, valószínű, hogy a közeli napokban nár szenzá- 
cziós eredménynyel fog járni. Az ügy iratait különben 
ma terjesztették fel a kir. ítélőtáblához, hogy a fogya- 

tartás ügyében végleg döntsön.;

SPORT.
_ A müncheni sakktorna. A müncheni nemzet­

közi sakktorna mai hatodik fordulóján Bardeleben 
legyőzte Billecard-l, Burn Jacob-ot, PtUsbury 
Pbpiel t, Marco Oottschall-t és Schlechter Wolfl-ot.
A Halprin-Showalter és Berger-Maróczy-yilszmn 
kát nem fejezték be. Versenyeredmény a mestertorna 
hatodik fordulója után; Marco, PMsbury es 
Schlechter 5, Maróczy 3*/a (2), Burn 4 (1), er- 
ggf. 2V2, (1), Cohn 2‘/j, Janowski 3 /2, Fopiel

Gottschall l’/a. Ealprin ll/z (!)> 
delében 1.

Showalter 2>A (1), Wolff í>/*. BiUecard V/v
Jacob és Bar-

TÁVIRATOK.

A belgrádi nász.

okban 
az es-

KÖZGAZDASÁG.
VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

idő óta fog* 
pénzügymi- 
a dohány-

Belgrad, jalius 30. A metropolita elrendelte, 
hogy ezentúl Masrnné nevét Sándor király neve 
vei együtt kell megemlíteni az imádság 
Gróf Kapnist orosz követ fogja a czart 
kövön helyettesíteni- Az ország belsejéből számos 
üdvözlő küldöttség érkezett Belgradba.

Pétervár, Julius 30. Az orosz távirati ügy­

nökség alaptalannak mondja azt 
hogy Karagyorgyevics Péter herczeg 
táron tartózkodik. A herczeg ez idő 

fiával Csettinjében van. ,
Belgrad. Julius 30. Sándor király esküvője 

még e héten lesz, mindenesetre azonban még az 
Umberto király halála következtében elrendelen- 
lődő udvari gyász megkezdése előtt.

a híresztelést, 
a szerb ha- 

idő szerint két

A transzváli háború.
Z

Fokváros, Julius 30. (Reuter.) Annak aj
kik Fouriersburgban főltetlenu 

Prinsloo tábornok volt a pa-5000 búrnak, a 
megadták magukat,

’“London, Julius 30. Roberts lordnak egy pre­
toriai távirata azokról a hadműveletekről te=z je­
lentést. a melyeknek kúvetkezmenyekent Pvmsloo 
tábornok serege megadta magat. Az ango cs P * 
rókát különböző pontokról jubus 26-tol 28 a 
előre tolták. A mikor előrenyomultak, a burok 
hadállásaikat erősen tartották. Végül Pnnsloo ki­
tűzte a lehér zászlót és négynapi fegyverszünete 
kért. Később kijelentette, hogy hajlandó maga 
megadni az alatt a feltétel alatt, hogy a kiughe- 
raknék meghagyják lovaikat es fegyvereiket, es 
megengedik nekik, hogy taraijaikra visszatérhesse 
nek. Az angolok mind a két föltételt visszautasí­
tották. Hunter tábornok azt a parancsot kapta, 
hogy folytassa a harezot, míg az ellenseg m g 
nem semmisül vagy meg nem adja magat. Pnns- 
loo végül 5000 emberével együtt töltetlenül meD- 

adta magát. —

A nagytraflkok ügye- Huzamosabb
lalkoznak a lapok azzal a hírrel, hogy a 
niszter a nagytrafikokat megszünteti, illetve 
áruk nagyban való eladását államosítja, sőt egyes lapok 
hírei szerint már ez évi augusztus elsején az összes 
nagytőzsdék kincstári kezelés alá helyeztetnek. A »M.
K. L.» a legilletékesebb helyen nyert informácziók alap­
ján a következőkép adja elő a tényállást: A pénzügyi 
kormányzat törekvése a dohányáruk nagybani eladásá­
nak államosítása felé irányul, csakhogy ez a vegeze 
hosszú idő után s minden esetre csak akkor valósul 
meg, ha a próbakép tett kísérletek beválnak és ha a 
kormány a nagytrafikok kezelésére elégséges sZamu 
szakképzett tisztviselővel fog rendelkezni. De még ekkor 
sem fogják az összes nagytrafikokat beszüntetni, hanem 
csakis azokat, a melyek oly helyeken állanak fenn, a 
hol a kezelés közvetlen és állandó ellenőrzesere a penz- 
ügvminiszterium megfelelő közegekkel rendelkezik. Je­
lenje- a dolog a következőképen áll : Valótlan az, hogy 
a pénzügyigazgatóságokhoz általános rendelet intézteiéit 
volna valamennyi nagytrafik állami kezelésbe vétele vé­
gett, sőt ily rendelet kibocsátása egyáltalán nem is ter­
veztetik. A tény az, hogy ott, a hol kincstári dohányáru- 
raktárak vannak felállítva, vagy a jövőben ilyenek fel- 
állittatnak, a nagytrafik kezelését is a kormány veszi 
át, mivel ily helyeken a pénzügyminisztériumnak a 
kincstári áruraktáriioz kirendelt szakközegei a ^ do­
hányáruk nagyban való kiszolgáltatását a nélkül 
elvégzik, hogy az az államnak költségébe kerülni. Ez 
okból kerültek, illetve kerülnek állami kezelésbe a sze­
gedi, temesvári, nagyváradi, pécsi stb. nagytrafikok, ösz- 
szesen 20 s mivel a nagytraflkok száma 422, ily módon 
ezek közül kevés kerül állami kezelés alá. De kiterjesz­
tik esetről-esetre az állami kezelésbe vételt azon nagy- 
trafikokra is, melyek fennállása helyén állami áruraktár 
nem létezik, akkor, ha ezen nagytőzsdek tulajdonosai 
visszaélések elkövetésével arra okot adnak. Számos pa­
nasz érkezik be ugyanis a kicsinyben elárusítók köreiből 
a miatt, hogy ez illető nagytőzsdés a világos színű szebb 
és jobb szivarokat saját kicsinyben való elárusitas czel- 
jára tartja vissza s a kistőzsde-tulajdonosoknak kevésbbo 
sikerült gyártmányokat szolgáltat ki. Ez az oka annak, 
hogy a vidéken szép szivart csak a nagytőzsdékben le­
het venni, minek következtében a fogyasztók, ha csak 
módját ejthetik, itt szerzik be készleteiket s e miatt a 
kicsinyben elárusítók jelentékeny kárt szenvednek. A 
nagytőzsdéket rendeletileg utasították arra, hogy a nekik 
kiszolgáltatott világos, Lözépbarna és barna szivarokat a 
kistőzsdések közt arányosan oszszák fel; a hol tehát az 
önző nagylrafikosok ezen utasításnak nem felelnek meg. 
ott a pénzügyminisztérium a fogyasztás érdekében teljes 
szigorral lép fel s az ilyen nagytrafikot esetleg saját 
kezelése alá helyezi.

% A magyar karonaország szesztermelese éa 
szeszforgalma a végleges kimutatás szerint ez . évi 
június haváról, valamint az 1899. év szeptember 1-jétől 
1900 június végéig terjedő időszakban a következő szá­
mokat tünteti fel : I. Termelési adó. 1. Termelési 
adó alá eső szeszfőzdék által termelésre bejelentetett 
júniusban 561 hi., a fenti időszakban 49.628 hl. tiszta 
alkohol. 11. Fogyasztási adó. 2. Termeltetett szesz­
főzdékben ; junius hóban 54.193 hl., a fenti időszakban 
924.475 hl., 3. bevételezletett fogyasztási adóval terhel­
ten szeszszabadraktárakká nyilvánított szeszfinomitókban 
és szeszszabadraktárakban: júniusban .11.371 hl., a 
fenti időszakban 397.727 hl, 4. Kiszállíttatott a fent- 
cmlitett vállalatokból ; aj a Iogyasztási adó lefizetése 
mellett júniusban 66 090 hl., a lenti időszakban 61,3,(08 
hl., b) a Iogyasztási adóval terhelten : aa) a magyal 
korona országaiban levő vállalatok részére : júniusban 
29.148 hl., a fenti időszakban 385.759 hl., bb) a vám­
vonalon át való kivitelre: júniusban 6244 hl., a fenti 
időszakban 64.403 hl„ ccj másnemű adómentes fel- 
használásra i júniusban 8038 hl., a fenti időszakban 
77,553 hl.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Időjárás. Az ország északi felében és az 

alföldül) előfordult gyenge zivataroktól eltekintve, 
az időjárás országszerte felhőtlen, száraz és az 
évszakhoz képest szokatlanul meleg volt. A hő­
mérséklet maximuma sok helyt felülhaladta a
35° C.-t. Zivatart jel.: 29-én Eger, Selmeczbánya, 
Budapest, Ó-Gyalla, Keszthely, Pécs. 30-án Eger, 
Budapest, O-Gyalla, Keszthely, Pécs, N.-Lak, 
(itt gyér jégeső is volt), Arad és Nagyvárad 
csapadék mennyisége jelentéktelen volt.

kiküldötteknek maximális száma 200-ban volna megá,lapí­
tandó. A felügyelőbizottsági tagok számát hatban, megbíza­
tásának idejét pedig három évben kéri a tervezet megállapí­
tani. Kéri továbbá, hogy a pénztári képviseltetésre nezve 
a munkaadók és az alkalmazottak egyenlő számaránya 
állapíttassák meg. Á kezelő személyzetre vonatkozólag 
kéri, hogy a pénztári tisztviselők minősítésének törvény- 
heh való meghatározását mellőzzék. Szükségesnek tartja, 
ho-y a tisztviselők szolgálati pragmatikáját, előléptetési 
módozatait és fizetési fokozatait országosan szabályozzak. 
Kéri a törvényben való kimondását annak, hogy a pénz­
tári tisztviselők Saját feleikkel szemben hatósági íogkör- 
rel tárnak el. A pénztári tagoknak nyújtandó segély 
tárgyában a minimális segélyek közé felveendőnek 
tartja a családtagok díjtalan orvOsoltatását és gyógy­
szerekkel való ellátását. Javasolja, hogy a pénztári hozzá­
járulás mérvének a nem kerületi pénztárakra nézve 
való megállapítását a központi szövetség hatáskörébe 
Utalják. A járulékok kiszámítása, beszedése nyugtázása 
stb. iránti intézkedés kizárólag a pénztárak feladatát 
képezze. Á bejelentések eszközlésének ellenőrzése tárgyá­
ban ajánlja a tervezet annak elrendelését, hogy az ipar­
hatóságoknál megkötött tanonczszerződésekről és a 
munkakönyvek alapján eszközölt bejelentésekről az 
illető hatóságok hivatalos értesítéseket küldjenek az ille­
tékes pénztáraknak. ________

SORSOLÁS.
— A herczeg Clary sorsjegyek mai húzásán — 

mint Bécsből táviratozzak — az 52.500 koronás főnye­
reményt a 36087 számú sorsjegy nyerte meg.

mm. 78 kg 
75-3 kg. 7.

és 100 mm. 76
- k., mind háromPestmegyei: 200 

kg. 7.30 k., 430 mm. 
hónapra.

Bánsági: 2600 mm
^Kalocsai: 1220 mm. 75 5 kg. és 2050 

kg. 7.35 k„ mind kettő három hónapra.
Tengert: 1000 mm. 6.15 k„ készpénzfizetés mellett. 
Az árak 50 kilogrammonkint koronaérlékben er-

lenA°határidöpiaozon különösen a bécsi piacz erősebb 
vételmegbizásai felszöktették az összes 
— Köttetett:

Délelőtt:

Szolcványbuza októberre 7.50,
7.55, 7.56 k.

Szolcványbuza áprilisra 7.83,
7.88 k.

Szokványrozs októberre 6.7-,
6.77 i.

Tengeri augusztusra 6.10, 6.11, 
korona.

Tengeri 1901 májusra 4.85,
4.90 k.

Szokványzab októberre ü.17, 5.18, u.19 korona. 
Repcze augusztusra 13.37, 13.40 k.

Déli 1 óra 30 perczlcor hivatalosan záródnak

78-5 kg. 7.60 k., három

mm. 75

7.51,

7.84,

6.73,

6.12,

4.86,

vasmű
97.55,

104,

7.53,

7.86,

C.75,

6.14,

4.S8,

7.54,

7.87,

6.76,

6.16

4.89,

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Az értéktőzsdéről. Az olasz király 

gyilkolásának a hire tartotta ma a tőzsdét 
gatottságban. A rémes hír S'/2 órakor 
tőzsdére, a hol azonnal csoportok 
élénken tárgyalták azt a kérdést, 
hatása lesz ennek a szörnyű tettnek

A

még­
is iz- 

érkezett a 
alakultak s 
hogy milyen 
a tőzsdére;

valami különös aggodalom azonban nem mutat­
kozott. Abban az időben, midőn a tőzsdén nagy 
hausse-engázsmák voltak, borzasztó hatása lehe­
tett volna ennek a hírnek s nagy pusztítást vihe­
tett volna végbe, de minthogy a spekuláczió most 
inkább a la baisse van angazsálva, a mai tőzsde 
nagyon alászállt árfolyamokkal nyílt ugyan meg, 
de sürgős kínálat egy téren sem volt. A nemzet­
közi értékek a legutóbbi zárlati jegyzéseknél 7 
koronával alacsonyabban indultak, de midőn Bécs 
vásárolni kezdett, csakhamar 4 koronával emel­
kedtek, mire a hangulat általában barátságos lett. 
Délben Berlinből is kielégítő jelentések érkeztek 
az ottani irányzatról, úgy, hogy a nemzetközi ér­
tékek mai veszteségüket teljesen helyre pótolták. 
Helyi értékekben ma nyugodt hangulat uralkodott 
s csekély forgalom mellett a múlt heti jegyzések 
maradlak érvényben. A gyilkosság hire a bécsi 
tőzsdére is mély hatást tett. A bécsi elölőzsde, 
mint Bécsből táviratozzék, már ennek a Iliinek a 
hatása alatt nyílt meg, a mi az árfolyamok le 
morzsolásában nyert kifejezést. Minthogy azon­
ban politikai bonyodalmakról nem tartanak, 
hangulat csakhamar nyugodtabb lett s mindvégig 
nyugodt maradt.

** Az osztrák-magyar bank vezértltkara,
Pranger József, tegnap kezdette meg szabadságát, 
Távollétében Zuck Alajos vezértitkár-helyettes 
ügyeket.

KÖZLEKEDÉS.
() Uj személy díjszabás a franozia keleti sze 

mély forgalomban. A magy. kir. államvasutak igazga­
tóságától vett értesítés szerint a franczia-belga-német-
osztrá k-magyar-román-szerb-bolgiir-keleti személyforgalom­
ban Herbeslhal — Köln—Ashaffenburgon át ez évi szept. 
hó 1-én uj személy- és podgyászdijszabes lép életbe, 
mely szerint egyrészt Budapest, másrészt M/m frank- 
túrt, Köln, Antwerpen, Blaokenberghe, Brüsszel, O-x- 
tende, Dover és Calais közt fennálló menetdijak csekély 
mérvben felemeltetnek, a mennyiben azokba a bécsi 
összekötő vasúti uj átszállítási illetékek beszámíttattak. 
Ezen díjszabás, melylyel az 1896. évi junius hó 1-töl 
érvényes hasonnevű díjszabás, valamint annak 1898. évi 
április hó 1-tól érvényes 1 pótléka hatályon kívül he­
lyeztetik, a magy, kir. államvasutak díjszabás elárusító 
irodájában (Budapest, VI. Csengery-utcza 33. 11. em.) 60 
fillérért lesz kapható.

7.56- 7.57
7.87— 7.89 
6.76- 6.78 
6.15— 6.18
4.88— 4.90 
5.18— 5.20

13.40-13.45

Szokványbuza októberre.....
Szokvánbuza áprilisra .....
Szokványrozs októberre......................
Tengeri augusztusra ......
Tengeri 1901. májusra......................
Szokványzab októberre ......................
Káposztarepcze augusztusra . . .

Délutánt forgalom.
Lanyhább berlini jegyzések kő vetkeztében valamive' 

visszamentek az árak, úgy, hogy az esti zárlat csak 
keveset külöubüzik a tegnapelőtt! kurzusoktól.
Délután 4 óra öt) perczkor hivatalosan záródnak
Búza októberre...................... ..... • • k 7.54 7,.j5
Búza áprilisra
Rozs októberre......................................
Tengeri augusztusra ••••••
Tengeri májusra . • • • • • •
Zab októberre......................................

7.85— 7.86 
6.7b- 6.71 
6.14— 6.15 
4.84— 4.85 
5.17- 5.18

13.40-13.50Káposztarepcze augusztusra . . . •

Terménytőzsde.
Terményekben mérsékelt forgalom volt. — Fizettek : 

dizsnózs rért 54.50 koronát, 4 táblás szalonnáért 46 
koronát 56 kilónkint.

JVyers szesz jegyzése 40.----- 40.50 korona:

Értéktőzsde.
A mai értéktőzsde arra a hírre, hogy az olasz királyt 

meggyilkolták, lanyha irányzattal nyílt meg, a mely 
azonban csak a nemzetközi értékek nagyobb mérvű ha­
nyatlásában nyert kifejezést. Később általános javulás 
állt be, mert a külföldi tőzsdékről kedvező jelentések 
érkeztek, nemzetközi értékeket füdüzésre vásárolták, mi­
nek következtében ezek ismét majdnem teljes eredeti 
árfolyamukra emelkedtek. A helyi értékek piaczára 
az olasz király rémes halálának hire semmi hatása 
sem volt.

Elötözsde.
Az olasz király meggyilkolása miatt a előtőzsde lanyha 

irányzattal indult, később azonban fedezési vásárlásokra 
általánosan javultak az árfolyamok. — Köttettek : Osz­
trák hiteirészvény 660.----- 664.25-ig, magyar hitelbank
683.-z—680.—ig, osztrák-magyar államvasut 653.50 — 
654. —-ig, közúti vasul 505— 506 lg.

11 ófp. 15 perczkor záródnak ; Osztrák hitelrészvény
663 25 — 663.50-ig, magyar hitelbank 685.----- 685.:j0-ig,
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 4o2.----- 452.50-ig,
magyar ipar- és kereskedelmi bank 175.----- 176. —-ig,
magvar jelzáloghitelbank II. kibocsátás 424.— -42o.—lg, 

— 654.50-i

11 órakor záródnak - Osztrák hitelezvén, 66^50, 
magyar hitelbank
““fylTész“*,U448.50, rímamurány, vasmű 514 -, 
lujjareszvLuj,. birodalmi márka 118.63.
^fmfmsde igen csendes üzlettel -g J;gyez
nek- Osztrák hiteirészvény 664.-, magyar miem.mk

“sí.
108—. elbavölgyi vasút 461.—, dohanyreszveny 
alpesi bánv>.részvények 449.-, rima-murany,
512 — prágai vasipar 1770.—, majma j».a e- 
magyar Vonajáradék 90.90, török sorsjegyek 
német birodalmi márka 118.63.

A délutáni magánforgalom a déli tőzsde 
zárlata után maradt : Osztrák h.telreszveny 664,/u, 
magyar hitelrészvény 686.-, angol-osz.raz bank 2,7 - 
bangke»yesület 492.-, union-bank 555.—, Landeroank 
430 - osztrák-magyar államvasut 6a4.7o. deli vasút 
ÍOQ elbavölgyi vasút 460.-, nmamuráayi vasmű 
í-,0—’ alpesi bányarészvények 516.—, májusi jarad „ 
97 60, magyar koronajáradék 90.So, torok sorsjegy* 
104.50, német birodalmi marka 118.60, ultiméra 
118.62.

Bécs, julius 30. (Magyar értékek zárlata i f/?-os 
aranyjáradék 115.40, tiszai és szeged, kölcsönzőig, 
139- magyar vasúti kölcsön ezüstnen 99 3,, magyar 
kel‘vasút all. kötvény 117.75, magyar leszámítoló- és 
váltób.-részveny 448 -, magyar kereskedelmi bank 
2585, magyar korona)árad. 90 8o, 4/0-os mag,, fűid- 
tehermentesítési kötv. 90.50, magyar hitelbank-rész ven-k 
685 —, magyar nyeremény-k.-sorsjegy lo8 , _ zayi- 
oderbergi vasut-r. 396 -, rimamuranyi vasmű 016 -, 
magyar ezukoripar 1850.

Béos, julius 30. (Osztrák értékek zárlata.) 4 2%-os 
papír-járadék 97 60, f/.-os osztrák aranyiaradék 
115 80 1860. sorsjegy 134.50, osztrák hitelsor3]e?y
384.-! angol-osztrák bank 276 50. bécsi Bankverein 
492.— , osztrák-magvar bank 1705, dél* vasút rész- 
vény 109 25, dunagöinajózási társulat 74b. , uc.-iaav.
részvény 287.50. cs. es kir. vert arany 11.40, nemet 
bankváltók 118.55, 4*8“/0-os ezüstjaradek 9/ 20, osztrák 
koronajáradék 97.40, 186*. sorsjegy 193.- , osztrák
hitelintézeti részvény 665 —, umoc-bankrészvény .,oí. , 
osztrák Länderbank 413.-, osztrak-magyar allamvas.it 
654.50, elbavölgyi vasút 460.-, alpesi részvényéi,
20 frankos arany 19.32, londoni valtóar 
bécsi tramway Kitt. A. —. , Litt. B.
Lipútkohú —.—. Nyugodt.

45! 50, 
242.90,

BÉCSI GA30NAIQZS0E.

táv-

IPARÜGYEK.
== Iparkiállitás

jelentik a Pol. Ért. n 
ban megjelenik 
iparkiállitásra vonatk 
lemenjek többé-kcvéi 
abban megegyeznek,

Nagy Kanizsán. Nagy-Kanizsáról 
?k : Nap-nap után különféle alak­

fővárosi sajtóban a nagy-kanizsa 
ozóiag egy-cgy közlemény. E köz- 
bbé eltérők ugyan egymástól, de 
hogy kiállítás ez évi szept em-

BUDAPESTI ARU-
— Julius

ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.

30. -

A közönség

Vérgyógyászat
«ä,

korai vakság és elmezavarszív% vese-. w.

-abb és legrégibb bajuknál. L gyógymód ieltalaloja 
dűli képviselője

Dr. Kovács J. egyet, orvostudor, 
rendel naponta intézetében V. kér, Váezi-kitrut 18. az. 

Házon kívül is kezel, meghívásra vidékre is megy.

BUDAPESTEN

ElsOraneu Vines hévcizil gjógylllrd«.
páratlan gozfaríbvel, legmoder­
nebb iszap fürdőkkel pompás as- 
vánvviz uszodákkal, ko- es kád­
fürdőkkel. 2UU kényelmes lakószo­
bával. A legszolidabb keieles. Fru<- 

pektus kívánatra ingyen es bementbe.

Nagy sarok bolthelyiség
berendezve: villanyvilágítással, portállal
f é november hó 1-re. esetleg azonnal 1» VI. kor., 

Andrássy-út 9.

kirakatokkal
_____ ie VI. kor.,
alatt bérbeadandó. 39041

Köszönetnyilvánítás.
Én mintegy 9 évig idült izületi iisuzban szenvedtem, ez 

idő alatt gyógykezelésben részesültem Pöstvén, Fesztbe y 
mellett Hév-viz kénes gyógyfürdőben, a Lukács 
ben is, de eredménytelenül. Isteni gondviselésnekkMzönne- 
tem, hogy engem a Szt-László Püspök gyógyfürdőbe 
éttéréit, a honnan egy néhány heti tartózkodás és gyógyke­
zeltetés után teljesen egészségesen távoztam el. Kedves 
kötelességeniet teljesítem, midőn ezért a Szt-László gyógy­
fürdő bérlője és gondnokságának őszinte küszünetemet és 
mély hálám nyilvánításának adok kifejezést. Lelkiismeretemre 
ajánlom minden szenvedőknek, hogy ne keressék tel a pom­
pában fénylő gyógyfürdőket, mert ott csak a fény van meg, a Püspökfürdőben azonkívül még a legdrágább vagyont, 
na egészségünket le szerezhetjük meg.

39038
Szűcs Mih&lyné

m. k. államvasnti alkalmazott neje

Előttünk:
Spitz Géza

Ladányi Miklós üebreczini lakos.

bér 1-én lesz megnyitva, három napig tart é 
hogy a megnyitáson való megjelentjüket He­
gedűs és Darányi miniszterek megígérték. Ez pe­
diglen nem felel meg a valóságnak. Tény a kővetkező : A 
nagy-kanizsai általános munlcásképzü-egyesUlet, 
mely Fischel Lajos és nem Fischer) könyvkereskedő és 
nyomdatulajdonos elnüklése alatt áll, hetekkel ezelőtt 
mozgalmat indított helyi iparkiállitás rendezésére.
A mozgalom éltre ezután Vecsey Zsigmond 
polgármester állt, kinek elnüklése alatt több érte 
kezletet és gyűlő t tartottak, de dűlőre vinni 
dolgot ez ideig nem lehetett azért, mert a nagy 
kanizsai ipartestület elöljárósága, mely nagy rész 
ben csizmadiákból á l, a polgármesterhez intézett híva 
lalos átiratában kije entette, bogy a kiállításon ne*ti 
vesz részt, a bizo )tságba tagokat nem küld ki 
mert nem akarj' , hogy az iparos ifjúság . a 
iparosság rovására babérokat arasson. Továbbá 
kijelenti az ipartesttijlet elöljárósága, bogy a «kezdetne 
uyezés vezérszerepe^ őt illeti meg. Az iparleslület elöl­
járóságának ezen h itárczala annyira elkedvetlenítette 
kiállításért lelkesedő) polgármestert, bogy a legutóbb 
tartott bizottsági ülésben azt indítványozta, hogy a bi 
zottság szüntesse j meg további működését és bi 
zassek meg az ipar testület a kiállítás rendezésével 
Az iparosok azonban nem helyeslik az ipartestület elöl­
járóságának magatártását és e napokban rendkívüli köz­
gyűlést fognak tartani Így áll az ügy ma. Tény tehát 
hogy a kiállítás sorsa rnég nagyon is kétséges, még ke- 
vésbbé lehet annak megnyitási napját határozottan je­
lezni és Így minisztereink — kik a kiállításra tán szíve­
sen jönnének hozzánk - még nem lehettek abban a hely­
zetben, hogy megjelenésüket bárkinek is megígérhették 
volna. Végül tény az is, hogy ha az ipartcstület elöljárósága 
nem akadékoskodnék és nem lenne azon balvélemény­
ben, hogy a helyi iparkiállitáshoz legalább is egy évi 
előkészület szükséges, úgy Nagykanizsán ez évi szeptem 
bér havában meg jlelt volna az iparkiállitás, de a jelen 
viszonyok mellett nagyon kétséges, vájjon általában meg 
lesz-e tartva. .

— A tietegaegélyelés reformja. A vidéki kerületi 
belegsegélyző pénztárak tudvalevőleg e hó 11-én és 
12 én az országos j iparegyesület helyiségeiben országos 
értekezletet tartottak, a melyen pontonkint vitatták meg 
a kereskedelmi miniszternek a betegsegélyezés reformjára 
vonatkozó javaslatát. Az országos értekezlet Szontágh 
Jenőt, a szolnoki kér. belegsegélyző pénztár titkárát, az 
értekezlet főjegyzőjét bízta meg az értekezlet nevében a 
hozott határozatoknak megfelelőleg a kereskedelmi mi­
niszterhez intézendő felterjesztés elkészítésével. Szontágh 
Jenő már elkészítette a felterjesztés tervezetét, melyet 
legközelebb fog tárgyalni a segélypénztárak országos 
központi bizottsága. A tervezet szerint a megalkotandó 
uj belegsegélyző pénztári törvénynek már a czime is 
kiegészítendő volna azzal, hogy a törvény nemcsak 
ipari és gyári, hanem kereskedelmi alkalmazottak beteg­
ség esetén való segélyezéséről ia intézkedik. A továbbiakra 
vonatkozólag csakis a legteljesebb pénztári czentralizáczió 
az, mely a betegsegélyezés érdekében egyedül czélra- 
vezető. A deczentralizált alapon szervezett pénztárak, az 
1000-nél több taggal biró ipartestületi pénztárak, vala­
mint a gyári és vállalati pénztárak is megszüntetendők. 
A pénztárak belső szervezetére vonatkozólag a közgyűlési

déli
vasmű 515.— 
90 90—91.—lg, 
villamos vasút

érkeztek a déli 
mcsszihírdult. —

Gabonatőzsde.
Noha a külföldi piaczok jegyzései lanyhák, a helybeli 

tőzsdén az irányzat ismét megszilárdult és habár a kész- 
irupiacz az emelkedő árfolyamokkal szemben még 
u.iüdig elég erős ellent.didst lejt ki, mindamellett az 
irnivó ma is javult. A közös vámterület fogyasztói, úgy 
átszik, rendkívül ragaszkodnak az alacsonyabb arakhoz, 
melyeket látni kívánnának ; hogy azonban a dolog oly 
formában fog-e sikerülni, mint a hogyan a malmok ezt 

guknak kiszámitgatták, azt ma bajosan tudnék állítani, 
annál kevésbbé, mivel a pillanatnyi helyzet mindinkább 
az árjavulások lehetősége felé hajlik. A helyzet annyiban 
kellemetlen, hogy tekintve az arbitrage bizonytalanságát, 

izolid kereskedelem csupán csekély mértékben vehet 
részt az uj búza bevásárlásában, úgy, hogy a forgalom 
nehézkes és korlátolt, tehát meg van akasztva az ársza­
bályozás végbemenetele. Erős áremelkedés nyilvánul a 
kukoricsa értékét illetőleg cs ha hazánk ez idei termése 
nem sikerülne oly mértékben, mint a hogyan azt még 
ma is remélik, akkor, tekintve az amerikai abnormis 
magas árparitást (New-Yorkban a májusi reportot 5 
centre becsülik, tehát ma mintegy 46 */4 centre taksál­
ható az amerikai uj kukoricza jegyzése) a budapesti 
szokványáru értéke jóval magasabb nívóra helyezked­
hetnék.

A mai készúrupiaczon mintegy 18.000 mm. búza 
keit el változatlan árakon. — Eladattak:

UJ *ouza. Tiszavidéki : 100 mm. 82 kg. 7.52l/2 k., 
300 mm. 815 kg. és 300 mm. 8! kg. 7.67'/2 k„ 100 
mm. 80'5 kg., 7.80 k., 100 mm. 80*5 kg. /.60 k.,
500 mm. 80 kg. 7.70 k., 100 mm. 80 kg. 7.50 k., 
100 mm. 80 kg. és 150 mm. 79'5 kg. 7.60 k., 150 
mm. 79 kg. 7.70 k., 1000 mm. 79 kg. és 400 mm. 
79 kg. 7.57’/, k., 750 mm. 79 kg. 7.72'/2 k.,500 mm. 
79 kg. 7.55 k., 100 mm. 77 6 kg. 7.47'í, k„ 100 mm. 
76*4 kg. 7.55 k., 400 mm. 77 3 kg. 7.52’/, k., 100
76- 5 kg. 7.50 k., mind három hónapra.

Pestmegyei : 400 mm. 80 kg. és 150 mm. 81
kg. 7.65 k., 100 mm. 80 kg. 7.60 k„ 600 mm. 80 5 
kg. 7.72'/, k., 400 mm. 80 kg. 7.67’/, k„ 200 mm.
77- 5 kg., 300 mm. 78 5 kg. 7.52'/, k„ 100 mm. 79 
kg. 7.50 k., 100 mm. 79-2 kg. 7.20 k., 
kg. 7.30 k , 200 mm. 79 kg. és 
7.50 L, 300 mm. 78'5 kg. 7.35 
7.20 k., 100 mm. 76 kg. 
hónapra.

Biharvidéki: 100 mm. 77-5 kg. 7.35 k., három 
hónapra.

Bánsági: 200 mm. 77-5 kg., 550 mm. 75 kg. és 
700 mm. 70-2 kg. 7.50 k., mind három hónapra.

UJ reze : 500 mm. 6.52,/, k., 200 mm. 6.55 k., 
150 mm. 6.55 k„ 1700 mm. 6.55 k., 300 mm. 6.55 
400 mm. 6.57V, k., 200 mm. 6.59'/, k., 200 mm. 
6.62'/, k., 100 mm. 6.50 k., készpénzfizetés mellett.

Ó-lmsa. Ti-szavidéki: 600 mm. 79'4 kg. 7.70 k., 
1200 mm. 78 kg. 7.60 k., 400 mm. 76 5 kg. 7.30 k., 
mind bárom hónapra.

Fehérmegyei-. 600 mm. 75 kg., 470 mm. 75 kg. 
és 180 mm. 75 kg. 7.20 k., mind három hónapra.

Bácskai : 200 mm. 73 kg. 7.— k., három hó­
napra.

400 mm. 79 
100 mm. 785 kg. 
k., 200 mm. 76 5 kg. 

7.35 k., mind három

osztrák-magyar államvasut 654.-----
vasul 109.-----110.—ig, rimamurányi
—516. —-ig, magyar koronaj.iradék
közúti vasút 607.----- 608.—ig, városi
291.----- 292-ig.

Dell tőzsde.
Miután Berlinből kielégítő jegyzések 

tőzsde nyugodt maradt és az irányzat 
Köttettek: Osztrák hiteirészvény 664.25—605.25-ig,
magyar hitelbank 686.—, magyar leszámítoló és pénz­
váltóbank 45í.—, osztrák-magyar államvasut 655.----- -
654.75, rimamurányi vasmű 515.50—51. r.—, közúti
vasút 606.----- 607-ig. — Helyi értékekben köttetett:
Athenaeum könyvnyomda 517.—, kőbányai polgári ser- 
fűződé 120. —.

1 éra 30 perozkor záródnak: Osztrák hitel- 
részvény 664.75—665.—ig, magyar hitelbank 685 50
6S6.—ig, magyar leszámítoló- és pénzvaltóbank 452.-----
453.—ig, magyar ipar- és kereskedelmi bank
175.-----176.--ig, magyar jelzáloghitelbank 11. kin.
426 -----427.—, osztrák-magyar államvasut 654.r5—
655.--ig, déli vasul 110.-----111.—ig, rimamuranyi
vasmű 515.----- 516.—ig, magyar koronajáradék 90.80
—90.90-ig, közúti vasút 607.----- 609.—ig, városi villa­
mos vasút 291.----- 292.—ig.

Prämtnm-iizlet: Dijbiztositások : Osztrák hitelrész- 
vényben holnapra 5—6 k., nyolez napra 12 —14 k., 
augusztus végére 24—28 korona.

Utótözsde.
Az utótőzsde magasabb berlini jegyzésekre szilárd volt. 

— Köttettek: Osztrák hiteirészvény 664.50—666.50.-ig,
magyar hitelbank 685.----- 686.50-ig, osztrák-magyar
államvasut 654.50—655.50.

4 órakor záródnak: Osztrák hiteirészvény 665.50
665.75, magyar hitelbank 686.----- 686.50, magyar
leszámítoló- cs pénzvaltóbank 452.-----453.—ig, magyar
ipar- és kereskedelmi bank 175.----- 176.—ig, magyar
jelzáloghitelbank II. kib. 426.-----427.—-ig, osztrak-
magyar államvasut 655.----- 655.50-ig, déli vasút
110.----- 111.—-ig, rimamurányi vasmű 515.--------
516.—ig, magvar koronajáradék 90.85—90 90-ig, köz­
öli vasút 607.----- 608.—lg, városi villamos vasút
291—292.—ig.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, julius 30. A) Hízott sertésárak : I. Magyar 
elsőrendű: Öreg nehéz 90—91 f. Öreg közép — .— 
f. Fiatal nehéz 94—95 f. Fiatal közép 93 
—94 f. Fiatal könnyű 93—94 f. 11. Magyar 
szedett: Nehéz —.— f- Közép —.—.— f. Könnyű 
—f. III. Romániai: Nehéz —.— f. Közép 
—.— f. Könnyű —.— f. IV. Romániai eredeti 
(Stachl): Nehéz —— f.V. Szerbiai: Nehéz 95—96 
f. Közép 93—94 f. Könnyű 93—94 f.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak súly szerint és pedig a 
szokásszerii levonások mellett egy kilogramm súlyra kraj- 
czárokban értendők. Szokásszerüleg a bízott sertések tel­
jes (bruUo) súlyából az életre páronkint 45 klgr. vonandó le. 
A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó le. 
— A sertések osztályozásánál azok teljes (élű) súlya vétetik 
irányadónak.

Sertéslétszám : 1900. év julius 28, napján volt készlet 
43.461 db, 1900 julius 29. felhajtatott 451 db, julius 
29 napján elszállittatott 698 drb, jul. Í30. napjára ma­
radt készletben 43.214 drb. A hízott sertés üzlet irány­
zata: változatlan.

Bécs, julius 30. (Az Egyetértés tudósítójának 
irata.) Ámbár a külföldi piac/okrcl nyugodtabb j ielite­
sek érkeztek, itt az irányzat mégi2 szilárdabb veit, r.v.-rt 
uj árut folyton keveset kínálnak. — Ivottét tt: h za 
őszre 7.77, 7.Sd k., rozs őszre /. 1Q /.!- k., ten* 
geri május—-júniusra 5.19- 5.22 k.

Búza és idei tengeri árfolyama gyengül!, részben 
lanyha nev.yorki jelentések következtében, másrészt a 
kevésbbé forró idó miatt. Később emelkedett a ;_.si
kedv és az árfolyamok általában javultak. Búza . -
rel, rozs 4, zab 1—2, tavalyi t-ugevi eleinte 7. \
4 fillérrel emelkedett; idei tengeri megtartót! i n .á ij-ti 
árfolyamát. Búza őszre 7.77 — 7.b3, rozs ós r ■ < - — 
7.19, zab őszre 5.50—5.51, tengeri szept-mbe.- ví* 
bérré C.40 —42, május—júniusra 5.19—5.21- -j -•> ko­
ronán keit. Egyébként jegyeztettek: teng' r. ju:ius — 
augusztusra 5.40—5.42, repcze augusztus—szeptemberre 
13.50—13.60 koronán. A készáruk piaczán a logy ;-z .a 
részvétlensége következtében gabonanemüekben :• 1 In­
telen volt a forgalom, az árfolyamok változatlanul nyu­
godtak maradtak. Árpában > -: - a .y volt a kínál d, s 
üzlet e téren rnég nem fepudiietHt ki. Az arautsuao be­
állott két heti késedelem e czikkben gyakorolt _ ki..u:;u- 
sebb hatást. A tőzsde gyengült. Búza Őszre / Sí, rozs 
őszre 7.17, tengeri szeptember—októberre 6.4U. !>‘ U3
—júniusra 5.11—5.IS, Julius — augusztusra O.óü 60S 
korona.

KÜLFÖLDI ÉRTEKTOZSQhK.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE
Becs, julius 30. (Az Egyetértés távirata.) Az 

elötözsde az olasz király meggyilkolása hírének ha­
tása alatt nyílt meg. Az árfolyamok minden téren ha' 
nyatlottak, de csak mérsékelten. A kínálat sem volt sür 
gős. A forgalom is szűk mederben mozgott. Kötések 
csak hitelrészvényekben, osztrák-magyar államvasut! rész 
vényekben és alpesi bányarészvényekben történtek.,Yalu- 
túk nem változtak.

Berlin, jul. 30. (Az Egyetértés tudósítójának távir d</ 
Nagyfokú üzlettelenscg mellett az árfolyamok s;ük ha­
táruk között mozogtak. Olasz járadék 5 '* „-kai, v...sz 
vasutak 1—2%-kal csökkentek az olasz király meggyil­
kolása hírére. Később azonban ezek a vasutak kissé 
javultak, iparértékek gyengültek folytonos realizácziók 
miatt, különösen a bochumi, Hibernia es harpeni rész- 
vénvek. Bankok közül a Deutsche bank részvényéi 
gyengültek, a többiek tartották magukat. TrausnV.i 
vasúti részvények S'/g/y-kal emelkedtek az angolok d.-i- 
afrikai hadi sikereire. A zárlat Londonra az 
vonalon szilárdabb volt. Magánleszámitolási kamatláb
4T/S%-

Zárlatkor jegyeztetik : 4'2‘J/(l-os papujaradek —, 
4°/e-os osztrák aranyjáradék 97.50, elbavölgyi vasút 
—.—j magyar korona járadék 90.60, osztrák-magyar 
államvasut 138.75, kassa-oderbergi vasút — 
váltóár 84.25, magyar vasúti beruházási kölcsön 101.66, 
alpesi bányarészvény 98.90, Disonto Commandit 1 - n --.\ 
általános villamossági Edison 226.—, geisenkirchiűi
192.50, Laura-kohó 214.—, 4 2° u os ezüstjáradék-•-*
4U 0-os magyar aranyjáradék 96.10, osztrák b'tel* 
részvény 207.íü, déli vasút 25.10. Károiy Lajos-xasut 
—.—, orosz bankjegyek 216.—, 4y 0 uj orosz kó.c;vü 
—.—e török dohauyrészvény —, olasz járadék 9--'d, 
magvar hitelbank —.—, Dynamit 1 rust 149. . Hii*
peni 184.80. Szilárdult.

Frankfurt, julius 30. (Esti tőzsde.) Osztrák hu--.- 
részvény 207.60, déli vasul 25.25, Disoonto-C mmaru<t
175.50, Harpeni 185.50, osztrák-magyar alia’: . -ut 
138.75, Hibernia 205.75, olasz járadék 92.50. E-vad

Berlin, julius 30. (Utótözsde.) Osztrák i.iiv.i • - " 
207.40. osztrák déli vasút 25.10, osztrak-magyar .. -a * 
vasút 138.75. Csendes.

Hamburg:, julius 30. (Esti tőzsde.) Osztrák hiu-i* 
részvény 207.40. Igen csendes.

Hamburg, julius 30. (Zárlat.) 4 2° „ ezüsij.iradek 
95,90, osztrák déii vasút 25.—, 4’„-os osztrák •*: *ny* 
járadék 97.—, osztrák hitelrészvény 207 ÖV. - k- 
magyar államvasut 135.50, olasz járadék 92.40. 4 5
magyar aranyjáradék 96.35. Szilárd.

Pária, julius 30. (Az Egyetértés tudósítójának biv- 
rata.) ő óra jü perczkor zarortna/c : 4°/6-03 csz'.r..k 
aracyjáradék 97.10, osztrák Lándei bank —.—, 3° (J-cs 
franczia járadék 99.75, ottomán-bank 528.—, 3! 2' V03 
franczia járadék 102.35, 4°/„-os magyar aranyjurcd k 
95 50, párisi bankrészvény 1088.—, olasz juradia 91 25, 
franczia törlesztési járadék —.—, osztrák-magyar á, e ro­
vásul —.—, déli vasút —, osztrák földhitelintézet! 
részv. —.—. török dohány részvény 311.—. Bágyadt.

London, julius 30. (Megnyitás.) 23/1',/ü-os angol (tu­
sol 97=7,- ' , ,

London, julius 30. (Zárlat.) 23/4°/„-os angol consoiut 
97*4, spanyol járadék 71, négyszázalékos magi'.r 
aranyjáradék 95, 4%-os rúpia 62'/4, leszámito!á-i
kamatláb 4'4, déli vasút 5'/2, olasz járadék 91,
Canada Pacific vasút 90, ezüst 28'.,. Szilárd.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,

Prága, julius 30. JVyersczukor Aussigban azon­
nal átvéve 31.— k., uj Campagne 25.25 k., fioomi- 
tott készáru Prágában 84.— korona.

Hamburg, juíius 30. Jíyersczukor júliusra Íz zu, 
augusztusra 12.22, szeptemberre 11.47, október --ue- 
czemberre 9.70 márka 50 kilónkint.

Boroszló, julius 30. Búza helyben 15,30, sárga búza 
helyben 15.20, rozs helyben 14.60, zab helyben 13./U, 
repcze helyben 23 80, tengeri 100 kilónkint 13.50.
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1900
Köln, július 30. Olaj 62.50.
Berlin, julius 30. Búza júliusra 160.—, Szeptemberre

153.75, csendes ; rozs júliusra —, szeptemberre 
iss.—, csendes; zab júliusra 133.50, szeptemberre 
- .—, csendes ; tengeri júliusra 111.50, szeptemberre

tartott; olaj október—novemberre 59.50, javult; 
szesz 70-°s helyben 50.40.

Pária, julius 30. Búza folyó hóra 19.85, augusz­
tusra 20.—. szeptember—októberre 20.55, négy utolsó 
bora 20.80, állandó ; rozs folyó hóra 14 —, augusztusra 
13.90, szeptember—októberre 14.25, utolsó négy hóra 
14.50. nyugodt; liszt fleur de Paris folyó hóra 25.95, 
augusztusra 26.20, szeptember—októberre 27.—, négy 
uV’lsó hóra 27.40, állandó; repczeolaj folyó hóra
66.25. augusztusra 66.25, négy utolsó hóra 63.75, 
négy első hóra 63.25, állandó ; szesz folyó hóra 35.—, 
augusztusra 35.—, négy utolsó hóra 34.25, négy 
első hóra 34.—, nyugodt; nyers czukor folyó hóra
25.25, augusztusra 35.75, négy utolsó hóra —, négy 
e’sn iiórc —, nyugodt; fehér czukor folyó hóra
37.75, augusztusra 37.75, augusztus—szeptemberre 28.87, 
cÁtcbt riól 4 bora 29.37, renyhe; finomított czukor 
foiyo hóra 108.—, augusztusra 108.50. Idő: változó.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

A központi vásárcsarnok árai. (Magánjelentés.) 
A mai forgalom igen gyönge volt és a gyors romlásnak 
kitett é;elmi czikkek ára csökkent. A marhahús elejét 
104 biler, hátulját 112 fillér, rostélyost 120 fillér, a 
hnrjmmst 120 fillérért mértek a kereskedők legalább öt 
ki.ós vételeknél. A közönséges sárga dinnye ára 80 fillér, 
cantaloupe 250 fillér, görög dinnye 2 koiona, turkesztán 
1st) filier, őszi bi.raczk kilója 180 fillér, szilva kilója 40 
liii-r, rétesbe való alma kilója 40 fillér. Idei káposzta 
darabja 16 fillér, paradicsom 12 darab 20 fillér. Tojás­
ból 43 darabot olvastak 2 koronáért.

Juh vásár. (A budapesti marhavásártéri vásári pénz­
tár részvénytársaság felentése.) Felhajtatntt: 1290 darab 
darab juh. Jegyeztetett: Elsőrendű ürü 48—50 f.-ig 
kilogrammon!mt, vagy 45—50 k. páronkint. Küzépmi- 
nöseeii ürü 431/,—46 fillérig kilógrammonkint, vagy 
33—42 k.-ig páronkint. Raczkajuhoi. 24—36 k.-ig pa­
rt nkint. Szerbiai juhok 26 -30 k.-ig páronkint. Kiverési 
juhok 42 f. kgrkiní, vagy 31 korona páronkint. A na- 
t-.obb felhajtás köve: kéziében az arak kilogrammunkra! 
£ fillérrel csökkentek.

Bécsi vágómarhavásár.
Sécs (St. Marx), julius 30. (Az Egyetértés távirata.) 

A st.-marxi központi vasarcsarnokhan ma megtartott 
vágómarha vásáron fölhajíatott: 4016 darab magyar 
fiitiiu. 329 drb galicziai fajtájú, 147 drb bukovinai faj 
táiu. 737 német fajtájú, összesen tehát 5027 drb szarvas­
marha. Köztük 1611 silány Jegyzések kilogrammonkiot 
é v suivúan : magyar hízott ökör 1. rendű 68—75 fillér, 
kivételesen 77 fi,lér; II. rendű minőségű 62-67 fillér. 
M gyár hízott ökör III. r-ouü 5i - 67 filier. Galicziai 
bzou ökör I. rendű 72 —76. Galicziai hízott ökör 11. 
r noü 66—71 fillér. Galicziai bízott ökör III. rendű 
5'-65 fillér. Német hízott ökör 1. rendű 75—82 fillér, 
kivét, b sen 80 fii It r. Német hízott ökör 11. rendű 68—74 
filter. Nemi t hízott ökör III. rendű 60- 67 fillér. Silá­
nyabb ökör 50-61 fillér. Bika és tehén 100 kilo- 
zrammonkint 44 -69 — 70—72 korona.

Felelős szerkesztő: DieitCS Jí(írton.
Tulajdonos és kiadó:

„Egyetértés“ Hírlapkiadó, Írod. és Kyomda-Részi.-társaság.
Igazgató: Erdős Armand.

JLi'O

Napirend 1900. julius 31.

Naptár: Kedd, julius 31. — Rém. kath. Loy. Ignácz. — 
Prot. Germán. —. Görög-orosz: (julius 18.) Emílián. — 
Zsidó t Ab 5. — Nap kél: 4 f óra 21 percz- 
kor reggel, nyugszik 7 óra Í9|perczkor este. Hold kél: 
9 óra 39 percztor reggel, nyugszik: S óra 54 pereikor 
esle. I

A miniszterek nem fogadnak.
As országos katholikns nagygyűlésre való jelentkezés

utolsó napja.
Nemzeti muzeum régiségtára és a néprajzi muzeum 

(Csillag-utcza 15.) nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig 
Többi tárai megtekinthetők 1 kor. belépődíj mellett 

Technológiai iparxanzenm nyitva d. e. 9 órától 1-ig d. U. 
3-tól 5-ig.

A összes könyvtárak zárva.
Egyetemi füvószkert (az üllői-uton) nyitva d. e. 8—12-ig.

és d. u. 2—6 órafe.
A városligeti mii ^tárnokban állandó kép vásárlás. 

Nyitva délelőtt 9 órától, esti 6 óráig.
Iparművészeti museum és az iparművészeti társulat 

állandó bazárja az üllői-uton hétfő és pentek kivételével 
naponkint 9—1-ig.

Állatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.
Deák-mauzóleum a kereoesi-nti temetőben nyitva 4. O. 3 

órától 5-ig.
A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térkép-gyüjternenve nyitva 10—1-ig 
Az 1848—49-iki ezabadeagharozl emlők-gyűjtemény 

és Kesenth-muzeem: Stefánia-nt 51. sz. a. délelőtt
9-11-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-kőrut 19.) nyitva 9—12.
Magyar kir. kereskedelmi muzeum: Igazgatóság V. 

váczi-körut 32. szám. Hivatalos órák 9—2-ig. Tudakozó 
osztály és kereskedelmi szakkönyvtár és keleti miniatűr 
ugyanott. Hivatalos órák 9—12 es 3—6-ig. — A hazai 
termékek állandó kiállítása. a kereskedelemtörténeti gyűjte­
mény és háziipari kiállítás (melyben az üzletvezetöség 
utasításokat is eszközül) a városligeti iparcsarnokban 
Nyiva: 9—12-ig. d. u. 3—6-ig. — Fonó-, szövő-, ruházati 
és bőrdíszmű ipari kiállítás, 9-től d. u. 6-ig, a városliget 
iparcsarnokhan. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (magyar kereskedelmi részvénytársaság) V.,váczi- 
körut 32.

ÉS, KEDD. JTJLIUS 31;

IDEGENEK NÉVSORA
Hang-írté szálloda. Sarwey J. *3 kísérete Berlin. — Gr. Fossatt* A. 

neje és kísérete liílrz. — Gr. Feittcrschörn E. Straesburg. — Gr. Komo- 
rov-ka H. Krakó — Gr. Picron C. Nancy — Lederer A.-né és gyermekei 
P.-Fenyő. — Joanovits I Nagykikinda. — Gani-Beydann A. deyreuth 
Bey-B-ydonn G Beyrecth. — Fwderici J. Konstantinápoly. — Hies H. 
és neje New-York. Peizel C. Messina. — Chaies H. New-York. — 
Steams F. Boston. — Rhodes M. és kísérete New-York. — Dodge P. 
és kísérete New-York. — Howad A. Jerur-al^m. — Steinuiaun G. 
Gincinati — Patter H. Reims. — Laco bhe P. Paris. — Demaioe D Párra. 
Arms -1. és ki-érete New-York. — Dioreht M New-York. — Löwy D. 
Sziszek. — St-in-T M. NapyVárad. — Labmann M. Lőcse. — Dr. Pans J. 
Róma. — Peuuz F. Prága. - Jolesch Roiencurg. - Wolff A . Barbia K., 
Schwartz M . Arkinas J., Boskovitz A. 'fees. — King A. Nagy varad. — 
Berntes E. Chicago. — Buiw F. Sárköz. — .Mandel H. Königsberg. 
Stettner J. Keltrrád. — Kőim L. Stuttgart. — Schulze C. Berlin. 
Trobach C. Berlin. — Schwerer A. Kolozsvár. — Strassor L. Brünn. 
Heil-r R. Fehértemplom.

Orient szálló Iíoíckí L Cz»rnovicz. — Nunkovits D. Győr. 
Maver 1. Becs. Grunaner H. Lan'lesbe rg. — Dr. KJeiu A. Szolnok. — 
Vörös J. Baja. — N .-zedy C. Szeged. - Halas-a J ö-sn. — Erhardt K. 
Székel)fa’u. — Zellipg M. Kaposvár. — Erdélyi E. ^Uraeg. — Lang A. 
Sztraezeno. — Rubitsek S. Szarvas. — N«emetz J. Szeged. — So6s J. 
Ka«sa — Réti S. Kolozsvár.

Pannónia szálloda, .loanovits S. Roostscbuk. — Rovitzky J. 
Zomt-oi. — Oláh r. B.-Szt.-Mihály. — Szeles J. Hódmező-Vásárhely 
Jo-ekutz Gy Erzsébetváros — Hirschf-ld K. Kolozsvár — Dr. le k G. 
Szolnok — Szalay E. Arad. — Voller L. M.-Kövesd — Wagner J. 
Nagy-Károly. — Vásárhelyi L. Arad. — Szabó L. Kis Cj-zullas. — 
Razgha B. Pozsony. — Ifj. Erdy J. Szeged — Nagy L. Szatmár. 
tiüchler A. M.-Vásárhely. — Ifj. Klein S. Ki«várda. — Dax Gy. 
Mezöberény. Dr. Gopcsa P.-ne Torda. — Timbus J Torda. — 
Fischer A* Bukarest — Kampfmüíler E. Pozsony. — Konnnocki 
György Piotrokow. — Seb war« Gyula Gyapoj. — Bilgey Uenee 
Czernovitz

Nádor nztUlotW Hancke Vilmos Presda — Srhöniger F. Karlsbad 
Kocsis Béla Félegyháza. - Fleischer Márton Apo-tog — Singer Karoly 
Fehertemplom — Tilka Arthur Versecz. — Seder Fülöp káránsebes. 
Sebők Árpád Debreuzen. — Walter Brúnó Stuttgart — Feldmann J zset 
Terebes. - Knhn Mik-a Szeged. — Angerer Lipot Becs. iazalav O. 
Tapolrza. — Kmdler F. Leva. — SzUts Manó _ Esztergom.^— Kaiser 
bernit Nagyvárad

Metropole szállód». Vckmirovits I., Száeics P.. Glávits Gy. 
Belgrád. — Blau H Becs. — Schwarcz A. Temesvár. - Wolder M. Arad 
Hunyady L. Nagyenyed. — Kerpely L. Debreczeo. — Koch H. Illává* 
Kubinyi Gy. Budapest. — Dr. Vosztov J. Bukarest — Kionetz Kálmán 
Szabadka. — Guttmann I. Székesfehérvár. - özv. Rácz A.-né Tur-Keve. 
Vörös E. Nagyvárad, — Noyek B. Zlatnó. - C-eka K.-né Munkács. 
Sarfi K. Körmend — Beusek A. Magyar-Uvar. — Szűcs A. Budapest. 
Stovény A. Karlsbarg — Wälder G. Oroshiza. Ambrus J. Zágráb. 
Jozsor Gv. Gvőngyös. — Gerlóczy 3. Kassa. - Wahle M. Becs. - 
Neuberg A. Pécs. — Cboriyyek B Boroszlo. - Dr. Jcnesó Gy. Kolozsvár. 
Lőwt J.-né Belgrád. — Kahn M. * Szeged. — Jurkoviss O. Sz.-Miklós. 
Dr Budai M. Csarmotzor. — Sváb J. Bécs. - Haws E. Bécs. - 
Wiszlotzky J. Repeju. — Herman H. Igló. — Endrényi I. Szeged. 
Aron M. Debrecz-n. — Packracb M. Bécs. — Mnset R. Bécs. — Bulla J. 
Budapest. - Horváth J. és neje Kőszeg. — Hubert Kálmán Bécs. 
Friedmann E. Budapest. — Rojkó G. T.-Újlak. — Feuermann H. Aszód. 
Gebhard R. Farad.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK

E KIR. ORERAHL.
Az Opera szept. 15-ig zárva 

marad.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Augusztus 31-ig bezárólag a 

színház zárva marad.

népszínház.
A színház szeptember 1-óig 

zárva marad.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Augusztus 18-ig a színház 

zárva marad.

víg-színház.
A szinház augusztus 31-éig 

zárva marad.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1900 julius 81-én. 

Zárva.

BUDAI SZÍNKÖR.
Budapest 1900 julius 31-én.

A GÉSÁK
vagy

Egyjapán teaház története. 
Énekes játék 3 felv. 
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Budapest, 1900 julius 31-én.

Uj Sznlamith. 
vagy Abszolút Jakab 

Jeruzsálem fia.
Látványos parodisztikus bo­

hózat. Irta Feld Mátyás. 
Kezdete 7’/2 órakor.

UJ B-t sä í $»
Magyar tudományos szinház. 
Budapest. 1900 junius 31-én. 
A Kisfaludy ezinhás elő­

adásai.

A viczeádmirális.
Operete 8 felvonásban. 

Kezdete órakor.

Színházi Játékrendek.
A fővárosi nyári szinház műsora: Szerdán Dolova 

nábob leánya. Csütörtökön Cyrano de Bergerac. Pénteken 
Szulamith (először), Szombaton Szulamith (másodszor). Vasár­
nap délntán Viola, az alföldi haramia, este Szulamith 
(harmadszor).

nagy vendéglő

éttermei

Az idegeinek íalt-Jkísz« helye.
Kitűnő konyha! — Saját termésű valódi borok! 

Polgári árak. — Pontos és gyors kiszolgálás.
Szalmaözvegyek részére Lüvös és ké­

nyelmes pinczehelyisógek.
Számos látoiratást kér

Putzer György
86038 vendéglő-tulajdonos.

Budapest, Ferencz-kőrut 33.
Elvállalja a házasságtörések diszkrét kinyomozását, 
úgymint kutatásokat, megfigyeléseket és tudakozá­
sokat vidéken is. — A kontinens bármely irányában 

utazással egybekapcsolt kutatásokat is elvállal.

Német-alföldi királyi

CIRCUS CARRÉ
Garré Miksa igazgatása alatt
Ma, kedden, julius 31-én esti >/,8 órakor

10.01 előadás
felette dús tartalmú és változatos műsorral a magasabb lo­
vagló művészetből, lóidomitásból és testgyakorlatból. Fellép­

nek a legjobb művészek és művésznők, köztük

IggF- Tlie $5 Meteors "^i§i
a jelenkor legjobb légtornászai. Elövezetik a legjobb szaba­

don idomított és iskola-lovakat. Színre kerül:
ZEggy ma iavk"é«2ECT.5taBae9

fényes kiállítású némajáték, rendezte és színre alkalmazta 
Carró Oszkár igazgató.

Holnap, esti ,/2S órakor nagy előadás.
Jegyek elővételben kaphatók Kertész L. dotiánytőzsdéjé- 

ben a Kristóf-téren. 39039

Időjárás.
A m. kir. meteorologiai központi intézel táv­
irati Jelentése UiOO. julius SO-án reggel 7 órakor.

Alle 1”
A hő­

mérséklet Szél J II
j

..-3 -

Brömii

"5 E la 513 li|

•080

SZÄLLOOÄ

f
Ma este az éttefemben

Berkes Béla
ismert s kedvelt zenekara játszik

Kezrdeie 8 órakor.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
1900. julius 80.

Idejár::- szép | Vizái la» r>iyl 7 omk«r 284 ein. | lloiiie-o reggel 7 orasor -r 22 C. | l.égsnlymer» reg. 7 ó. 7ti0m>in.

A) A X’ u t ő z s d o.

|_ Gabonanem tiek. — Arak koronáért ékben,

«; Kész arn.
_________________________________________________ _________________ __________________________________________________U---------------------------------------------—

X j udayesti áru- es értéktőzsde szokásai szerint készi.enzben áO klgr kint. — A mmuéegi Sulv liekloliteienkmt es
kiiogtaiipnonkjnL.
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P?-ssau . . 
Linz . . .. 
Bee# . . . . 
Pozsony . . 
Komárom . 
Budanest. . 
D .-Földvár. 
Rlnnács. . . 
Gombos . 
Újvidék . . . 
Zirnony. . 
Pan nova. 
Drensova 
Orsóvá . . . 

Vág:

Győr . .
Drávái 

Zákány.. 
Bar-» . .. 
Esiek. . . .

Ssávsk 
Sziszei .. 
liiirovicza .

Viaálláfi, 1800. julius 30-ái.
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Te»e:]áza.. 
Tisza-íijSak. 
V.-Kameny.. 
Záhony (Gzani
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Tizza-Fsred 

j Sz inuk 
Czor.grad. 
Szegen . . 
Török-Becs. 
Tilel ....

+ 20 > 10 
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+ 196 12
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%Ml|q*ta
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40
16
44
11

107
15

48 
' 78
112
12
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Akna-Szlatina —
Szatmar — —
Ungvár — —* 
Eger — — — 
Késmárk — 
Arvavaraija — 
Selrneczbanya — 
N .-Szombat —
Budapest — —
O-Gyalla — —
Magyar-Ovár — 
Sooron — —
Herenv — —
Kesztneiy — —
Pécs-— — —

Károly város

Circvenica— -
Debrecen— 
Kis-Kartal— - 
Szoinoi — -
szek'ea —
Arad —" — -
Ásom hóivá 
Temesvár — - 
tan csóva — 
Drenkova — -
N a;ry-Varad 
Kolozsvár — 
Nau-y-Szaben 
Becs — —
Saiznore — -
Kiatreufurl— -
Póia — — -

Florencz —

Nápoly — - 
Brindisi — -
Palermo — 
V.aith — — -
Zűrien — -

Soiina —

Athen — .
riamnorg — 
Berlin —

Cönstiansand
StocKnoim — 
Szent-Rptervár 
M uszítva —

61-0
59-9
59-3
57*4
58*6
57*5
57-9

+ 19.7 í E 3
-f- 1S.6 I W 1
+ 1S.0 ! S 1
+ 24 0 I SS 1
f-18.5 I S 1 
+ 18 3 SW 1 

20.2 S 1

D9-1

5s-3
59-0
57 3 
f.80 
58-2
58- 5
57- 3
59- 1
58- 8
59- 7 .
59- 8 j 
Ö7-9 ) 
5S-0 j 
58-1 I 
58-
58 9 i 
57*9 i
5 8 
58*3 !

Ru*6 I
tót*
58-'

58-0 j 

58 0 I 
56 fj i 
53 8 ;

6 0;

60- S 
6C*. j 
6 -4: 
58-S ,
6V 7

+ 23.4 
•f 20.0 
-4- 23.0 
+ 24.4

2* X
+ 27.0
T 22.? 
4- 2i.2 
4- 22.-. 
4- i3.2 
+ 2V2 
a. 20 5 
+ "-2.2 
J-2i ü 
+ 24.8 

ít 0 
+ 24 0 
+ 228 
+ H.i

N 2 
W 1 
NW 2 
NVV 4
E 1 
N 1 
W 1 
E 1
kj~

NE 4 
W 5 
NVV -2 
SVV 2 
E 4 

i SE 2

33 
33
31 
33
32 

-j 30
i

+ 1» 2 j 
+ 1-.8Í
+ >5.6 I 
0 15 3 j 
+ V-.5 
+ 2" .2', 
+ -C i I 
+ 12 2;

SE
NE
SE

SE
W

SVV 1
E 1
SW -
EXE 2

0 -i
0 
0 
G 
0
1

üBrSK
8efcc3:S.-Vár*d — 12
Fekite: Tenke. — 6
Febsr: ti.-íeuö — »2 
Ueiiö',: Bek. s. + 18
HíroEStQyoma — 13

üdsreei
Arad ... . — 64
Makó. . . . + 44 *> 4

< 1 
2

> 1

óaRj*k magyarázaté i + null fölült, — null alatt. > ara.la 
< apadat.

■ j 60*5

• í 1-6*0 !
- i 5 *9 i
- ! 56 fi j
- 06 6 j
- I 6*5*3 j

- |08 8 , 
-Mr,
- 5 - !
-1089
- 6 re ;
- ! 60 4 I

+ 22 7 
+ Í4.0 
- 20 ü

+ 24*4 
+ 1 7 
+ 15 4

+ 29.6 
r 16.9 

2-1 ■>.
I a. a2,0 
+ 2 . - 
+ 16 4 
+ 12.3 
+ 13.7 
4- 11.3 
+ 10.9

í NE 2
vv u

; NW 4
ESE i
W 0

I NW 2 
I SE 1 
I SSVV 1 
,SE i 
, N VV 4 
, SW 5 
i W 4 
I E 2
IE 1
i vVSWi 

ENE 6 
SE C 

! N 1 
|NW 1

21

13

81

£6
■ 1 
3,
ÍS

25
i2

' 63*6 ; + 15.5 ]

0
1
4
3 
0
4 I

4 31

:-3 
30 
36
30
31

18: —
3; 39

— j ;c

9 i —

17
i7
19

16
17

20

13
21
fi
20
17
50
19
1»
19
2;
21

'1 i
1-4

19

2! 
1? 
28 
51
2:j
i

?2

2í

lí
t i
1?

1

A szélirányok jelöl»?»: N észak. E «=» kelet. S 
•= W nyűgöt — Fslhósot: 0 - egészen derűit, 1 - trbij 
övire derűit 2 *= yóagheo felhős, 3 - többnyire borul, 
4 — egesxea boraS, Q -só. & ~nó, ss kő 1 
R zivatir.

Az ;m liai depresszió az északi tengert és Norvégiát l « 
ritja : egy uj erős .n-uxiiriuni nyuratvúl nyomul be a konli 
nensre é< a régi maximum Oroszország nyugati felét borítja

Az időjárás az észai.i depresszió mentén esős volt, mij 
egyebütt szavaz és jobbára derült.

A hó Mérséklet változásai jelentéktelenek.
Nálunk az ország északi felében és az Aiföidön elötorduíi 

gyenge zivataroktól • jtck.it,tv ..z A ‘j-ir-'S ,,o *itr.ra feii.vtl t 
es száraz, és az évszakhoz képest sz >-atianoi meleg.

Prognózis : M-'leg 'dó vái haló, heiyenkint, de inkább csal 
az ország nyugati >ie,,en zivataros esőkkel.

Osztalék rtékptpirok £ r I é k p

75 7 6 77 __________________
79

---------------------- i—
feO

7.05 7 15 7.15 7 40 7.20 7.45 7 35 7 65
7 55

7.45
7.54

J
f.7o
7 . és

7 55 
7.64

7.75
7 75

7.1 5 7 35 7.15 7 40 7.30 7 45 7.35 7.^0
7.Í0
7 d5

7.50 7.69
6.90 7.10 6.95 7 - 7 30 7.15

7 4C
7.45
7 30

7.25
7.45

7 3a 
7.55 7*U5

7
7.15

7 20
7 45

7.05 7.25 7 1C 7.30 7.20
1*1

7.40
3 —*r

--- — • —

81

b) Ratarldör*.
Minősök kor -tói1, kor.-tjg

”.023 _ 50 kg.-kint I Elsőrendű ------------------------------------- -- 6.50
K"Zfr>nuRosegü — .-  ------— ~ — — 1 ~ ♦ 

5.90Takannany, elsőrendű —------- — —
I . uiaáodrendti__— — — —

Árpa _ 60 k^.-kiut J Sörfőzésre tiszavidek:.......... —------- —
B fclst'un agyar országi---------—
 dunántúli---------— — — —

iwöles — 50 kg.-kipt
. , , - . ! E!sörendü — —
'b......... 50 tR-*t'nt I K.-.rö.ninówg«-

6.1C 
5.80

.... , , ! Roman v. boigar ------- --------- ---------
ene®ri W kg.-kint Szerb.......... .................. ... ..................................

{ CiaquanUn ............. — — — — — —

se kF.-tíDt; - 12.75 13.25

j Határidő
p,.„t Áru

korona korona

50 kg.-kint

1900 április----------------

1000 október -----------

t.7 56

7.87

7.57

7.89

50 kg.-kint
ISIK» április----------------

1200 október -- ------- 6*76 6.78
1200 julius ... — —

. augusztus-----------
1901 ciájo»------ ---------

e!is
4.L8

6.13
4.90_

190U április----------- — -
50 kg.-kint " október — ------- 5Í18 5.2C

Kap.-rwpoza _
r>0 kg.-kint

ISUO augusztus _ — 13.4C 13.45

4'///o 
4 *///,

6 */•
4 V/,
4 */, 
<',•/.
4*ij° o
4v,c;#

SV/e
4 */.
4»/.#/0

3'/,°;
4 */,
4 *!
5 *• 
4

*°!
4‘/,v o

« */•
4*/.6/. 
4 */• 
4 % 
4 */•
4V o

4 */.

4V/. 
4 •/.

II Más kölcsönök.

Boenvák-hereijgovmaj orsz. kölcnöu 1806. évből 
BoMityak-horczt-KOv. -írsz. var ..ti ktilcs. 1"9S. évről 
Rurtnpest főváros iKí«0. évi kölcsöne, adóruentea 
Budapest szikéé-főváros kölcsöne aaónientes —
Ternw-bégavó'gyi nzszab- tan», kőlcsónn-------

111. Zálcgleselck ee kölcsönkötv. 
a> Bőé »pásti fatésstob kibseoátásaL 

BelvA-ori tAkarókpénztár r.-t. — — — — — — 
Egyes lUt c pesti iő városi takarékpénztár Irt I-an

Evvr-s. «éjíla-t-s czeinentL^.itr r.-t. elsllbbs. k.
Ganz é» taraa vasónt. a gépgyár r.-t. köica. köt. 
Kirbirtokoeok országos ftlahite'int. _ —L ttiaa

, . , 50% évre--------
e , . 50' , evre frrnan

M. agr.- <* járadéi;hank r .-t. szőlökütv. — — _ 
... . járadékjegy vissza fiz. 10*%
_ . . . Záiuinevt*! Koron.térték Len—

Magyar fBldhitelint. o. e.____ —------- írtban

* . k^ronaerickben 60 évre  
. . koronaerttikben tiS evre —

ezauÁiy. es taJajjav. írtban 
kőtv. 60V, evre „

. , , . 60 evre 105%_
Magyar jelzalogbitelbank —------------síriban

Magyar belyiérd. vasutak 1

II. Letizámoló árfolyamok Ul. K O I ó n t * I e termények.

-aza í,(i kg.-k int május.

rzs ő<! kg.-kint maius------------ —

engen 50 kg.-kint május __ .

&) kg,-kint május—

-Sapcze

I\ . Hajózáfli fuvardíj.
Honnan tiller

' Pancsova __ — — —
: Újvidék ---------------- — 3Ú—38
i Bezdan ___________ 28-32

22- 24
I».-Földvár __ _ — — 20—22

: Szentes ________ £,*—56
46-50
•14—46

| Titel__________________

Mitrovicz______________ 5* -56

Temesvár________ ______ 62-66
N.-becsk. — 44—48

...... j ....... ....................... a szállítani
".al es a Liztositási díjjal értetik, 

re a futardijtétel 20 lillerrel magasabo.

-
a

fi
a

<

Ingyen hordó
50 kg.-kint

DUsnótelz

FAJ
Pent j Áru

korona ; korona

budaoesti— — —. — — — — — — — 54 53 55.«

60 kg. -kint Szalonna —

magyar la legenezántott vidéki------------
váróéi legenezar'tott. 4 daraooe------------
f ’öl * $ •------------

46 - 
51.-

46 50 
52.-

Zeákkal együtt 
göngysuiy tisztasuly 

helyett 
Minőség

600 graromoőkmt
60 kg.-kint

Szilva .. —

boszniai. I8t»8 évi. nsance-minőeeg —
, „ lOO darabos — —
. . 86 .-------------

szerbiai. . , a sáncé-minőség— _
. 100 aaradós --------

. . 86 . --------
-

Ingyen hordo
50 kg,-kint

Szilva!« —
szlavóniai 1898 —--------— — — — —
szerbiai 1898— — — — — — — — — 18Í- 18 50

SO kg.-kint ="•-*• -

lueztrna magyar. 1899 — — — — —
lóhere aproszemil 1899------- — — —

, középszerű 1899   — — — —
, nagy szemű 1899 — — — — —

z:í

r t é k t 6 * • d

ltok

I. Államadósság.
a) Magyar Állam adósság.

Aranyj. 100,500.1000 ar. írt nevert. drbok, adóm.
100 ar. írt 240 k------------------- --— -7 —

Aranvjaradék. 10,000 ar. frtnévért, dbokb. adom.
10,000 ar. frt = 24.000 k.------- ■ ~ T~

Aranyjarádék, adómentes, 100 ar. frt —- k.
juhos koz.

Koronaertékü járadék, adómentes----------------------
* " * julius köz.

1 blU. kel. vas. állatuk, ar. írtb. lOOar. frt=í40^k. 
lb.sy. aliamv. arany»., adóm. 100 ar. Irt—240 k. 
1880. évi áíiamvasuti eZüstkölcsön— — * r*
Ailamk. vask.czélj. ar. adout., 10 f. sterl.—«40 k. 
1870. nyeremenvk., 100 frtos drb 100 frt — 200 k. 
1K«. . ‘ 50 . . 50 frt = 100 k.
Magyar regale-kárt. kötvény, adómentes — — 
Horvat-szmvon „ , * —
'••ír. gyár fold tehermentesítési kötvény, adómentes 
éórvat-sziavon

96.- 96.50

95.30 95.75

96.- 96.SC
81.25 81./5
90.90 91.30
90;?95 91.15
97.50 98.50

100.50 101.50
99.60 1CC.1C
76.50 77.50

158.- 159.-
157 75 158.75
98.30 99.C5
99.50 10G.bC
9£>.5C 91.51?
92.50 93.50

4 “/»•/.

4s/«e/,

Értékpsplrsk

Tiszai és szegedi nyeremk. adóm.,100 frt = 200 k. 
Horvát-sxlavon jelz. füldv. ketv. adólev. 7*/# —

b) OsstrAk AllamsdóesAg.
Egyesített járadék papírban február—augusztus 

e , t majtls—november—
Egyesített járáíék ezüstben januar—jülioB--------

e v „ április—október —
Aranyj., adom.,ar. írtban, 100 ar. frt =x 240 k. 
Koronaertékü járadék-------------------------- ——
AUameorej. 1854. evb. 25pfrt. p. p.= 526 k—

. 1860. . 500 . o. é. = 1000 k_

. I860. . *•• ...= “» t-
’ 1864. . 100 . . . = Ü00 k-

1864. . 60 . . . = 100 k

•) Idegen Allsmsdóss&gok.
államv. zálogkölcsön 100 ar. frt cs 240 á
ny.-kölcsön 200 frank = 96 k------------

IOU , = 96 k (o. felfllb.

Bolgár
Szerbia

. e 60 évre__________ ___ —
, , kőz9. kötv. 60 evre írtban
e , köz#, kötv. 50 evre .  
. . köcs. k. 50 é., vf. 110 frt.
, „ k. k - Ml I’rK. - 96 k.
e , nyer.-kötv. ____ ______
, , , OHztr. féltilb.  
. . oyer.-k v.----------------------

Magyar országos kőzp. takarókpenzt • !r‘b n 
• • . -0*-------

Magyar takarók pénzt. kőzp. *aiogb*.nkja_ __ —
Magyar takarékpénzt. kőzp. zálogb. kor. ért.

. . » . közs. k.

Osztrák.magyar bank 40%évre________írtban
, , 50 övre __________

Pesti hazai első takarnkp. köze. kötv. í,o evre

« • • • zálogl. kor. ért._____
Fee ti tn. kertwk. bank______________ ___f, tban

• • • • köz*, k. visez. 110" n frtb
• • • • kó/s. k. visuz. 10

b) Vidákl és külföldi int. klbeoeAtAssL
Albin* takarék és hiteim#ezet_______________
Aradi polgári takarékp. A) evre___________

. , . 40 é. visszafiz. 110 „

Aradmegye; takarékpénztár—------- -- -----------
BospyBk-bercrdgox’inai n-aabad. országos bank a
Debrvctem eiső takarekponztar _ _ __ __ m
Erdélyr. m. jslzálogbiteib. 40 evre ________

, , ,40 evre v;ssrafiz. -=
Hor*at-szlavon országos jelzálogbank_______ __
eme » küzs. köt?.

Nagy* b alt. takp. SÍ'/» e.. vívsz. 110 „ __ a
, , , 40 evre. viasz. 106'0 __  „
, , .40 évre. Ili kib. _ __
, , „ 35 evre, IV. kib._____ "

Nagyszebeni íoldjntelintezet--------------------- ----  0

, . VI. kib.________
Osztrák földhitelintézet nyer.-kőtv. ________
Temesvár első takarékpénztár------- ---- ---- ----

IV. Elsőbbségi kötwenyak.
Adria m. kir. tengerhajózási részvényt.__ __ _
Budapesti közúti vaspálya-társ. koronáért. — —
Budapest villamos városi vasút r.-t.„ __ __ _
Budapest-pecsi vasút______________ ___ __ __ __
Deli vasút______________ ÍOO marka — 118 k.
Első cs. kir. szab. dunagőzbajózási társ. _____
Kassa-oderbergi vasút 1889,--------------------------

, , 1888, 100 m = llö k.
, , 1891, ____________
, , 1891. 10V nt = U8 k.
, , (oszt. von.) 1889. «

Magyar folyam- es tengerhajózási r. t.________
Magyar-gaceorezagi vasút I. kib.------------ ---------

. U. kib________________

Magyar ny. t- (székes?.-győr graczi vonal) _
• . , 1874. kib.--------------------------

Magyar v. eis. k beruh, czélra. ÍUO rn. =118 k. 
Osztrák-magyar állam vasút 1888. 100 rn = 118 k 

, , X. kib. 1886 100 ír =9bk
Torontáli helyi érdekű vasutak______________

V. Bankok reaavenyeL
Angol-osztrák bank------------ —--------------
Buoapeeti bankegyes Ölet — —------- — —
Első magyar iparbank------------— — — —
Fiumei hitelbank —-----------------— — —
Fővárosi bauk-reazvenytársasag------- — —
Buaapesti giro- es pehztar-egylet — — _ 2
Hazai bank-reszveny-tarsasag ...------- —
Hermes magy. ált. váltó üzlet reszvt. — — 
Horvát kereskedelmi bank — — — — —
Horvat 1 - zaimtoió bank-----------  — — —
Horvat-szíavon országos jelzálogbank —. — 
Magyar általános hitelbank — — —. — — 
mm* junius köz.

Magyar ipar- és kereskedelmi bank — —
, . „ jumus köz.

Magyar jelzáloghitelbank — — — -7 — —
, jumus köz.

-L Magyar kereskedelmi r. t. —— —

85.50: 83.50
97.00 93.50
97. 93.
s^?.- 93 -
92.- 94.-

98.- 29.-
93.- 99.-
91.« 92. -

102.- 103.-
99. - ICO.-

1O1 50 ic.-.:.o
101.50 102.5C
9B. — ; 92. «
9* .50} 97.25
9Ö.50 97.
9'i. - I 99.50
93.50 IOO.’*
9'.1d 91.6;
92.25 93.25
79.5J 30.50
91.— 92 -
95.- 96.-
9!.50 92.50
93. - 94. -

98Í- 99.-
9-.- 95.-
93. 91 . -
97.50 96.«
97.- 99. -

; 100.- 101 -

114 — 115.
117.- 113.«
103. - 104. —
3d.- 99.
98.- 99.-
9i.- 92 -
98. — 59. -
9».50 9 i 5C
9! - 91.5C
97. - 38.
91. - 9 .50
98. - 99.-
93. 93.-
9 '.25 99.25
92.75 9 J ,75
9 .75 9
98.25 99.25
92.70 91 75
98. - 95. «

102.-- 103.
93.25 94.25

101.- l02. —

93Í50 99Í 50

97.’ - 93Í-
100. —

98.50 99.50
9^.50 10 .50

100. - ICO.50
102.—
102.-
101.75 102.25
98.75 99.75

102.50 103.50
106.— 107.-
106.« 107.
98 75 99 75

11 6.75 119.75
100.- 101.-
98.25 99 25

97.- 98.«
92.50 93.50
95.- 96. «
91.« 92.-
93.« 94."
93Í- 94!«
95.25 96.25
91.50 92.50
9S.5C 96.50
94.« 95.«
89.« 100.-

102. SC 102.50
1C2. — 103. -
92. - 93.-

10-,.- 105.«
102.50 103.50
100.25 101.25

97Í26 97*75

litoisó árfolyam
,r»

koronaertek

277.— 278.-
179.« 181 -
323.« 325.«
158.- 161.-

217.- 219.-
210.- 220.-

211.« 214.-

685.5( 686.50
, - -

175.« 177.-

426* - 427*.«
1 400 - 405.«

28.—
28,—

35 ! —
36 —

8t.-

Magyar leszámítoló es pénzváltó hant_ 400 K.
június köz. 4;*»»

Magyar takarékd. kőzp. jelzálogbankja —. 1000
Osztrák liltolmtezet________ ___ _ ________320
O-/ :.. : h.t.-iint.-zet ____ julius végéra 82»
O-'f íiiD.-lint'izet 1899. kib. +‘0
Osrt r> k-magyar bánit   „ __ __ _ 12uo
Past- magyar kertske elmi hank _ — — lOOti
Cmonbauk _ __ __ __ _ _ __ __ __ — 400

VI. Takarókpénstárak részvényei.
Belvárosi takarék pénztár ______________ _*0l>
Budapest III. kerületi takarékpénztár ____l’JO
Budaiiesf-ei-zsébetvarosi takarékpénztár 200 K. 
Budapesti tak. pénzt. Aa orsz. zalogk. r. t. 400 K.
Egyesül! budapesti fővárosi takarékp__ ___ 600
Magyar általános takarékoénztar _____  500 K.
Magyar orez-igos központi tanarekp**nzt. _ ,;00
Pewú hazai első taiarekiienzíar        2IKK)

VII. Biatoeitó társaságok réaav
Becsi biztosító társaság __________________400
Bécsi ••!, *.- es jaradék-biztositó int«zet_ 400 
Első magyar általános biztosi tó társaság 2000
Fonciere. pesti biztosító intézet____ ____ r«K>
Magyar jég- es viszontbiztosító r.-t._____200
Nemzet: baleset-biztosi.0r.-t.       200 K.
Pannónia viszontbiztosító mietet ________ COO

I 1 Hl. Göamalmek részvényéi.
Concordia-gőzmalom r.-t_________________ 800

- . . elsőbbségi reszv. >00
Llsö budapesti‘gőzmalom r.-t. _ __ __ oOO K.
Erzsébet-gf.zmaiom-tars._______________ 400

I Lujaa-gózmaiotn r.-t. _       520
t Pesti hengermalom-társ......... ...........     800
j Festi molnárok es sütők gőzmalom r.-t. __ <U0
• Pesti Viktóna-gőzroaloin —        ;,v0

IX. Biajii én téjrlasyirak ram.
BunapK,ll tégla- és mésiegéto r.-t_____ 10® K.
Biidapest-szentlőrinczi téglagyár _____ 0
Egyesült tégla- esezementgyár _ __  9cg)
EszaJim. egyesült köszenti. es icarv. _ __ zOO

Felsőmagyamrsz. banya es kohóm. r.-t. __ zOO
let van téglagyár r.-t.__________ _____________L-oo
Kass.'t-s.irn-idi kőszén banya r.-t. id. eliam. ‘Ml
Kir-*-ebeai granithanyá" r.-t.________ 200 K.
Kőbányái gőztdglagyar r.-t.________________ $.0
Kőszén banya e> téglagyár r.-t_________ 20 X.
Lechner rakosi téglagyár r.-t._____________ 200
Magyar asphalt r.-t.____________________ 200
Magyar alt. kőszénbanya r.t__ ____________ 200
Magy. gőztégla-. ci*rn.- es gypszgyar r.-t. 2'X)
Magyar kerámiái gyár r.-t. előv. jog. o. __ 200
Péterhegyi téglaipar r.-t_______________ 200 K.
Salgótarjáni kőszén banya r.-t._______ _ 2 00
üjlalti tégla- ee mészégető r.-L előv. jog. n. 300

X. Vasművek és gépgyárak réaav
Első magyar gazuajtagi gépgyár r.-t. _ _ .00
.Danubius* m. hajó- ea gépgyár r.-t.__ 200 K.

Ganz es tarsa vasöntöde éa gépgyár ___ __ -v)0
Magyar belga femipargyar r. -t. elsőbbe. 200 K.

Nndragi vasipar társulat    _ _ __   400
„ N1 eh ol sou * -gépgyár reszv.-tars._____ 200 K.
Rimamurany-salgétarjam vasmű r.-t___ ___ *00

Schlick-fé!e vasöntöde és gépgyár _____ _ .00
Teudloff s Dittrich gepgyr.-t. A)«or. elölj. 200 IL 
Weitzer János gép-, waggongyar r.-t. _ 400 K,

XI. Könyvnyomdák réseve;ty^i.
,Athenaeum* Irodalmi ea nyomdai r.-t. _ 200
Frank lm-tarsuiat___________________________áuo
.Kosmos“ mtiintózet_______________    200
-Pallas* irodalmi ee nyomdai r.-L__ ___ ___ '00
resti könyvnyomda r.-L__ _____ ________ KOO

XII. Különféle vállalatok réeav.

4SI.- 4C2. 
95#0.- 950 -
664.751 665,?í

!7C')1 - 1710.— 
2590. - 26L> .— 

1 551. — 555.

I
202.-1 201.- 
210.- 214.- 
160.-! 162.- 
413. -! 414. - 

212).- 2195.- 
550. — ! 560. - 

1380.- 13^0.- 
15500— 15950-

4Ű0.- 
520.- 

490C.- 
1 8. - 
228.- 
:85.- 

1100 -

450.-
&C0.-
9-C.
455.
2d2.
940.
25*!

200. *
56.-

I 
I
* 150.- 
! 840.-
i 10.- 

220. -

í 225Í-
I 10.-
i 10.-
! A06.- 
,1020.- 
’ 3U0.' 

192. -
i 3*3 '

l
190.

: 100.' 
621. 
174.-

I
! 240 
j 159

’2250

j 340

i 206
| SIC 
i 235 
I 190 

20C

- 410.
- 520. 
-50'0.
- 192.
-I 220.
-; 190. 
-JUSO.

1010.
-65. 
235. 

•j 930. 
■j ’40 
• 26 V.

160.-
350.-
20.-

230.-
23j! - 

75.-
I 12.
j 232.
! lOjO.■ 
I 290. 

20C 
346.

181
110
623
178.

260.
164.

Í275Í

35c!

2C3Í

517*. 
2 40. 
209. 
20C.

515.
520.

2C.
355.

2680.

70.— Altalanos waggonkölceönző-társolat __46» fL 985.«
„Apollo* kőolajfmomito-gyar r.-t.-------- 2ti0 K.

80.— Bantlm-léle vegyi gyarak r.-t. _ _ —. ótiO K. 1200Í —
Bibar-Szilágyi olajipar r.-t______ —.   2SO K.
Brassói cellulose gyár r.-t. —_____— 200 K. 260.-

12.— Budapesti általános villamossági r.-t.— 2f» K. 218.-
200.— Bpesti Zsoluay-ieie p,,rcz.-fayeQCzegy.r^-t.2(AH» K. 2b0C.-
12.— Első magyar betűöntődé r.-t. — — __ 200 272.-
80.— Első magyar gyapjumoso- és bízom, r.-t__ IOO 900.-

Első magyar oragyar r.-t.------------ — 600 K.
Első magyar részvény seríőződe-----------  _ 600 23001-

24.— Első magyar serteshizlaló r.-t.------- --------- 460 47
Első magyar szálloda r.-t. ..._____
Eiső pesti »pódium es caonthszt gyár_____
Fiumei rizsnantoló- es rusk emeu yi tő gyár
Gschwindt-fele szeszgyár------- — — — —

Hungária* műtrágya ee kensav-gyar--------
Jordan Viktor-félebőrgyár r.-t. eis. reszv.

iái 
ktn» 

1000
400 
400 
200

Kábelgyár részvénytarsasag — —------- — 400
Kőbanyai király serfőző r.-t.— —------- 2U0 K.
Kő banyai polgári serfőző reazvecy-tar. 2CW K.

434.
305.

2375.
£84.

í
. .580. 
; 19. 

120.

516. 
539.

30.

995.-

122C!
220.
2/0.
220.

2600.
! 276. 

9ú0.

233o!
431.

•: 440.

■2975*.
•| 830.

I -1 
600.

Magyar ezuknripar r.-t. -------------------- 1200 K.
Magyar fém- us !ainnaaru-gyárr.-L------- zoo

Magyar ruggyantaarugvar r.-t. —------------*00
Magyar vasúti forgalmi r.-L előv. jog. a. 300 K.

1845.- !?50. ' 
270.- 28’.-
360. — ; 355.- 
538.- 542.-

i.— Magyar viMamossagi r.-t__ — _ _ K. 246. - 25C. -

ijooo.-
1 Í%:

su.—
30.—

283. - 

473. ~

285 • 

Z2.

N gytze itni viliamosmti r.-t. _ — — V'l'i 929. -
Mer.izöti: r\ villamoss-üri fariaság —   lOO ;_-0.-
Físmzctközj vv.-.;gonkölcsönző r.-t.____ 4U0 \. 94 -.-
Popper Lipót fair ar r.-t..........- — — — — :|>9 —
ynarsero részvénytársaság . — — — 2:10 —1 ~.~
Royal nagyszálloda re« vény társasa» — 200 ’C. 67. — . 65. -
Szegedi kenderfonógyár r. t.—......... ............ :*>3 , 570. — 5/5.-
Szttzwfei tárházak r.-t. ._ — — — — 2)0
Teiefon-Hirmonóu r.-t. ................... .. .. l'JO í.
Tr-rökbi rónai un d it^ayegvedárusági r.-t. — 1 t

XIII. vr.il. résav.
Adna m. kir. •. .. r.-‘. _ '10
Aradi es csanad: 0 ..M. v. r.-t. lurzs.-r. — 200

Barcs-pakráczi vasút 9. «őbh?. reszv. _ iCO
budapesti közúti vaspálya társ._ ‘JOO

, . . iá. részt... ;U0

Budapesti viliamoe városi vasút r.-t. vt>0

Budapeet-szeut-lönuczi h. e. vastií.!. _ '.KJ 1
Bpest-ujpest-rákosp. vili. köz. vasút r.-t. 300 K. 
Debreczen-hajdananási vasul ti. e. v. els. r. O'l 
Deh vasút_________   d

E.'sö cs. kir. szab. dunagőzhaió-társ. . . !0á0 
Kölniczvülgyi vasút r.-t. első boa. reszv. 200 K.
Kassai kr -.uti vasút _____ _________ ______3 >0
Kasaa-ouerbergi vasút_________ __________ !09
Kassa-toruai ti.+lyi érd. vasút r.-t. els. r. 00

lúí-.gyar fviy&ra- es lengyrhajuzasi r.-t. 200 K.
11; gyar-gacsorszatri vaaut...___________ _ 10O
Magyar hetyi erdekü vasutak r.-L____ — i-0

40’i- 5 40‘*.
607 i -] 60:.
ZHól j 39r*. 
291.-1 292.
80. - j 35."

110!- í 115.*

193. M3.
749. - 745.

_ ‘ _ Magyar nyugoti vasút____... .
__‘ _ Mkramarosi sóvaeut els. részvény ... . 

Márar ..rosi aovasut törzsrészvényei
2-jO
2-H»

342.—
95. - 

352.-
4^8* — 
4'5 — 
8"'.- 

118.- 
118.-

-56.
397. 
3' 9.

41 cl 
425. ■ 
1 \A. 
126.
126.

Maramaro-u sóvasut B. részvényéi ... _ — 2»>0 - . « —. -
Marcsvasarh.-szaszrep. vasút els. reszv. .- "00
Nagykikiuda-uagybccsker. vasat els. r. _50J
Oriente magy. tengeri ha'öz^si r.-t. - ÍUUV tv.
Uaztrak-magyar ahamvasut____ ___—. i U

6SV.75
Pécs-harcsai vasul       —   — — 00 421.« 425.“
P11-....... v r - .tr ■:. h. - v ■ ei>. r. K. 2" j
Szlavóniai b. A vasút els. re®vény — — 00
Set.-Lő:-.11 7 * . fin ii. r. v. els. r. 8 '0 163.- 165.«

i Tf-mesv..! -M'- io* 1 li. e: i. v. r.-t. els. r. *00 \.
i Zsibó-Nagy-B inyai h. e. vasút els. r. — 400 K. 360. - 370.“

200
P. P. 84

Sí.

4 *;•
3 *„

XIV. Sorejegyek.

Bazilika sorsjegy —--------------------------— — —
I , , osztr. felül bél végzéssé!_

, , nyeremeny-jegy —----------- - —
Bécevárosi nyr^tnenykölesén is~4. évről ^
Buda varost sorsjegy — —------- — — — — —

, , usztr. feltilbelj+gzessel— _
,Jo mnv* egy estile ti raj egy — — — — —

, , , osztr. íelulbeiyegs.
Magyar jelz-ilcghitelbank nyer -_v/> .• p* j
Magyar ißrßi-kereezt Sorsjegy--------------------   —

, , , , osztr. felttlbólyegz.
ü'.. . ,X- .; -

Olasz vörös-kérési sorsjegy — — ... ._ — —
e e e e USZÍT. felÜlbei/tigZ.

Om tr.ik {••.'.Iliit it z-T Véréi 1. nv-jt gy------------
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy_ ^
Osztrák hitelintézeti sorsjegy __ __ _ — — —
Pálűy sorsjegy------------------------------- — — — —

XV. Pénsneoek.
Arany, ee. és kir. vert — — — — — —

» e • • • kör.
, eeetrák vagy magyar 8 frtos--------— —
, 50 frankos— ...------------- — — — — —
, 20 márkás... ---- --------  -
, töri’k aranvlira ------------ — — — — —

Német bírod, vagy egyénért, bank). (IOO marka)
Franczia bankjegy UOO franki.«------- —------- -
Olasz bnnlrjegy <100 iirai --------------   —
P&pirrubel darabonkiüt —----------- - — — —
Porrán bankjegy <100 lei) ... ----------- - —------*
Szerb bankjegy (IOO ezüst dinar) — — — — —

X^ 1- Váltók árfolyama (látra).
100 hollandi frtsrt _ 
100 frankért .

10 sterlingért ___ —
100 márnáért— — —
100 liraért __— —
100 frankért __ — —
100 ___________ —
100 rubelért 

12.-
12.50

A msteróam____ _____

London_____— — —
Nemet oankpiaczok— — 
Olasz bankpiacaik--------

bvajezi bankpioczok — 
bzen tpetervar — — —

13.T 
13 5G

332.“ 386. -
123.« 1 25. —
125.“ 129--

6 -- 6.50
6.65 7.15

20.« 22 -
23.- Z5. -
19.- 20.«
20.- 21.-
22! - 23. «
22 50 23,50
2/. « 29.-
43.SO 4*1.50

335.“ 388.-
132. - 134.

11.37) 
II.33; 
19.33 
19..3 
23.72

11.45
11.43
19.35
19.39
23.SC

118. >0 118.80 
9-:.65 97. -
50.50 31.—

2.55 2.56

20w.55

243I-
118.60

30 40
96.6C
»6.-

201.85
243*50 
118 3 
90.30 
36.90 
96.3C

Magyar ált hitelbank — — —
Osztrák hitelintézet —------------ — -
Magyar aranyjáradók — — — — - 
Magyar aorou&jaradék — — — — - 
Magyar ip. es zeresk. bank. — — - 
Magyar jelzáloghitelbauk — — — -
.Magyar leszámítoló bank —------- --
Rima-Muranyi vasmű r.-t.------- --
B pesti közúti vaspálya L---------------
Deli. vasút------------ --------- — — — ■
Osztr.-magyai allamvaaut — — — . 
Budapesti nanaegyesület — — — .
Első magyar iparnank-----------------
Hazai bank r.-t...

686.- 
666,- 
96.- 
91.- 

173.- 
426.- 
454.- 
516.- 
607 - 
110.- 
657 -

Kamatozó Kincstári utaivany Kamat'aba (ti hó) ----- -- — —
Az OsZlrak-Magyar n-nk kamatlába váltó'eszamitoláwnal

LeezáíLŰtoló árfolyamok julius 26-áróL

Pesti m» keress, bauk__ __ — — — 2595.
.\lagj. jvg- -> yt,z.unibizt------------------ -•
Magyar ezdwűripar r. L — — — — josd.
>i. takp. kőzp. jeizalogb.-------
Magyar asphalt r.-t — — —
Belvárosi tál uurékpénztár r.-L 
Adna ni. kia. leimemajóz. r.-L 
I. magyar áll. biztosító társ.^
Újlaki téglagy ár r.-t. —-------
MelnároK és áütők gűziu.-------
Egy. tégla- es cementgyár r.-t.
Schlick-féle vasöntöde r.-L —
Első magy. gaz«, gépgyár ... ...
Pesti hazai első takarékpénztár

4H

49C0.

j Járadékok es bankzáloglevelek elzálogosít«
I Mas értékpapírod elzálogositá&ánál... — .

Masry’ar ált. takarékpénztár — — — —•
Salgo Tarjául kőszénb. C. __ — — 615.-
Kőszén banya es téglagyár r. .*• —
M. orsz. közp. takarékp. —
Kassa-Somotu kő-rzét.i..- x •__ —
Budapesti vili. városi vasút —. _
Bpesti vili. városi va-mt. uj kib.
Budapesti villamossági r.-t,____ _
Magy. kerámiái gyár r.-t..„ — —
Felsőm, banya- es kohomű — —
Egyes. Bp. főv. takarékp. — — _
Angol-osztrák h.-.......................— —
Erzsabet-gőzrnaloin r.-t. — —_
Magyar vú-amossagi r.-t. — — ... .

----------------- - 5 */,

18C

2 .'90
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1900

Ezen hirdetési rovatban minden sz6
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 4- fillérrel, s compact be­
tűkből szedve 8 fillérrel fizetendő.

Kis hirdetéseket j Kiadóhivatali üzenet
Tudakozódásoknál csakis 
olyan levelekre válaszo­
lunk, a melyekért a vá­
laszbélyeg bekűldetétt.

Jeligés hirdetéseknél a 
hirdető a kiadóhivatal 
előtt ismeretlen.

elfogad az Egyetértés snmára 
a központi hivatal Papitivelde- 
yteze 8. sz. és a kővetkező

fiók kiadóhivatalok:

fireuer nővérek
dohiftVtöisdéje VI. kér.. Tsret-

' körút 64. szám.

Borger Vilmosáé
d( hánytőzsdéje Erzsébet-körut

' 51. (Oktogon.)

Nemecsek A. 
dohánvtölsdéje IV, Refill-tér 

3. szám.
Dentseli Julia

doháfiytözsdéj e juzsef-körut 
60. SZ.l (Baross-ntcza sarkán )

Toldi Lajos
IBnjvkereskedése Buda, II., 

Fó-utcza 2. szám, 
salathint minden hirdetési 

iroda.

Elisabeth.
Legközelebbi leveledet oda 
czimezd, honnan jöttem. M-re. 
Oda megyek, de csak ideigle­
nesen. Rettenetes már várni, 
míg közelebb leszel s küldhe- 
tem sok levelemet, részletesen 
megírva mindent. Öl öl, csókol 
örökre a tied. 8474

írógép,
keveset használt, olcsón eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 11317

Egy fehér
selyem szőrű him, pudli kutya, 
ritka szép példány, elutazás 
miatt eladó. Czim Fischer J. 
Ferencz-körut 20. 11323

TELEFON 5156

Mosást,
vasalást, és bámi más otthon 
elvégezhető házi munkát kér 
egy jobb családból való. telje­
sen megbízható és becsületes, 
szegény nö, aki kénytelen rég­
óta betegen fekvő férjét és 
gyermekeit ezen az utón eltar­
tani. Czime: Erdélyi Károlyné, 
Alsóhegy-ntcza36.2. ajtó 11303

Független
fiatal hölgynél elegáns két 
szoba kiadó egy esetleg kétur 
részére. Czim a kiadóhiva­
talban. 8470

Vétel.

Eladás.
Hasim Alt 4m •}

pénz-szekrények
rendkívüli ölen áron tapintók 
a bécsi oenzsxeiorenTgfárraktá­
rában. Budapesté V-, Bál- 
vány-utcza 6. 37960

Villa eladó.
Egy igen előnyösen fekvő 
villa az Orbánhegyen, búto­
rozva előnyös áron eladó. Tu­
dakozhatni : Singer Gynla 
hirdetési irodájában, IV.. 
Váczi-ntoza 44. 8472

Foxterriérek,
setterek. tacskók, fehér an­
gora macskák, csakis telivér 
állatok tenyészdémben eladók. 
Jakabffv, Budapest, Kaplony- 
utcza 3.  8463

Biczikli.
Női kerékpár sürgősen eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 11310
maemaBBKammam

Alkalmazást keres.

Alkalmazást nyer.

Distingvólt
fővárosi középkorú uriasszony, 
tökéletesen beszél francziául, 
angolul, németül; utitársnl 
ajánlkozik, teljes útiköltségei 
födüzése fejében, előkelő úrnő, 
vagy kisasszony mellű, a párisi 
világkiállítás megtekintésére. 
Ajánlatok Pária 33.333“ 
alatt Budapest föposta-re*- 
tant kéretnek. 11016

Portási
felügyelői vagy ehhez hasonló 
állást keres azonnali belépésre 
is ügyes, jóra való, becsületes 
és megbízható 4Ü éves férfi. 
Jó bizonyítványokkal rendelke­
zik. Czim : Mezei Cserhát-u. 7. 
Budapest. 11320

Gyermekkertésznő,
ki a gyermekek ápolásában és 
házi teendőkben jártas, két kis 
1 */2—éves leányka mellű 
úri családhoz, nyáron át Sió­
fokra, azután a fővárosban ke­
restetik. Ajánlkozó jelentkezzék 
Stembergnél, Budapesten, Vas- 
utcza 15/b. I. emelet, vagy 
Siófokon, a Walch villában.

11318

Oktatás.

Két földszintes ház
mester-utcza és Ferencz-körut 
sarkán, ipari ezélokra alkalmas, 
augusztus 1-től, esetleg több 
évre is, bérbe adandó. Bőveb­
bet Dr. Perl Soma ügyvédi 
irodájában Andrássy-ut 41. sz.

11321

Könyvelési oktatás.
Egyszerű és kettős könyvelést, 
folyó számlát kamatszám itassa!, 
keresked. számtant, váltó ismét 
hat hét alatt alaposan tanít 
Pollák főkönyvelő VI. kér 
Bulvovszky-utcza 28. Értekez­
hetni délbe 1—3 és este
V,7-8-ig. 11325

Bortermelők figyelmébe!
Egy budafoki háztulajdonos 
nagy pinczékkel elfogad tisztán 
kezelt borokat bizományképeni 
eladásra, a beraktározott bo­
rokra előleget ád a borok ér­
tékének 75»/0-át. Tudakozód­
hatni : Singer Gynla hirde­
tési irodájában IV., Váczi- 
ntcza 44. 8471

Különféle.
A Nötisetviselők Orszá­

gos Egyesülete irodáját f. év 
augusztus hó 1-én
V., Nádor-utcza 17. I. em.
helyezi át.

Az egyesület, elnöksége fel 
kéri a kereskedelmi és egyéb 
irodák főnökeit, hogy a kik az 
egyesület, állásközvetitési intéz­
ményét. mely torméezetesen 
mint eddig is teljesen díj­
talanul áll úgy a tönükók, 
mint a tagok rendelkezésére 
(levelezőim, könyvelőnő, gyors- 
írónő, vagy gépirónö alkalmaz­
tatása iránt), igénybe venni 
óhajtják, eziránt! megkeresé­
seiket fenti czimre szivesked- 
jenek intézni.84

A „Rejtelmes Világ“
előfizetőinek a lap megszűnése 
folytán készek vagyunk az 
Égi világosság“ számait a 

hátralevő előfizetési időre in­
gyen megküldeni. Szíveskedje­
nek ez iránti óhajtásukat utóbbi 
lap kiadóhivatalának Budapest, 
VII., Wesselényi-utcza 30. be­
jelenteni. 39034

Lelkiismeretes tanításom, vala­
mint 25 éven át a pozs. pol­
gári és kereskedelmi iskolában 
alkalmazott, és kitűnőnek bi 
zonyult módszerem alapján 
akármilyen rossz Írással bíró 
feltűnő szép és folyékony Írást 
sajátíthat el magának. Kezdete 

minden nap.
Értekezési órák : d. e. 10—l-lg 

és este 4 -6-ig
ADLER JAKAB

szépiró tanúr 39010
V.Nagykorona-utcza4. Ili

BMt©S*©Í£-

Elegáns és egyszerű kivitelű 
teljes lakásberendezések leg 
szolidabb beszerzési forrása 
Kardos D. butortermei VI. 
kér., Andrásey-nt 27. az 
I. em. Megrendelések rajzok 
szerint is eszközöltetnek. 3892S

^ # - -'S Valódi franczia és angol

BUlil
és halhólyag-külőnlcgességek 
tuczatja 1 forint 20 krajczártól 

6 forintig csak

RADVÁNYI L
sérvkötö és sebészeti kötszer­

gyárosnál
Budapest, 

Erzsébet-körut 36. szám
kapható. 3S9S3

Árverési hirdetmény
A „Budapestvidéki m. kir. 

pénzügvigazgatóság f. é. július 
13-án 75339. sz. a. tett rende­
leté folytán, ezennel közhírre 
tétetik, hogy mintegy 15 in. 
mázsa selejtezett papír f. évi 
augusztus 14-én d. e. 10 órakor 
szó- éz írásbeli zárt ajánlatok 
utján a „Budapestvidéki tnagy 
kir. pénzügy igazgatóság“ híva 
talos helyiségében (II. kér.. 
Fő-utcza i. sz. I. em. 2 ajt 

a.) a legtöbbet Ígérőnek 
készpénz fizetés mellett elar- 
vereztetni fog.

Árverezni kívánók kötelesek 
20 korona bánatpénzt a kikül­
dött kezéliez avagy lepecsételt 
zárt ajánlatokhoz csatolva át­
adni. A legtöbbet Ígérőre az 
árverés eredménye rögtön kö­
telező, miglen a kir. kincstárra 
nézve a p. ü. igazgatóság jóvá­
hagyásától tétetik függővé. A 
vevőnek elismert árverező a 
megvett papirt a jóváhagyástól 
számítandó három nap alatt 
átvenni és elszállítani köteles.

A mennyiben vevő a kitű­
zött időben a papirt el nem 
szállítaná, bánatpénz elve-z 
lése mellett, kárára és veszé­
lyére újabb árverés íog kitü- 
zetni és megtartatni. ll-i-ö 
Budapest, 19UU évi julius -26.
M. kir. pénzügyigazgatóságtól.
őgESSSr

Átköltözések
vasúton és hajóval

szabad, buíorkocsikkal

Magyarszülök figyelmébe!
Szepesi eV. ref. lelkész elfogd 
alsó, vagy felső L'ymnasiun i 
tanulókat magánoktatás és a 
német nyelv tökéletes elsajátí­
tása czéljából. Czim a kiadj- 
hivatalban.________ 8ís$

BUDAPEST,
Y.y Arany János-utcza 34.
Kölöulegesség dupla-kocsik. Bú­
torok beraktározása z. ráz, vilá­
gos Garde-butor raktárakban.

Telefon 29-26, 88806

Csomaghordók
czimnyomással.

nagyok és kicsinyek, melyek egyúttal 
czélszerü és olcsó reklámok is I

BEKER S. ALBERT-nál.
Budapest, VI., Király-utcza 44.

olcsón kaphatók. 38*94

Parisba utazók
figyelmébe ! Nélkülözhetetlen 
mindazoknak, a kik a párisi 
kiállításra utaznak : Paris és az 
190Oiki világkiállítás. Irta: 
Strausz Adolf. Ára csinos vá­
szonkötésben a kiállítás tér­
képével együtt .» kor Pontos, 
megbízható útmutató úgy Pá- 
risban, mint a világkiállításon. 
Kapható : Larnpel Róbert (Wo 
dián er F. és iiai) könyv keres- 
déséhen Budapesten, VI., 
drássy-ut 21

Gazdasszonyaak
kívánkozik egy fiatal, igen agvea 
és a háztartási teendődben 
nagyon jártas úri nő. c-a^s 
papi házlioz. Ajánlatot a ki adu* 
hivatalba kér „Remény“ jel­
igével. 84i0

Teljes

bútor - kelengye berendezés.
Igen finom

1 S 0 b 3,
bíEÜOir

... in.: teljes hálószoba, 
rococo stylusban, teljes e: édlő 
szoba bárok stylusban. s? !un 
empir stylusban. ír ?.' a. i 
bronzzal, uriszoba antique .. 
lusban. álló orivai Éb-.-u,^- 
szoba, cs-.ied.'Z ma, kunyha-ue- 
I ' nd ez -. . al
nyegek, függönyök, v:í'.0;.,,$

.
Bővebbet VöröFmarty-n*v?a 
5S. I era. b .... a:,. .: 5
azonnal átadó. Eri .rvzávhi 
9-12 1 <- 9-ő.icd - \

fMESIiEPO UJDOMSÁ&.!
S2ABZV»Mm HlMZETl1 M

iSEmMJ®BPOLÁP.OK|
1«!

Darabonként25^35krSzí^éskiadótutajdcnas L

feÉRCZI DSiSiDOR BUDAPEST VI.KIRÁLY HM
li KffESÁRJEGYZfK INCTEW VlSzütlThlADOK KERESTETNEK. S

■Hazai gyártmányn

nyers és vízmentes takaróponyvak,

kender-jutazsákok és dohányzsinegek
BÜCHLER SÁMUEL

Hotter állategészségi készítményei, a legkitűnőbbek az újkorban.

Hotter-féle Training-fluid,
mosóvíz lovaknak és szarvasmarhák­

nak 1 palaczk 1 frt 20 kr.
Az izmokat és inokat. a legmagasabb korig 
megtartja erőben és ruganyosságban; be­
dörzsölve képesíti az állatot legnagyobb 
megerőltetés kibirására. Megszünteti a túl­
erőit etés. hüdes. csuz és merevség káros

következményeit, meglepő sikkénél. ____
Hotter sertéspora

I. és II. sz.
Legjobb étrend 1 szer az étvágy elősegítésére 9 a értéseknek ez altat fV. 
tételezett kiliizasarn. V^'-v a vflrh-fiytiVi. Hasmenésnél a II. sz. használandó.

Hotter-féle Absorbinol,
l ozmotikus mosóvíz lovr.knak. nagy 
palaczk 6 írt, kis palaczk frt 3.50.
Eltávolítja a daganatokat ós zsíros lerakodásokat a 
szerzet elpusztít:,-a nélkül t erősíti a megtámadott 
és gyenge inakat: eltávolít és elpusztít minden gumót 
az izmokról s megakadályozza a gyulladásokat i külö­
nösei. bevált i!i-pók. es,-"" daganat, nataaomó,
j,boka-va-tagfidits i.uiidenneinii dtizzadu-ok-
uai. V.eystunleli a terol-reüzkelest es meggyógyít

mindenféle zúzód;ist. 

^Főraktár Bu Ä^rTrök’j*'g™8y|^er^eaT"KiráÍy éf Egger Teltv. ^ctnftesiéfe

Raktárak a legtöbb gyógysxartar es drogueriaban. ___ .----- A -----------------

A ££2^11 “tál 13*1302^ 37750
lovaknak és szarvasmarháknak 1 csomag 80 krajczái.
Kitűnő j.utlek az állatok Takarmányához, hogy az állat erős és egészséges 

maradjon Ktilóm-en alkalmas y- máj, hólyag -s ideges bájuknál-

r " Schön^runnerstcasse 184 R.

legolcsóbban 
beszerezhetők

Budapesten, V

gyíri
raktárában i

Szabadságiér 7. sz. 38902
Kereskedelmi

a ma-nar ipart és a magyar munkást, mert elrem csupán 
hazai anvagok feldolgozása, magyar munkások által.

Felftiinő 2
(irmai forgalom, kevés haszonnal és becses vevőim pontos

és jó kiszolgálása.
Férfi czipö :

Sirru. czipő borjubőrből ..........?>.—
.-zip • borjubőrből ... ‘».20

Fűz*.- czipö borjubőrből ..........
Fűzőt vagy i zugot , zipö >nr/a

bagfirta ixirböl — -...............3.»0
Szalonlakk rzugog v. fűzőt ... 4.—

Női czipö:
38854

. ... 3 -Czugos czipö zergebőrből 
Fűzőt czipö zergóbőfből ... ... 20
Fftzős vagy rzogos r'/.ipö színe-

bőrből............ ..........................
Czugos r/.ipő ebelasztinból ... 2.70

_ ___ Szalonlakk, czugos vagy fűzős Jí 50
I Chereanr^ szarvas- vagy keztyübüiböl, igen elegáns.....................—
Továbbá minden fajta női-, férfi- és gyermek-eztpók óriási 
választékban, föltűnő, elegáns kivitelben, hallatlan Olcsó
árban. _ Vidéki rendelésekre különös gond fordittatik,

1-,»magolás és képes árjegyzék ingyen

KBAUSZ ÉS TÁBSA
Budapest. VII. kér., Király-utcza 91.

Magyar királyi államvasutak.

101970 9011. -Zám.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. allaruvasutak igazgatósága a szertáraiban 1900. 

év második felében összegyűlő és nélkülözhetövé váló külön­
böző ócska fé-manyagokat értékesíteni óhajtván, ezek eladása 
czéljából nyilvános pályázatot hirdet.

A feleslegessé való mennyiségek liatározatianok ugyan, az 
aiánlat benyújtására szolgáló űrlap azonban feltünteti azon 
mennyiségeket, melvek az ezen folyó év első felében hozzá­
vetőleg összegyűlhetnek. A vevő tehat nem tarthat igényt 
arra. hogv valamennyi kiirt anyagnem. vagy hogy egyik vagy 
másik neinü anyáéból határozott mennyiség adassuk at, hanem 
köteles az idónkint tényleges feleslegként rendelkezésére bo­
csátandó mennyiségeket átvenni, illetve azokkal beenn, köte­
lezi továbbá magát az 190U. évi deczember hó végéig össze 
«Vüló készletet 1901. évi január hó végéig okvetlenül átvenni 
Vevő ezég köteles az általa megjelölt állomáson és felajánlott 
áron bármely szertárban összegyűlt anyagot elfogadni

A pályázni kívánók kéretnek, hogy egy koronás magjai 
bélyeggel ellátott ajánlataikat a magy. kir. államvasutak 
igazgatóságának anyag és leltárbeszeraési szakosztályában (\1 
Andrassv-ut 73. szám 11. emelet) a következő czimzéssel :

Ajánlat ócska fémanyagok megvételére 101976/900 szlioz" 
190Ó. évi augusztus hó 28-ának déli 12 óráig benyúj­
tani szíveskedjenek.

Az ajánlatok kizárólag ezen czelra rendelt es az említett 
anyag és leltárbeszerzési szakosztálynál egy példányban ingyen 
kapható űrlapon és ennek rovatainak pontos kitöltése melleit
atlitandúk ki. ... ,, . .

Az ajánlattevők az ócska anyag eladasara vonatkozó es 
122291/96. sz. alatt fennálló feltételeket magukra nézve köte­
lezőknek elismerni s azt ivenkint 30 filléres magyar bélyeggel 
es aláírásukkal ellátva ajánlataikhoz csatolni tartoznak. Ezen 
feltételek nyomtatványtárunkban példányonkmt 30 tűiéiért 
megszerezhetők, vidékieknek pedig a nyomtatvanytarhoz inté­
zendő Írásbeli megkeresésre és az érte járó 30 fii. és 20 fii. 
postabelveg beküldése ellenében postán meg Küldetnek

Bánatpénzképen a megvenni szándékolt anyag értékének 
5“ -a az ajánlat benyújtására kitűzött határnap előtt egy 
nappal déli 12 óráig készpénzben, vagy állami leletekre alkal­
mas értékpapírokban főpénztárunknál leteendő. A bánatpénzt 
az ajánlattal egy borítékban beküldeni nem szabad. Egyéb, 
habár lebonyolított, ügyletekről még letétünkben lévő fel nem 
vett biztosítékok ezen ajánlathoz bánatpénzül nem fogadtatnak el.

A bánatpénz letetelet igazoló jegy nem csatolandó az aján­
lathoz. hanem az ajánlattevő birtokéban marad.

Bánatpénz, vagy fentidézetl aláirt feltétfüzet nélkül, úgyszintén 
eleotelen bánatpénzzel nem az előirt űrlapon tett, vagy elkésve 
beérkezett ajánlatok, valamint olyanok, melyek a feltételektől 
eltérnek és melyekben javítások, vagy vakarások fordulnak 
elő, figyelembe vétetni nem fognak. Pótajánlatok egyáltalában 
sem bocsáttatnak tárgyalás alá.

Az ajánlatokban határozottan megnevezendő azon magy 
kir. állam vasúti állomás, a melyben az ajánlattevő az anyagokat 
átvenni kívánja, továbbá az ajánlati ár korona értekben ki­
fejezve számukkal és betűkkel és olvashatóan kiteendo. Az 
anyagoknak esetleges csomagolási költségeit a vevő czeg 
tartozik viselni. Ingyenes csomagolásnak kikötése nem ío 
figyelembe vétetni.

Az ajánlattevő ajánlatával a pályázat eredmenyenek eldön­
téséig kötelezettségben marad, azt tehát időközben vissza nem 
vonhatja.

Az ajánlatok tetszésszerinti tételekre és részrnennyiségekrfc 
is szólhatnak, de a magy. kir. államvasutak igazgatósága is 
fentartja magának azt a jogot, hogy tetszésszermti teteleket 
és részmeanyiságeket engedhessen át, melyet ajanld, ha csak 
az ellenkezőt ki nem kötötte, elfogadni tartozik.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága testáltja továbbá 
magának azt a jogot, hegy az ajánlatok közül tekintet nélkül 
az ajállati árakra, szabadon választhasson s hogy végre a 
czél elérésére másféle intézkedéseket is tehessen

Budapest, 1900 július hóban.
Az igazgatóság

1309 (Utánnyomás nein dijaztatik.)

bentlakással 100 tanuló részére.
Ezen intézetet végzett ifjak jogosítottak a katonai önkéntességre. A benlakás 

a kényesebb igényeket is kielégítő modern berendezésit, egészséges es lugas munká­
ét hálótermekkel, ebédlővel, koródával, fürdővel, Olvasó-, zene-, vivő es játéktermek »el 
(összesen 08 terem,, tekepályává!. 4488 m. tágas udvarral, a tornáz«, a te jes beren­
dezéssel vízvezetékkel légszesz-világitáe-al van ellátva. Az. inteze. közvetlen közel­
ben van a városi sétaligetnek. A teljes ellátásért 800 k fizetendő es a olya- 
modások augusztus 15-ig beadandót. Az első osztályba négy középosztályt végzett iljak 
Vétetnék fel : évi tandíj 190 k. Az intézet 1878 óla áll lenn: a múlt évben -4J 
növendéke volt. Az intézet 1901,2 tanév kezdetén akadémiai tanfolyammal log 
kibövittetni.

Részletes programme! küld az iga^atóság.
38979 _

-ill, I, iiniiiiiiiiimi
üÉasEa^^k'sgns

IWI 2941. szén:.

Árverési hiráetmény.
Közhírré tétetik, hogv az alább felsoro.t tölgj'ía anyagnak^ az erdő­

ben tövűn leendő eladása' iránt f. évi augusztus hó 21-én d. e. 
10 órakor, Zsarnóczán, az erdőhivatai tanácstermében, zárt Írás­
beli ajánlatuk utján, nyilvános árverés íog tartatni.

Eladásra kerül: .
I. A garamrévi magy. kir. erdógondnoksag A.) 

üzemosztáiyában: 1. a II. v. s. 9 tag, 27 és 28. osztagában lCG-i 
darab tölgyfa 14.33C kor. 2. a 111. v. s. 15. tag, 20. osztagában 09.» 
darab tölgyfa 8,'.».'>7 kor. 3. a III. v. s. 10. tag. 33. osztagában u-04 
darab tölgyfa 89,009 kor. 4. a III. v. s. 10. tag, 37. osztagában 3,0 drb 
tölgyfa 5.090 kor. 5. a III. v. s. 17. tag. 54. osztagában 348 darab 
lölcvfa 4.147 kor. 0. a IV. v. s. 19. tag. 5 és 0. osztagában 2/18 drb 
tölgyfa 30,021 kor. 7. a VI. v. s. 33. tag, 13 és 14. osztagában 901 
darab tölgyfa 5,814- korona. ,

II jk jalnai magy. kir. ©rdőgondnoksag C) nzem- 
osztályában: 8. az 1. v. s. 0. tag, 45 és 40. osztagában, továbbá 
a II. v. s. 9. tag 27/. osztagában összesen 2874 darab tölgyfa 9,du/ kot.

III. A selmeczbányai magyar kir. erdögondnokság 
D) üzemosztályában: 9. az 1. v. s. 5. tag. 4, és 5, osztagában, 
továbbá a II. v. s. 12. tag, 35. osztagában összesen ,81 darab tulgyta 
14,535 korona kikiáltási ár mellett. .

Az ajánlatok az 1—9. tétel alatt részletezett faanyagok mindegyi­
kére külön-külön teendők.

Bánatpénz a kikiáltási ár 10 százaléka.
Az árverési és szerződési teltételek, az alulírott erdőhivatalnál meg­

tekinthetők.
Zsarnóczán, 1900. évi julius hó 12-én.

fóagy. kir. erdőhivatai.

! j í| k
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Gráczi

í kereskedelmi akadémia.
Nyilvénoa közvetlenül a közoktatésüKyi mini az" j 

terinm felügyelete alatt élló, államilag segélye" ; 
zett tanintézet. Felső középiskolával egyenlő , 
rangú ; végzett növendékei egyéves önkéntesi I 
iocot élveznek.

ti évi e/ept. 17-ikén tezdtSdik a SS-ik i-ltoW ív. Felvétetnek *. 
küzépískoiát vagy polgáriskolát végzett növ-od-:.ck. Az 1900-ba:, 
belépők a tanfolyam,it S ev alatt elvégezhetik. Egy kul.-n eloaenzito 
osztály is van a kcvétl.bé svalifikaltak re-zere Am-in'r. ib-n . 
kereskedőim! akadémiák f-ko/;ito=an 4 -vi tuníoly.-mi.t ln,wtt -ti.-» 
az előkészítő ovzVilv l'dOO/'.'Ol-ben olykOp rendezte! ik /'"• l,0'é>' 
jövendőbeli Msö u-ztulynak feleljen m«g. így a mo«t. bek»[,u..ib.- 
Iehetsé--vs fgvenest a 2-ik osztályba belépni.

A? intezet’t“l egy egyéves érettségi tanfolyam t- ya 
egvbekntve (kez<leie oki. i •. kozepi-Koiak végzett !
Wstórt, akik ipari vagy kereskedelmi pí yara akarnak et.ein„ , 

agy főiskolák növendék,, »rámára, akik ismereteiket kor-zenien j 
ibővíteni akarják. . „ , , . . , , .. .
bzinl-.iKV reiiti-ztfliiek szal-aü féleves »anfolyamok .ra». « liv.gxen

Prospektust és bővebb f*?lvilúgocitá-t küld. esetleg a iiuvvno»-k--k !
gondoskodik az igazgRtósagi iroaa nai-er.eld- |

Kwiada Fepenci
kir. oszt.-magy., román kir. e- b -igar *->

Kerületi gyógyszerész Korneuburg,
8 arnny-, 13 ezünt-crem,

Bb:s

ellátásáról^

-jí. úgy Készpénzért, mint -----

RÉSZLETFIZETÉSRE
! a legegyszerűbbtől alegfino 
j rr.abb kivitelig 3S«7:
I legjntáayosabbau

Ehreiiireu és Futás
testvéreknél,

BuUéipest,
VI . Teréz-körút 8. sz.

I (Audnissy-ót ki.zf'ében.)
J B Képes árjf,f,yzek ingyen. |_
BEamBssaaBBHBBm»

J. Borger igazgató.

Zemplén vármegyében egy 2350 holdas, Beregvár-
megyében 1748 holdas és egy 1510 holdas birtok
1900. évi október hó 1-tól haszonbérbe :u 1:11i 1c.

Feltételek S A -Ujhelybea Kiss Ödön ügyvédnél meg­
tekinthetők. o9»>.»

Férftal
ügyeimébe.

A legmakacsabb és i-liiit hugy- 
csőfolyásnál (magfolyás stb.) 
egyediil gyors ér biztos siker­

rel használtatnak a

Gonorrol - Piiulák
melyek egyedül csak Silber 
stein S. vegyészeti laborató­
riumában Bocs. IX.. Ros 
suuevlände 35 sz kaphatok :

a fgy doboznak irt 2.50. (ezen 
összeg levélbélyegekben ie (•-- 
gadtatik el.) 38916

Legiiieibizssatil) 
franczia pul

különlegességek ó.. halhó- 
lyagolc a lc-gfimimabb mmüsvg- 
btrn 1 uezutja 1 írttól C frtig Cft- 
pot americain ir.ividi tuczat]» 
2 -M hiig. Hölgy szivacs t :- 
vzatja k- 4 Írtig. Feli pórus 
nöóvszer darabja 1 forint áU kr. 
SzvtKUldi gyorsan utánvéttől szi­

gorú diserétio mellett

TROPP MÓR

38765 BUDAPEST,
VII., Kerepesi-ut 84. sz.
Kimerítő é-> k-^-s ar).-gyzék bwr- 

mentve, zárt borítékban,

DECKER! és HO ISO LKA

LTirú-, tiíMszélö-. Tillmántó- és villaiTilágitÉEi berendelő

ÍAPESTEN

30 disz- es elismerő oklevél.

¥ W .......... ...

Álla^crv. diätikai szór lovak- mark ^ k- és juhoknak. K
50 év óta a legtöbb ............ á : étvaqyl-iár.y«?. rvíZérr..
lésnél, v t! imi .t teheneknél a tej javítása í. a te^ky-pe -se j 
, dob../ I kor. 46 fi»:., f • " : - 70 tdl. '

Magyaroiszáai Icrakidi: Tüí-úa 1. gyoivs?.. Ha.;-.,, síéi •. .mu.v-vi

n;.
Ll ct5 •

1 1 7

*' ; Zv ‘I Vj H
v kiférj! V«.

részén, vasúti 
•gyszövőiével) hit 
•t. legeié és szála­
it felszereléssel, lakú

Hon

utó

.......... 3 iroda : DÍJ;
j VI., Iíiabella-u.88. DUl

a mag) kii

laVtir: Íj
V. Dorottya-u. 8, 6

utak és a magyar K

309Hő

a hangosan beszélő grafit mikrofon;
feltalálói é* szabadalom tulajdonosai.

Kf-zit: teleiönberendezóscket köz
ponttal vagy körkapcsolással, cl- 
vállalja régi bereitdezéseknck - egyes 
ké-ziih köknek alapú- átalakítását, to- ú- 

áé-U-FCv váll!-.. viUámháritúkat, házi sürgő L 
v uyöket. tűz- és vizjelzü-berendezé- i

sehet stb. .1SŐ90 j
Villimivilágiíást

a leg'zakszerübb kivitelben, jutányos áron I 
végez.

I Árjegyzék, költségvetések es ajánlatok ingyen és hrrmentve.
£8710
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mt-gn araiit fiól li. ■tcnuázs.i huzalai V • • 
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•J. 4 és 6 fit. Kői óvszer drb.!
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Budapest, V.. Vóczi-sörnt 42 ,j

Magyar királyi állaia.'rn.su. At;

109233 Cll.

Hirdetések
felvétetnek a kiadó Iiiv a talban

Budapest, IV-, Papnövelde-utcza 8.

Makulatúra
papiros vludu. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban.

mmw&m
[Akar ön sok pénzt?|
I liavonkint egész 1000 koronát tiszte-sfgcsen '*~
I rizikó nélkül keresni V L'gy küldje el czimet !• rankturtba , 
I azonnal rG. 5i-1- jelige alatt a következő czimre.
Annoncen 3urea:i Wcjtan, Frankfurt a Mi, j 

1 Rödelheim. ,

Usrdeiméx'f'
Közvetlen forgalom egyrósizt Németország raásr
Szerbia. Bulgária »8 Törökorzzág között. trU'Kr, 

helyeshitése )

Az egyrészt Németország mäsr-.-szt - 1. _e5
Törökország közötti közvetlen f..rgalomÍKm a 
hó 1-én életbe léj tele t
liiszaba-umn Lanenburg. i. Hm. állomás : . • •
köukú|> h-ln-sbitteüiek u. az A a rv.atuau s.l-ru,. 1 "•
az Ab rovatban 784-ről í'->b-ra: a _li_a rovatban -UW.l 
57fi-ra ca végre Bb rovatban 711-rul , t )-re.

Budapest, 1900. év julius havában.
A magy. kir. államvasutak igazgatísága,

d többi részes vasutak tv.-v- uen : =

1296 (Utánnyomás nem dijaztatik).

a - párisi • Világkiállításra
Idegen országba menni nyelvismeret nélkül, alig ér többet annál, mint 
ha egy idegennyelvü könyvet forgatnánk, a nélkül, hogy értenök. —
S ha valaki pénzt, időt es fáradságot szán arra, hogy Párisi és a 
kiáliitást megtekintse s a franczia nyelvből nem tud annyit, hogy 
minuonütt boldoguljon, az bizony úgy jár, hogy hazajövet sem lesz 
okosabb, tanultabb. Ennélfogve minden utazónak maga iránt való 
kötelessége, hogy a franczia nyelv tanulását mentül hamarabb meg­
kezdje. hogy annál többet tudjon, ha elkövetkezik a szükség órája.
A franczia nyelvnek gyors és könnyű megtanulásához s a franczia 
viszonyok megismeréséhez legalkalmasabb könyvek ezek: >*»»*»*»

THEISZ Gyula.Petii«giammiireftancaise.Fűzve kor. I'63
kötve.........................................................................................Kűr-

I Remek kivitelű utazási diszmunli:.

Cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság.

Küiönvonatok

HARASZTI 6y. Kis franczia nyelvt. Vászon köt. kor. 1*20 
BARTOS-CHOVANCSÁK. Franczia nyelvtan. I. rész: Fűzve 

2 kor., kötve 2 kor. 4-0 fill.; szógyűjtemény hozzá 60 fill. 
II. rósz: Fűzve 2 kor., vászonba kötve 2 kor. 40 fillér;
szógyűjtemény hozzá.......................................kor. —*80

PLOETZ Károly. Syllabaire franvais. Bevezetés a franczia 
nyelvbe. Hetedik javított óe bővített kiadás, kor. 1*10 

THEISZ Gyula. Kis franczia nyelvtan. Fűzve . kor. 1*60 
kötve.................................................................kor. 2*—

kötve . J. . . • - ü........................................................kor-
THEISZ Gyula. A franczia nyelv elemi tanfolyama. Fűzve

2 korona, kötve.............................................................Kor
THEISZ Gyula. Franczia nyelvtan baladottak számára. Ára

fűzve 2 korona, kötve....................................... kor-
BARTOS-MATYÉKA. Franczia teresk. levelezés kor. 2-40 

— FrancztaolvaBó- ésgyakorlékOnyv kor. 2-—

STRAUSZ Adolf. Pária és a párisi világkiállítás ismerte­
tése Képekkel, kor. 1*80. Csinos vászonkötőeben kor. 3*—

PARIS ÉS A PÁRIS1AK

V ALVINC2Y Sándor. A franczia társadalom 
— Ä franczia nők...............................

kor. 3*—» 
kor. 3*— *

Uor'ÄVirisrXÄ
úgy élvezhet tadulhal lz utaz! ha angolul tud bwzátnj. I« az ;pp.n««gget mm neh.z. Az angol_mr.l^m.g- 
tauulása talán valamennyi európai kótőtl a legkönnyebb, különösen.
DALLOS Gyula Gyakorlati angol nyelvtanából, uj tamnódszer alapján. Sajtó alá rendezte Patterson Arthur. 
Hizve 3*— korona — kötve........................................................ ..........................................................................

«,a.i«. LAMPEL ROBERT
cs. és kir. udv könyvkereskedésének kiadóhivatalában, Budapest, Andrássy-út 21.

udt-n vasár-
állomásról Sí ólok.
s, Lelle és Boglár
i-=za kiilunvonatok

meuettvrti jegyek

II in
6.70 4.-JU kor.
7.70 4.SU ,
7.70 4.S0 „
S,GU 5.40 „
8.60 5-40 „
8.60 5.40 „
8.60 5.40 ,
eltérti jegy váltása

Folyó ovi julius 1-tól augusztus hó vé 
és iinnepnapon Budapest deli vasú'
Szántóit, Balaton-FölJvár. Szárszó, Szét, 
állomásokra, illetve megállólielyekro es
közlekednek, melyekhez rendkívüli olc 
adatnak ki.

A menettérti jegyet árai kővetkezőt:
Budapest déli vasútról I.

Siófokra .... és vissza 10.10
Szántódra ... „ „ * * .oO
Balaton-Föld várra „ - 11.50
Szárszóra .... « 1 d.UO
Szemesre . . . „ » 13.00
Leilére ..... n 13.00
Boglárra . . . „ . 13.00

Xét 4—10 éves gyermek egy egész m< 
mellett száliittatik, míg egy 4—10 éves gyermek tülün ked­
vezményben nem részesül.

A menettérti jegyek csupán a kiadás napján és csakis a 
külön vonatok használatára érvényesek.

Az érvényességi tartam meghosszabbítása feltétlenül ki 
van zárva.

A külónvonat Budapest d. v -rúl reggel ti órakor indul 
Siófokra . . . délelőtt S óra 50 perczkor
Balaton-Földvárra „ 9 „ 14
Boglárra . . „ 9 „ 45 „ érkezik

Budapestre vissza a külünvonat
Boglárról , este 7 óra 35 pereikor
Balaton-Füldvárról , 8 „ OS „
Siófokról .... „ 8 „ 3-2 „ indul és

Budapest d. v.-ra éjjel 11 óra 35 pereikor érkezik.
Budapest, 1900. junius hó !5-én. 1231

Az üzletigazgatóság

f -ion, p. ,j
1

Az ATHENAEUM Irodalmi és nyomdai r. t. kiadat 'br.nj 
(Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 54. sz) megjelent •:

DÉLEN ÉS ÉJSZAKON.
Irta PÉKÁR GYULA.

Két kötet, 71 remek szövegrajzzal es 4 
. ■ kivitelű képmelléklettel.

Első kötet: SPANYOLORSZÁG. j

Második kötet. 1. része: 0 L A S Z C S l A G ,
11. része: AZ ÉJFÉLI NAP ORSZÁGÁBÓL. ■

(Skandináviai levelek ;
Ára pompás diszkötésben, gazdagon; 
illusztrálva, 20 korona, fűzve Í6 korona. -

Nem akadt kritikus, kinek figyeimel magú ki a ne v J 1 
tűk volna Pékár ed'liui elbeszélni köteteinc-v -zwunel 
szebb leírásai.

A legszigorúbbak is elismerték, hogy nírv- u ;• •*" •• 
ki a természetet, az embert környező világul. Ieg>--:1 
akár valamely vad regényes táj, akár valamely n-.' ’ •', 
illatú asszony-boudoir, színesei>be:i tudná elé; un-v x-v • 
zsoini, mint Pékár. És ha már mint e.beszélő kiiu:.' - . , 
keltett leírásaival, mennyivel inkább eluüvúh olvasói " L < 
két diszkötettel, rnehriek minden lapja tel ■ '•an 
kapó leírással. Az a leírás ez, mely a dolgok külseje; ^ j 
átsugároztatja azok lelket. Mert Pékár nem ísri.er h ^ 
tárgyakat. A mit az ü tolla megérint, az «.le t- v.u.k. ,,ri 
mintha bűvös páleza érintette volna. Az u Itáliája, az 1 v 
Spanyolországja, az ö Skandináviája ney áll előttünk- 5 • 
mint egy-egy élő, egyénileg megjellemzett ember, kin • ^^ 
szeméből eleven fény sugárzik é- kinek a..kaiiól az ew'£^ 
szava hallszik. -
Kapható a kiadó ATHENAEUM r. társulatnál: . 
(Budapeet, VII., Kerepesi-ut 54 sz.), valamin-H 

minden könyvkereskedésben.

ik.) . ________ ____ ■ - -■ -................- - ---------------- ------- ■ ■ 1 .......... .—4 ‘‘ ' ' ------------------------------ ' " ‘.

Nyomatott W Sándor kőayynyőmdájában, Budapeat, IV., PapDOvelde-utcza 8., az „Egyetértés“ hirkpkiadó, irodalmi é3 nyomda részvénytársaság köríorgó-gépein,
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